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వచనము 1


దావీదు కుమారుడును ఇశ్రాయేలు రాజునైన సొలొమోను సామెతలు.

Hebrew משלי שלמה בן דוד מלך ישראל:

Hebrew Vowels מִ֭שְׁלֵי שְׁלֹמהֹ֣ בןֶ־ דּוִָ֑ד מֶ֝֗לְֶ יִשׂרְָאֵֽל׃ 

Greek ΟΙ ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ τού Σολοµώντα, του γιου τού Δαβίδ, βασιλιά τού 
Ισραήλ,


వచనము 2


జ్ఞానమును ఉపదేశమును అభ్యసించుటకును వివేక సల్లాపములను గ్రహించుటకును 

Hebrew לדעת חכמה ומוסר להבין אמרי בינה:

Hebrew Vowels לָדַע֣תַ חכָמְהָ֣ וּמוּסרָ֑ להְָ֝בִ֗ין אמִרְֵ֥י בִינהָֽ׃ 

Greek για να γνωρίσει κάποιος σοφία και παιδεία, και να εννοήσει λόγια 
φρόνησης,


వచనము 3


నీతి న్యాయ యథార్థతల ననుసరించుటయందు బుద్ధి కుశలత ఇచ్చు ఉపదేశము నొందుటకును


Hebrew לקחת מוסר השכל צדק ומשפט ומישרים:

Hebrew Vowels לָ֭קַחתַ מוּסרַ֣ הַשׂכְֵּ֑ל צֶ֥דֶק וּמִ֝שְׁפָּ֗ט וּמֵישׁרִָֽים׃ 

Greek για να λάβει διδασκαλία σύνεσης, δικαιοσύνης, και κρίσης, και 
ευθύτητας,


వచనము 4


జ్ఞానము లేనివారికి బుద్ధి కలిగించుటకును యౌవనులకు తెలివియు వివేచనయు పుట్టించుటకును 

తగిన సామెతలు.

Hebrew לתת לפתאים ערמה לנער דעת ומזמה:

Hebrew Vowels לתָתֵ֣ לִפתְָאיםִ֣ ערְָמהָ֑ לְ֝נעַ֗רַ דּעַ֣תַ וּמְזמִּהָֽ׃ 

Greek για να δώσει νόηση στους απλούς, και στον νέο µάθηση και 
διάγνωση.


వచనము 5


జ్ఞానము గలవాడు విని పాండిత్యము వృద్ధి చేసికొనును వివేకము గలవాడు ఆలకించి నీతి 

సూత్రములను సంపాదించుకొనును.

Hebrew ישמע חכם ויוסף לקח ונבון תחבלות יקנה:
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Hebrew Vowels יִשׁמְעַ֣ חכָ֭םָ וְיוֹ֣סףֶ לֶ֑קַח וְ֝נָבוֹ֗ן תּחְַבֻּלוֹ֥ת יִקְנהֶֽ׃ 

Greek Ο σοφός, ακούγοντας, θα γίνει σοφότερος, και ο νοήµονας θα 
αποκτήσει επιστήµη διακυβέρνησης·


వచనము 6


వీటిచేత సామెతలను భావసూచక విషయములను జ్ఞానుల మాటలను వారు చెప్పిన గూఢవాక్యములను 

జనులు గ్రహించుదురు.

Hebrew להבין משל ומליצה דברי חכמים וחידתם:

Hebrew Vowels להְָבִ֣ין מָ֭שָׁל וּמְלִיצהָ֑ דִּברְֵ֥י חכֲ֝מִָ֗ים וחְִידֹתםָֽ׃ 

Greek ώστε, να εννοεί παροιµία, και σκοτεινόν λόγο, λόγια των σοφών, 
και τα αινίγµατά τους.


వచనము 7


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట తెలివికి మూలము మూర్ఖులు జ్ఞానమును 

ఉపదేశమును తిరస్కరించుదురు.

Hebrew יראת יהוה ראשית דעת חכמה ומוסר אוילים בזו:

Hebrew Vowels ירְִאתַ֣ יהְ֭והָ רֵאשִׁ֣ית דּעָ֑תַ חכָמְהָ֥ וּמ֝וּסרָ֗ אוֱִילִ֥ים בָּֽזוּ׃ 

Greek Αρχή σοφίας είναι ο φόβος τού Κυρίου· οι άφρονες καταφρονούν τη 
σοφία και τη διδασκαλία.


వచనము 8


నా కుమారుడా, నీ తండ్రి ఉపదేశము ఆలకింపుము నీ తల్లి చెప్పు బోధను త్రోసివేయకుము.

Hebrew שמע בני מוסר אביך ואל תטש תורת אמך:

Hebrew Vowels שׁמְעַ֣ בְּ֭נִי מוּסרַ֣ אָבִ֑יָ וְאַל־ תִּ֝טֹּ֗שׁ תּוֹרַת֥ אמִֶָּֽ׃ 

Greek Γιε µου, άκου τη διδασκαλία τού πατέρα σου, και µη απορρίψεις 
τον νόµο τής µητέρας σου.


వచనము 9


అవి నీ తలకు సొగసైన మాలికయు నీ కంఠమునకు హారములునై యుండును


Hebrew כי לוית חן הם לראשך וענקים לגרגרתיך:

Hebrew Vowels כִּ֤י ׀ לוְִיתַ֤ חןֵ֓ הםֵ֬ לרְֹאשֶָׁ֑ ועֲַ֝נָקִ֗ים לְגרְַגּרְֹתֶֽיָ׃ 

Greek Επειδή, αυτά θα είναι στεφάνι από αρετές επάνω στο κεφάλι σου, 
και περιδέραιο γύρω από τον λαιµό σου.


వచనము 10
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నా కుమారుడా, పాపులు నిన్ను ప్రేరేపింపగా ఒప్పకుము.

Hebrew בני אם יפתוך חטאים אל תבא:

Hebrew Vowels בְּנִ֡י אםִ־ יְפתַּוָּ֥ חַ֝טָּאִ֗ים אַל־ תֹּבֵֽא׃ 

Greek Γιε µου, αν θελήσουν οι αµαρτωλοί να σε δελεάσουν, µη θελήσεις·


వచనము 11


మాతోకూడ రమ్ము మనము ప్రాణము తీయుటకై పొంచియుందము నిర్దోషియైన యొకని 

పట్టుకొనుటకు దాగియుందము


Hebrew אם יאמרו לכה אתנו נארבה לדם נצפנה לנקי חנם:

Hebrew Vowels אםִ־ יֹאמרְוּ֮ לכְהָ֪ אתִָּ֥֫נוּ נֶארְֶבהָ֥ לְדָם֑ נצְִפְּנהָ֖ לְנָקִ֣י חִנּםָֽ׃ 

Greek αν πουν: «Έλα µαζί µας, ας στήσουµε ενέδρα για αίµα, ας 
επιβουλευτούµε τον αθώο, χωρίς αιτία,


వచనము 12


పాతాళము మనుష్యులను మింగివేయునట్లు వారిని జీవముతోనే మింగివేయుదము సమాధిలోనికి 

దిగువారు మింగబడునట్లు వారు పూర్ణ బలముతోనుండగా మనము వారిని మింగివేయుదము రమ్ము 

అని వారు చెప్పునప్పుడు ఒప్పకుము. 

Hebrew נבלעם כשאול חיים ותמימים כיורדי בור:

Hebrew Vowels נִ֭בְלעָםֵ כִּשְׁאוֹ֣ל חַיִּ֑ים וּת֝מְִימִ֗ים כְּיוֹ֣רְדֵי בוֹֽר׃ 

Greek ας τους καταπιούµε ζωντανούς, σαν τον άδη, και ολόκληρους, σαν 
αυτούς που κατεβαίνουν στον λάκκο·


వచనము 13


పలువిధములైన మంచి సొత్తులు మనకు దొరుకును మన యిండ్లను దోపుడుసొమ్ముతో నింపుకొందము


Hebrew כל הון יקר נמצא נמלא בתינו שלל:

Hebrew Vowels כָּל־ הוֹ֣ן יָקָר֣ נמִצְָ֑א נמְַלֵּ֖א בתֵָּ֣ינוּ שָׁלָֽל׃ 

Greek θα βρούµε κάθε πολύτιµο αγαθό, θα γεµίσουµε τα σπίτια µας από 
λάφυρα·


వచనము 14


నీవు మాతో పాలివాడవై యుండుము మనకందరికిని సంచి ఒక్కటే యుండును అని వారు నీతో 

చెప్పుదురు.

Hebrew גורלך תפיל בתוכנו כיס אחד יהיה לכלנו:
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Hebrew Vowels גּוֹ֭רָ֣לְָ תַּפִּ֣יל בּתְוֹכֵ֑נוּ כִּ֥יס אחֶָ֝֗ד יהְִיהֶ֥ לכְֻלָּֽנוּ׃ 

Greek βάλε τον κλήρο σου ανάµεσά µας, ένα βαλάντιο ας είναι σε όλους 
µας»·


వచనము 15


నా కుమారుడా, నీవు వారి మార్గమున పోకుము వారి త్రోవలయందు నడువకుండ నీ పాదము 

వెనుకకు తీసికొనుము.

Hebrew בני אל תלך בדרך אתם מנע רגלך מנתיבתם:

Hebrew Vowels בְּנִ֗י אַל־ תֵּלְֵ֣ בְּדֶרְֶ֣ אתִּםָ֑ מְנעַ֥ רַ֝גְלְָ֗ מִנּתְִיבתָםָֽ׃ 

Greek γιε µου, µη περπατήσεις σε δρόµο µαζί τους· κράτα µακριά το πόδι 
σου από τα µονοπάτια τους·


వచనము 16


కీడు చేయుటకై వారి పాదములు పరుగులెత్తును నరహత్య చేయుటకై వారు త్వరపడుచుందురు.

Hebrew כי רגליהם לרע ירוצו וימהרו לשפך דם:

Hebrew Vowels כִּ֣י רַ֭גְלֵיהםֶ לרַָע֣ ירָוּ֑צוּ וִֽ֝ימהַרֲוּ֗ לִשְׁפְָּ־ דּםָֽ׃ 

Greek επειδή, τα πόδια τους τρέχουν στο κακό, και σπεύδουν στο να 
χύσουν αίµα.


వచనము 17


పక్షి చూచుచుండగా వల వేయుట వ్యర్థము.

Hebrew כי חנם מזרה הרשת בעיני כל בעל כנף:

Hebrew Vowels כִּֽי־ חִ֭נּםָ מְזרָֹה֣ הרָָ֑שׁתֶ בּעְֵ֝ינֵ֗י כָל־ בּעַַ֥ל כָּנףָֽ׃ 

Greek Για τον λόγο ότι, µάταια απλώνεται ένα δίχτυ µπροστά στα µάτια 
κάθε φτερωτού.


వచనము 18


వారు స్వనాశనమునకే పొంచియుందురు తమ్మును తామే పట్టుకొనుటకై దాగియుందురు.

Hebrew והם לדמם יארבו יצפנו לנפשתם:

Hebrew Vowels והְ֭םֵ לְדָמםָ֣ יֶארֱֹ֑בוּ יצְִ֝פְּנוּ֗ לְנַפְשׁתֹםָֽ׃ 

Greek Επειδή, αυτοί στήνουν ενέδρα ενάντια στο ίδιο τους το αίµα, 
επιβουλεύονται τις δικές τους ψυχές·


వచనము 19


ఆశాపాతకులందరి గతి అట్టిదే దానిని స్వీకరించువారి ప్రాణము అది తీయును.
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Hebrew כן ארחות כל בצע בצע את נפש בעליו יקח:

Hebrew Vowels כּןֵ֗ ארְָ֭חוֹת כָּל־ בּצֹ֣עֵַֽ בּצָ֑עַ אתֶ־ נֶ֖פֶשׁ בּעְָלָ֣יו יִקּחָֽ׃ 

Greek τέτοιοι είναι οι δρόµοι κάθε πλεονέκτη· η πλεονεξία αφαιρεί τη ζωή 
εκείνων που κυριεύονται απ&apos; αυτή.


వచనము 20


జ్ఞానము వీధులలో కేకలు వేయుచున్నది సంతవీధులలో బిగ్గరగా పలుకుచున్నది


Hebrew חכמות בחוץ תרנה ברחבות תתן קולה:

Hebrew Vowels חכָ֭מְוֹת בּחַוּ֣ץ תּרָֹ֑נּהָ בּרְָ֝חֹבוֹ֗ת תּתִּןֵ֥ קוֹלהָּֽ׃ 

Greek Η σοφία φωνάζει έξω, διασαλπίζει τη φωνή της στις πλατείες·


వచనము 21


గొప్ప సందడిగల స్థలములలో ప్రకటన చేయుచున్నది పురద్వారములలోను పట్టణములోను జ్ఞానము 

ప్రచురించుచు తెలియజేయుచున్నది 

Hebrew בראש המיות תקרא בפתחי שערים בעיר אמריה תאמר:

Hebrew Vowels בּרְֹ֥אשׁ המִֹיּוֹ֗ת תִּ֫קְרָ֥א בְּפתִחְֵ֖י שׁעְרִָ֥ים בּעִָ֗יר אמֲרֶָ֥יהָ תֹאמרֵֽ׃ 

Greek κράζει στα ψηλά µέρη των αγορών, στις εισόδους των πυλών· 
αναγγέλλει τα λόγια της διαµέσου τής πόλης, λέγοντας:


వచనము 22


ఎట్లనగా, జ్ఞానము లేనివారలారా, మీరెన్నాళ్లు జ్ఞానము లేనివారుగా ఉండగోరుదురు? 

అపహాసకులారా, మీరెన్నాళ్లు అపహాస్యము చేయుచు ఆనందింతురు? బుద్ధిహీనులారా, మీరెన్నాళ్లు 

జ్ఞానమును అసహ్యించుకొందురు? 

Hebrew עד מתי פתים תאהבו פתי ולצים לצון חמדו להם וכסילים ישנאו דעת:

Hebrew Vowels עַד־ מתַָ֣י ׀ פּתְָיםִ֮ תְּֽאהֲֵבוּ֫ פתִֶ֥י וְלצִֵ֗ים לצָ֭וֹן חמְָדוּ֣ להָםֶ֑ וּכ֝סְִילִ֗ים 

 יִשְׂנְאוּ־ דָעֽתַ׃
Greek Μέχρι πότε, ω µωροί, θα αγαπάτε τη µωρία, και οι χλευαστές θα 
ευχαριστιούνται στους χλευασµούς τους, και οι άφρονες θα µισούν τη 
γνώση;


వచనము 23


నా గద్దింపు విని తిరుగుడి ఆలకించుడి నా ఆత్మను మీమీద కుమ్మరించుదును నా ఉపదేశమును మీకు 

తెలిపెదను.

Hebrew תשובו לתוכחתי הנה אביעה לכם רוחי אודיעה דברי אתכם:
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Hebrew Vowels תָּשׁוּ֗בוּ לתְֽוֹ֫כחַתְִּ֥י הִנּהֵ֤ אַבִּ֣יעהָ לכָםֶ֣ רוּחִ֑י אוֹדִ֖יעהָ דְברַָ֣י אתֶכְםֶֽ׃ 

Greek Επιστρέψτε στους ελέγχους µου· δέστε, εγώ θα εκχέω το πνεύµα 
µου επάνω σας, θα σας κάνω να καταλάβετε τα λόγια µου.


వచనము 24


నేను పిలువగా మీరు వినకపోతిరి. నా చేయి చాపగా ఎవరును లక్ష్యపెట్టకపోయిరి


Hebrew יען קראתי ותמאנו נטיתי ידי ואין מקשיב:

Hebrew Vowels יעַ֣ןַ קָרָ֭אתִי ותַּמְָאֵ֑נוּ נָטִ֥יתִי יָ֝דִ֗י וְאֵ֣ין מַקְשִֽׁיב׃ 

Greek Επειδή, εγώ έκραζα, κι εσείς δεν υπακούατε· άπλωνα το χέρι µου, 
και κανένας δεν πρόσεχε·


వచనము 25


నేను చెప్పిన బోధ యేమియు మీరు వినక త్రోసివేసితిరి నేను గద్దింపగా లోబడకపోతిరి.

Hebrew ותפרעו כל עצתי ותוכחתי לא אביתם:

Hebrew Vowels ותִַּפרְְעוּ֥ כָל־ עצֲתִָ֑י ותְ֝וֹכחַתְִּ֗י לֹ֣א אֲבִיתםֶֽ׃ 

Greek αλλά καταφρονούσατε όλες τις συµβουλές µου, και δεν δεχόσασταν 
τους ελέγχους µου·


వచనము 26


కాబట్టి మీకు అపాయము కలుగునప్పుడు నేను నవ్వెదను మీకు భయము వచ్చునప్పుడు నేను 

అపహాస్యము చేసెదను


Hebrew גם אני באידכם אשחק אלעג בבא פחדכם:

Hebrew Vowels גּםַ־ אֲ֭נִי בְּאֵידְכםֶ֣ אֶשׂחְָ֑ק אֶ֝לעְַ֗ג בְּבֹ֣א פחְַדּכְםֶֽ׃ 

Greek γι&apos; αυτό, κι εγώ θα γελάσω επάνω στον όλεθρό σας· θα χαρώ 
υπερβολικά όταν έρθει ο φόβος επάνω σας.


వచనము 27


భయము మీమీదికి తుపానువలె వచ్చునప్పుడు సుడిగాలి వచ్చునట్లు మీకు అపాయము 

కలుగునప్పుడు మీకు కష్టమును దుఃఖమును ప్రాప్తించునప్పుడు నేను అపహాస్యము చేసెదను.

Hebrew בבא כשאוה פחדכם ואידכם כסופה יאתה בבא עליכם צרה וצוקה:

Hebrew Vowels בְּבֹ֤א פּחְַדּכְםֶ֗ וְֽ֭אֵידְכםֶ כּסְוּפהָ֣ יֶאתֱהֶ֑ בְּבֹ֥א עֲ֝לֵיכםֶ֗ צרָָה֥ וצְוּקָהֽ׃ 

Greek Όταν ο φόβος σας θάρθει επάνω σας σαν ερήµωση, και η 
καταστροφή σας θα ορµήσει σαν ανεµοστρόβιλος, όταν η θλίψη και η 
στενοχώρια θάρθουν επάνω σας·
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వచనము 28


అప్పుడు వారు నన్నుగూర్చి మొఱ్ఱపెట్టెదరు గాని నేను ప్రత్యుత్తరమియ్యకుందును నన్ను శ్రద్ధగా 

వెదకెదరు గాని వారికి నేను కనబడకుందును. 

Hebrew אז יקראנני ולא אענה ישחרנני ולא ימצאנני:

Hebrew Vowels אָ֣ז יִ֭קְרָאֻנְנִי וְלֹ֣א אעֱֶֽנהֶ֑ יְ֝שׁחַרֲֻ֗נְנִי וְלֹ֣א ימִצְָאֻֽנְנִי׃ 

Greek τότε θα µε επικαλεστούν, αλλά δεν θα αποκριθώ· θα µε εκζητήσουν 
επίµονα, αλλά δεν θα µε βρουν.


వచనము 29


జ్ఞానము వారికి అసహ్యమాయెను యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట వారికిష్టము 

లేకపోయెను.

Hebrew תחת כי שנאו דעת ויראת יהוה לא בחרו:

Hebrew Vowels תּחַ֭תַ כִּי־ שָׂ֣נְאוּ דָע֑תַ וְירְִאתַ֥ יהְ֝וֹהָ֗ לֹ֣א בחָרָֽוּ׃ 

Greek Επειδή, µίσησαν τη γνώση, και δεν έκλεξαν τον φόβο τού Κυρίου·


వచనము 30


నా ఆలోచన విననొల్లకపోయిరి నా గద్దింపును వారు కేవలము తృణీకరించిరి.

Hebrew לא אבו לעצתי נאצו כל תוכחתי:

Hebrew Vowels לֹא־ אָבוּ֥ לעַצֲתִָ֑י נָ֝אצֲוּ֗ כָּל־ תּוֹכחַתְִּֽי׃ 

Greek δεν θέλησαν τις συµβουλές µου, καταφρόνησαν όλους τους 
ελέγχους µου·


వచనము 31


కాబట్టి వారు తమ ప్రవర్తనకు తగిన ఫలము ననుభవించెదరు తమకు వెక్కసమగువరకు తమ 

ఆలోచనలను అనుసరించెదరు


Hebrew ויאכלו מפרי דרכם וממעצתיהם ישבעו:

Hebrew Vowels וְֽ֭יֹאכְלוּ מִפּרְִ֣י דַרְכּםָ֑ וּמֽמִּעֹצֲתֵֹ֖יהםֶ֣ יִשְׂבּעָֽוּ׃ 

Greek γι&apos; αυτό, θα φάνε από τον καρπό τού δρόµου τους, και θα 
χορτάσουν από τις ασύνετες πράξεις τους.


వచనము 32


Page  of 11 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

జ్ఞానము లేనివారు దేవుని విసర్జించి నాశనమగుదురు. బుద్ధిహీనులు క్షేమము కలిగినదని మైమరచి 

నిర్మూలమగుదురు. 

Hebrew כי משובת פתים תהרגם ושלות כסילים תאבדם:

Hebrew Vowels כִּ֤י מְשׁוּבתַ֣ פּתְָיםִ֣ תּהַֽרְַגםֵ֑ וְשַׁלוְתַ֖ כּסְִילִ֣ים תְּאַבְּדֵםֽ׃ 

Greek Επειδή, η αποστασία των µωρών θα τους θανατώσει, και η 
αµεριµνησία των αφρόνων θα τους αφανίσει.


వచనము 33


నా ఉపదేశము నంగీకరించువాడు సురక్షితముగా నివసించును వాడు కీడు వచ్చునన్న భయము లేక 

నెమ్మదిగా నుండును.

Hebrew ושמע לי ישכן בטח ושאנן מפחד רעה:

Hebrew Vowels וְשׁמֹעֵַֽ֣ לִ֭י יִשׁכְּןָ־ בֶּ֑טחַ וְ֝שַׁאֲנןַ֗ מִפּחַַ֥ד רָעהָֽ׃ 

Greek Όποιος, όµως, µε ακούει, θα κατοικήσει µε ασφάλεια· και θα 
ησυχάζει, χωρίς να φοβάται κακό. 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వచనము 1


నా కుమారుడా, నీవు నా మాటలనంగీకరించి నా ఆజ్ఞలను నీయొద్ద దాచుకొనినయెడల


Hebrew בני אם תקח אמרי ומצותי תצפן אתך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי אםִ־ תִּקּחַ֣ אמֲרָָ֑י וּמ֝צִוְֹתַ֗י תּצְִפּןֹ֥ אתְִָּֽ׃ 

Greek ΓΙΕ µου, αν δεχθείς τα λόγια µου, και αποθησαυρίσεις τις εντολές 
µου µέσα σου,


వచనము 2


జ్ఞానమునకు నీ చెవియొగ్గి హృదయపూర్వకముగా వివేచన నభ్యసించినయెడల


Hebrew להקשיב לחכמה אזנך תטה לבך לתבונה:

Hebrew Vowels להְַקְשִׁ֣יב לחַֽכָמְהָ֣ אָזְנֶָ֑ תַּטּהֶ֥ לִ֝בְָּ֗ לתְַּבוּנהָֽ׃ 

Greek ώστε το αυτί σου να προσέξει στη σοφία, να στρέψεις την καρδιά 
σου στη σύνεση·


వచనము 3


తెలివికై మొఱ్ఱపెట్టినయెడల వివేచనకై మనవిచేసినయెడల


Hebrew כי אם לבינה תקרא לתבונה תתן קולך:

Hebrew Vowels כִּ֤י אםִ֣ לַבִּינהָ֣ תִקְרָ֑א לתְַּ֝בוּנהָ֗ תּתִּןֵ֥ קוֹלֶָֽ׃ 

Greek και αν επικαλεστείς τη φρόνηση, και υψώσεις τη φωνή σου στη 
σύνεση·


వచనము 4


వెండిని వెదకినట్లు దాని వెదకినయెడల దాచబడిన ధనమును వెదకినట్లు దాని వెదకినయెడల


Hebrew אם תבקשנה ככסף וכמטמונים תחפשנה:

Hebrew Vowels אםִ־ תְּבַקְשֶׁ֥נּהָ ככַּסָ֑ףֶ וכְֽמַַּטמְוֹנִ֥ים תּחְַפְּשֶֽׂנּהָ׃ 

Greek αν τη ζητήσεις σαν ασήµι, και την εξερευνήσεις σαν κρυµµένους 
θησαυρούς,


వచనము 5


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట యెట్టిదో నీవు గ్రహించెదవు దేవుని గూర్చిన 

విజ్ఞానము నీకు లభించును.

Hebrew אז תבין יראת יהוה ודעת אלהים תמצא:

Hebrew Vowels אָ֗ז תָּ֭בִין ירְִאתַ֣ יהְוהָ֑ וְדַע֖תַ אֱלֹהִ֣ים תּמִצְָֽא׃ 
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Greek τότε, θα εννοήσεις τον φόβο τού Κυρίου, και θα βρεις την επίγνωση 
του Θεού.


వచనము 6


యెహోవాయే జ్ఞానమిచ్చువాడు తెలివియు వివేచనయు ఆయన నోటనుండి వచ్చును.

Hebrew כי יהוה יתן חכמה מפיו דעת ותבונה:

Hebrew Vowels כִּֽי־ יהְ֭והָ יתִּןֵ֣ חכָמְהָ֑ מִ֝פִּ֗יו דּעַ֣תַ וּתְבוּנהָֽ׃ 

Greek Επειδή, ο Κύριος δίνει σοφία· από το στόµα του βγαίνει γνώση και 
σύνεση.


వచనము 7


ఆయన యథార్థవంతులను వర్ధిల్లజేయును యుక్తమార్గము తప్పక నడుచుకొనువారికి ఆయన 

కేడెముగా నున్నాడు.

Hebrew וצפן לישרים תושיה מגן להלכי תם:

Hebrew Vowels לַ֭יְשׁרִָים תּוּשִׁיּהָ֑ מָ֝גןֵ֗ להְֹ֣לכְֵי תםֹֽ׃ 

Greek Αποταµιεύει σωτηρία στους ευθείς· είναι ασπίδα σ&apos; αυτούς 
που περπατούν µε ακεραιότητα,


వచనము 8


న్యాయము తప్పిపోకుండ ఆయన కనిపెట్టును తన భక్తుల ప్రవర్తనను ఆయన కాచును.

Hebrew לנצר ארחות משפט ודרך חסידו ישמר:

Hebrew Vowels לִ֭נצְרֹ ארְָחוֹ֣ת מִשְׁפָּ֑ט וְדֶרְֶ֖ יִשׁמְרֹֽ׃ 

Greek υπερασπίζοντας τους δρόµους της δικαιοσύνης, και φυλάττοντας 
τον δρόµο των οσίων του.


వచనము 9


అప్పుడు నీతి న్యాయములను యథార్థతను ప్రతి సన్మార్గమును నీవు తెలిసికొందువు.

Hebrew אז תבין צדק ומשפט ומישרים כל מעגל טוב:

Hebrew Vowels אָ֗ז תָּ֭בִין צֶ֣דֶק וּמִשְׁפָּ֑ט וּמֵ֝ישׁרִָ֗ים כָּל־ מעְַגַּל־ טוֹֽב׃ 

Greek Τότε, θα εννοήσεις δικαιοσύνη και κρίση, και ευθύτητα, κάθε 
αγαθό δρόµο.


వచనము 10


జ్ఞానము నీ హృదయమున జొచ్చును తెలివి నీకు మనోహరముగా నుండును


Hebrew כי תבוא חכמה בלבך ודעת לנפשך ינעם:
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Hebrew Vowels כִּֽי־ תָבוֹ֣א חכָמְהָ֣ בְלִבֶָּ֑ וְ֝דַע֗תַ לְֽנַפְשְָׁ֥ יִנעְםָֽ׃ 

Greek Αν η σοφία µπει στην καρδιά σου, και η γνώση κάνει την ψυχή σου 
να ευχαριστιέται,


వచనము 11


బుద్ధి నిన్ను కాపాడును వివేచన నీకు కావలి కాయును.

Hebrew מזמה תשמר עליך תבונה תנצרכה:

Hebrew Vowels מְ֭זמִּהָ תִּשׁמְרֹ֥ עָלֶ֗יָ תְּבוּנהָ֥ תִנצְרְֶכּֽהָ׃ 

Greek ορθή βούληση θα σε φυλάττει, σύνεση θα σε διατηρεί·


వచనము 12


అది దుష్టుల మార్గము నుండియు మూర్ఖముగా మాటలాడువారి చేతిలో నుండియు నిన్ను రక్షించును.

Hebrew להצילך מדרך רע מאיש מדבר תהפכות:

Hebrew Vowels להְ֭צִַּ֣ילְָ מִדּרְֶֶ֣ רָע֑ מֵ֝אִ֗ישׁ מְדַבּרֵ֥ תּהְַפּכֻוֹֽת׃ 

Greek για να σε ελευθερώνει από τον πονηρό δρόµο, από άνθρωπο που 
µιλάει δόλια,


వచనము 13


అట్టివారు చీకటి త్రోవలలో నడువవలెనని యథార్థ మార్గములను విడిచిపెట్టెదరు


Hebrew העזבים ארחות ישר ללכת בדרכי חשך:

Hebrew Vowels העַֹ֣֭זְבִים ארְָחוֹ֣ת יֹ֑שׁרֶ לָ֝לכֶ֗תֶ בְּדַרְכֵי־ חֹֽשְֶׁ׃ 

Greek οι οποίοι εγκαταλείπουν τους δρόµους της ευθύτητας, για να 
περπατούν στους δρόµους τού σκότους·


వచనము 14


కీడుచేయ సంతోషించుదురు అతిమూర్ఖుల ప్రవర్తనయందు ఉల్లసించుదురు.

Hebrew השמחים לעשות רע יגילו בתהפכות רע:

Hebrew Vowels הַ֭שׂמְּחִֵים לעֲַשׂוֹ֥ת רָע֑ יָ֝גִ֗ילוּ בּתְֽהְַפּכֻוֹ֥ת רָעֽ׃ 

Greek οι οποίοι βρίσκουν ευχαρίστηση στο να πράττουν κακό, χαίρονται 
στις διαστροφές τής κακίας,


వచనము 15


వారు నడుచుకొను త్రోవలు వంకరవి వారు కుటిలవర్తనులు


Hebrew אשר ארחתיהם עקשים ונלוזים במעגלותם:

Hebrew Vowels אֲשׁרֶ֣ ארְָחתֵֹיהםֶ֣ עִקְּשִׁ֑ים וּ֝נְלוֹזִ֗ים בּמְעְַגְּלוֹתםָֽ׃ 
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Greek των οποίων οι δρόµοι είναι στρεβλοί, και οι πορείες τους 
διεστραµµένες·


వచనము 16


మరియు అది జారస్త్రీనుండి మృదువుగా మాటలాడు పరస్త్రీనుండి నిన్ను రక్షించును.

Hebrew להצילך מאשה זרה מנכריה אמריה החליקה:

Hebrew Vowels להְ֭צִַּ֣ילְָ מֵאִשׁהָּ֣ זרָָה֑ מִ֝נּכָרְִיּהָ֗ אמֲרֶָ֥יהָ החֱֶלִֽיקָה׃ 

Greek για να σε ελευθερώνει από µια ξένη γυναίκα, από γυναίκα 
αλλότρια, που κολακεύει µε τα λόγια της,


వచనము 17


అట్టి స్త్రీ తన యౌవనకాలపు ప్రియుని విడుచునది తన దేవుని నిబంధనను మరచునది.

Hebrew העזבת אלוף נעוריה ואת ברית אלהיה שכחה:

Hebrew Vowels העַֹ֭זֶבתֶ אַלּוּ֣ף נעְוּרֶ֑יהָ וְאתֶ־ בּרְִ֖ית אֱלֹהֶ֣יהָ שׁכָחֵֽהָ׃ 

Greek η οποία εγκατέλειψε τον επιστήθιο της νιότης της, και λησµόνησε 
τη διαθήκη τού Θεού της·


వచనము 18


దాని యిల్లు మృత్యువునొద్దకు దారితీయును అది నడచు త్రోవలు ప్రేతలయొద్దకు చేరును


Hebrew כי שחה אל מות ביתה ואל רפאים מעגלתיה:

Hebrew Vowels ָכִּ֤י שׁחָ֣הָ אֶל־ מוָ֣תֶ בֵּיתהָּ֑ וְאֶל־ רְ֝פָאִ֗ים מעְַגְּלֹתֶֽיה׃ 

Greek επειδή, το σπίτι της κατεβάζει στον θάνατο, και τα βήµατά της 
στους νεκρούς·


వచనము 19


దానియొద్దకు పోవువారిలో ఎవరును తిరిగి రారు జీవమార్గములు వారికి దక్కవు. నా మాటలు 

వినినయెడల


Hebrew כל באיה לא ישובון ולא ישיגו ארחות חיים:

Hebrew Vowels כָּל־ בָּ֭אֶיהָ לֹ֣א יְשׁוּבוּ֑ן וְלֹֽא־ יַ֝שִּׂ֗יגוּ ארְָחוֹ֥ת חַיִּֽים׃ 

Greek όλοι όσοι µπαίνουν µέσα σ&apos; αυτή δεν γυρίζουν πίσω ούτε 
ξαναπαίρνουν τούς δρόµους τής ζωής·


వచనము 20


నీవు సజ్జనుల మార్గమందు నడుచుకొందువు నీతిమంతుల ప్రవర్తనల ననుసరించుదువు.

Hebrew למען תלך בדרך טובים וארחות צדיקים תשמר:
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Hebrew Vowels למְעַ֗ןַ תֵּ֭לְֵ בְּדֶרְֶ֣ טוֹבִ֑ים וְארְָחוֹ֖ת צַדִּיקִ֣ים תִּשׁמְרֹֽ׃ 

Greek για να περπατάς στον δρόµο των αγαθών, και να φυλάττεις τα 
µονοπάτια των δικαίων.


వచనము 21


యథార్థవంతులు దేశమందు నివసించుదురు లోపము లేనివారు దానిలో నిలిచియుందురు.

Hebrew כי ישרים ישכנו ארץ ותמימים יותרו בה:

Hebrew Vowels כִּֽי־ יְשׁרִָ֥ים יִשׁכְְּנוּ ארֶָ֑ץ וּת֝מְִימִ֗ים יוִּתָ֥רְוּ בהָּֽ׃ 

Greek Επειδή, οι ευθείς θα κατοικήσουν τη γη, και οι τέλειοι θα 
εναποµείνουν σ&apos; αυτή.


వచనము 22


భక్తిహీనులు దేశములో నుండకుండ నిర్మూలమగుదురు. విశ్వాసఘాతకులు దానిలోనుండి 

పెరికివేయబడుదురు.

Hebrew ורשעים מארץ יכרתו ובוגדים יסחו ממנה:

Hebrew Vowels וּרְ֭שׁעִָים מֵארֶֶ֣ץ יכִּרֵָת֑וּ וּ֝בוֹגְדִ֗ים יסִּחְוּ֥ ממִֶּֽנּהָ׃ 

Greek Ενώ οι ασεβείς θα εκκοπούν από τη γη, και οι παράνοµοι θα 
ξεριζωθούν απ&apos; αυτή. 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వచనము 1


నా కుమారుడా, నా ఉపదేశమును మరువకుము నా ఆజ్ఞలను హృదయపూర్వకముగా గైకొనుము.

Hebrew בני תורתי אל תשכח ומצותי יצר לבך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי תּוֹרָתִ֣י אַל־ תִּשׁכְּחָ֑ וּמ֝צִוְֹתַ֗י יצִּרֹ֥ לִבֶָּֽ׃ 

Greek ΓΙΕ µου, µη λησµονείς τους νόµους µου, και η καρδιά σου ας τηρεί 
τις εντολές µου·


వచనము 2


అవి దీర్ఘాయువును సుఖజీవముతో గడచు సంవత్సరములను శాంతిని నీకు కలుగజేయును.

Hebrew כי ארך ימים ושנות חיים ושלום יוסיפו לך:

Hebrew Vowels כִּ֤י ארְֶֹ֣ ימִָ֭ים וּשְׁנוֹ֣ת חַיִּ֑ים וְ֝שָׁלוֹ֗ם יוֹסִ֥יפוּ לְָֽ׃ 

Greek επειδή, θα σου προσθέσουν µακρότητα ηµερών, και χρόνια ζωής, 
και ειρήνη.


వచనము 3


దయను సత్యమును ఎన్నడును నిన్ను విడిచి పోనియ్యకుము వాటిని కంఠభూషణముగా 

ధరించుకొనుము. నీ హృదయమను పలకమీద వాటిని వ్రాసికొనుము. 

Hebrew חסד ואמת אל יעזבך קשרם על גרגרותיך כתבם על לוח לבך:

Hebrew Vowels ַלוּ֥ח עַל־  כּתְָ֝בםֵ֗  גּרְַגּרְוֹתֶ֑יָ  עַל־  קָשׁרְֵם֥  יעַַ֫זְבָֻ֥  אַֽל־  וֶאמֱתֶ֗   חסֶֶ֥ד 

 לִבֶָּֽ׃
Greek Έλεος και αλήθεια ας µη σε εγκαταλείπουν· να δέσ&apos; τες γύρω 
απ&apos; τον λαιµό σου· χάραξέ τες στην πλάκα τής καρδιάς σου·


వచనము 4


అప్పుడు దేవుని దృష్టియందును మానవుల దృష్టియందును నీవు దయనొంది మంచివాడవని 

అనిపించుకొందువు. 

Hebrew ומצא חן ושכל טוב בעיני אלהים ואדם:

Hebrew Vowels וּמצְָא־ חןֵ֖ וְשׂכֵֶֽל־ טוֹ֑ב בּעְֵינֵ֖י אֱלֹהִ֣ים וְאָדָםֽ׃ 

Greek έτσι θα βρεις χάρη και εύνοια µπροστά στον Θεό και στους 
ανθρώπους.


వచనము 5


నీ స్వబుద్ధిని ఆధారము చేసికొనక నీ పూర్ణహృదయముతో యెహోవాయందు నమ్మకముంచుము
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Hebrew בטח אל יהוה בכל לבך ואל בינתך אל תשען:

Hebrew Vowels בְּטחַ֣ אֶל־ יהְ֭והָ בּכְָל־ לִבֶָּ֑ וְאֶל־ בִּֽ֝ינתְָָ֗ אַל־ תִּשׁעָּןֵֽ׃ 

Greek Έλπιζε στον Κύριο µε όλη σου την καρδιά, και µη επιστηρίζεσαι στη 
σύνεσή σου·


వచనము 6


నీ ప్రవర్తన అంతటియందు ఆయన అధికారమునకు ఒప్పుకొనుము అప్పుడు ఆయన నీ త్రోవలను 

సరాళము చేయును. 

Hebrew בכל דרכיך דעהו והוא יישר ארחתיך:

Hebrew Vowels בּכְָל־ דּרְָכֶ֥יָ דָעהֵ֑וּ והְ֝וּ֗א יְיַשׁרֵּ֥ ארְֹֽחתֶֹֽיָ׃ 

Greek σε όλους τους δρόµους σου γνώριζε αυτόν, κι αυτός θα διευθύνει τα 
βήµατά σου.


వచనము 7


నేను జ్ఞానిని గదా అని నీవనుకొనవద్దు యెహోవాయందు భయభక్తులు గలిగి చెడుతనము 

విడిచిపెట్టుము


Hebrew אל תהי חכם בעיניך ירא את יהוה וסור מרע:

Hebrew Vowels אַל־ תּהְִ֣י חכָםָ֣ בּעְֵינֶ֑יָ ירְָ֥א אתֶ־ יהְ֝והָ֗ וסְוּ֣ר מרֵָעֽ׃ 

Greek Μη φαντάζεσαι τον εαυτό σου σοφό· να φοβάσαι τον Κύριο, και να 
ξεκλίνεις από κακό.


వచనము 8


అప్పుడు నీ దేహమునకు ఆరోగ్యమును నీ యెముకలకు సత్తువయు కలుగును.

Hebrew רפאות תהי לשרך ושקוי לעצמותיך:

Hebrew Vowels רִ֭פְאוּת תּהְִ֣י לְשׁרֶָָּ֑ וְ֝שִׁקּוּ֗י לעְצַמְוֹתֶֽיָ׃ 

Greek Αυτό θα είναι γιατρειά στα νεύρα σου, και αναζωογόνηση στα 
κόκαλά σου.


వచనము 9


నీ రాబడి అంతటిలో ప్రథమఫలమును నీ ఆస్తిలో భాగమును ఇచ్చి యెహోవాను ఘనపరచుము.

Hebrew כבד את יהוה מהונך ומראשית כל תבואתך:

Hebrew Vowels כַּבֵּ֣ד אתֶ־ יהְ֭והָ מהֵוֹנֶָ֑ וּמ֝רֵֵאשִׁ֗ית כָּל־ תְּבוּאתֶָָֽ׃ 

Greek Τίµα τον Κύριο από τα υπάρχοντά σου, και από τις απαρχές όλων 
των γεννηµάτων σου·
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వచనము 10


అప్పుడు నీ కొట్లలో ధాన్యము సమృద్ధిగా నుండును నీ గానుగులలోనుండి క్రొత్త ద్రాక్షారసము పైకి 

పొరలి పారును.

Hebrew וימלאו אסמיך שבע ותירוש יקביך יפרצו:

Hebrew Vowels וְימִָּלְאוּ֣ אסֲמֶָ֣יָ שָׂבעָ֑ ותְִ֝ירוֹ֗שׁ יְקָבֶ֥יָ יִפרְֹצֽוּ׃ 

Greek και θα γεµίσουν οι σιταποθήκες σου από αφθονία, και οι ληνοί σου 
θα ξεχειλίζουν από νέο κρασί.


వచనము 11


నా కుమారుడా, యెహోవా శిక్షను తృణీకరింపవద్దు ఆయన గద్దింపునకు విసుకవద్దు.

Hebrew מוסר יהוה בני אל תמאס ואל תקץ בתוכחתו:

Hebrew Vowels מוּסרַ֣ יהְ֭והָ בְּנִ֣י אַל־ תּמְִאסָ֑ וְאַל־ תָּ֝קֹץ֗ בּתְוֹכחַתְּוֹֽ׃ 

Greek Γιε µου, µη καταφρονείς την παιδεία τού Κυρίου, και µη αθυµείς 
όταν ελέγχεσαι απ&apos; αυτόν·


వచనము 12


తండ్రి తనకు ఇష్టుడైన కుమారుని గద్దించు రీతిగా యెహోవా తాను ప్రేమించువారిని గద్దించును.

Hebrew כי את אשר יאהב יהוה יוכיח וכאב את בן ירצה:

Hebrew Vowels כִּ֤י אתֶ֥ אֲשׁרֶ֣ יֶאהֱַ֣ב יהְוהָ֣ יוֹכִ֑יחַ וּכְ֝אָ֗ב אתֶ־ בּןֵ֥ ירְִצהֶֽ׃ 

Greek επειδή, ο Κύριος ελέγχει όποιον αγαπάει, όπως ο πατέρας τον γιο 
του, στον οποίο αρέσκεται.


వచనము 13


జ్ఞానము సంపాదించినవాడు ధన్యుడు వివేచన కలిగిన నరుడు ధన్యుడు.

Hebrew אשרי אדם מצא חכמה ואדם יפיק תבונה:

Hebrew Vowels אַשׁרְֵ֣י אָ֭דָם מצָָ֣א חכָמְהָ֑ וְ֝אָדָם֗ יָפִ֥יק תְּבוּנהָֽ׃ 

Greek Μακάριος ο άνθρωπος που βρήκε σοφία, και ο άνθρωπος που 
απέκτησε σύνεση·


వచనము 14


వెండి సంపాదించుటకంటె జ్ఞానము సంపాదించుట మేలు అపరంజి సంపాదించుటకంటె 

జ్ఞానలాభము నొందుట మేలు.

Hebrew כי טוב סחרה מסחר כסף ומחרוץ תבואתה:
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Hebrew Vowels כִּ֤י טוֹ֣ב סחַ֭רְָהּ מסִּחְרַ־ כּסָ֑ףֶ וּמ֝חֵרָוּ֗ץ תְּבוּאתָהָּֽ׃ 

Greek επειδή, το εµπόριό της είναι καλύτερο παρά το εµπόριο µε το 
ασήµι, και το κέρδος της περισσότερο από καθαρό χρυσάφι.


వచనము 15


పగడములకంటె అది ప్రియమైనది నీ యిష్టవస్తువులన్నియు దానితో సమానములు కావు.

Hebrew יקרה היא מפניים וכל חפציך לא ישוו בה:

Hebrew Vowels יְקָרָ֣ה הִ֭יא וכְָל־ חֲ֝פצֶָ֗יָ לֹ֣א יִֽשׁוְוּ־ בהָּֽ׃ 

Greek Είναι πολυτιµότερη από πολύτιµες πέτρες· και όλα όσα επιθυµήσεις 
δεν είναι αντάξιά της.


వచనము 16


దాని కుడిచేతిలో దీర్ఘాయువును దాని యెడమచేతిలో ధనఘనతలును ఉన్నవి.

Hebrew ארך ימים בימינה בשמאולה עשר וכבוד:

Hebrew Vowels ארְֶֹ֣ ימִָ֭ים בִּֽימִינהָּ֑ בִּ֝שׂמְֹאולהָּ֗ עֹ֣שׁרֶ וכְָבוֹֽד׃ 

Greek Μακρότητα ηµερών βρίσκεται στο δεξί της χέρι, και στο αριστερό 
της, πλούτος και δόξα.


వచనము 17


దాని మార్గములు రమ్యమార్గములు దాని త్రోవలన్నియు క్షేమకరములు.

Hebrew דרכיה דרכי נעם וכל נתיבותיה שלום:

Hebrew Vowels דּרְָכֶ֥יהָ דַרְכֵי־ נעֹ֑םַ וכְָֽל־ נתְִ֖יבוֹתֶ֣יהָ שָׁלוֹֽם׃ 

Greek Οι δρόµοι της είναι τερπνοί, και όλα τα µονοπάτια της ειρήνη.


వచనము 18


దాని నవలంబించువారికి అది జీవవృక్షము దాని పట్టుకొనువారందరు ధన్యులు.

Hebrew עץ חיים היא למחזיקים בה ותמכיה מאשר:

Hebrew Vowels עץֵ־ חַיִּ֣ים הִ֭יא למַּחֲַזִיקִ֣ים בּהָּ֑ ותְֽמֹכְֶ֥יהָ מְאֻשׁרָּֽ׃ 

Greek Είναι δέντρο ζωής σ&apos; αυτούς που την αγκαλιάζουν· και 
µακάριοι όσοι την κρατούν.


వచనము 19


జ్ఞానమువలన యెహోవా భూమిని స్థాపించెను వివేచనవలన ఆయన ఆకాశవిశాలమును స్థిరపరచెను.

Hebrew יהוה בחכמה יסד ארץ כונן שמים בתבונה:

Hebrew Vowels יהְֽוהָ֗ בּחְכָמְהָ֥ יסַָֽד־ ארֶָ֑ץ כּוֹנןֵ֥ שׁמַָ֝֗יםִ בּתְִבוּנהָֽ׃ 
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Greek Με τη σοφία ο Κύριος θεµελίωσε τη γη· µε σύνεση στερέωσε τους 
ουρανούς.


వచనము 20


ఆయన తెలివివలన అగాధజలములు ప్రవహించుచున్నవి మేఘములనుండి మంచుబిందువులు 

కురియుచున్నవి.

Hebrew בדעתו תהומות נבקעו ושחקים ירעפו טל:

Hebrew Vowels בְּ֭דַעתְּוֹ תּהְוֹמוֹ֣ת נִבְקָע֑וּ וּ֝שׁחְָקִ֗ים ירְִעֲפוּ־ טָֽל׃ 

Greek Με τη γνώση του ανοίχθηκαν οι άβυσσοι, και τα σύννεφα 
σταλάζουν δρόσο.


వచనము 21


నా కుమారుడా, లెస్సయైన జ్ఞానమును వివేచనను భద్రము చేసికొనుము వాటిని నీ కన్నుల 

ఎదుటనుండి తొలగిపోనియ్యకుము 

Hebrew בני אל ילזו מעיניך נצר תשיה ומזמה:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי אַל־ יָלֻ֣זוּ מעֵֵינֶ֑יָ נצְרֹ֥ תֻּ֝שִׁיּהָ֗ וּמְזמִּהָֽ׃ 

Greek Γιε µου, αυτά ας µη αποµακρυνθούν από τα µάτια σου· φύλαγε 
ορθή βούληση και φρόνηση·


వచనము 22


అవి నీకు జీవముగాను నీ మెడకు అలంకారముగాను ఉండును 

Hebrew ויהיו חיים לנפשך וחן לגרגרתיך:

Hebrew Vowels וְיהְִֽיוּ֣ חַיִּ֣ים לְנַפְשֶָׁ֑ וחְ֝ןֵ֗ לְגרְַגּרְֹתֶֽיָ׃ 

Greek και θα είναι ζωή στην ψυχή σου, και χάρη στον τράχηλό σου.


వచనము 23


అప్పుడు నీ మార్గమున నీవు సురక్షితముగా నడిచెదవు నీ పాదము ఎప్పుడును తొట్రిల్లదు.

Hebrew אז תלך לבטח דרכך ורגלך לא תגוף:

Hebrew Vowels אָ֤ז תֵּלְֵ֣ לָבֶ֣טחַ דּרְַכֶָּ֑ ורְַ֝גְלְָ֗ לֹ֣א תִגּוֹֽף׃ 

Greek Τότε θα περπατάς τον δρόµο σου µε σιγουριά, και το πόδι σου δεν 
θα σκοντάψει.


వచనము 24


పండుకొనునప్పుడు నీవు భయపడవు నీవు పరుండి సుఖముగా నిద్రించెదవు.

Hebrew אם תשכב לא תפחד ושכבת וערבה שנתך:
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Hebrew Vowels אםִ־ תִּשׁכְַּ֥ב לֹֽא־ תִפחְָ֑ד וְ֝שׁכַָבתְָּ֗ ועְֽרְָבהָ֥ שְׁנתֶָָֽ׃ 

Greek Όταν πλαγιάζεις, δεν θα τροµάζεις· µάλιστα, θα πλαγιάζεις, και ο 
ύπνος σου θα είναι γλυκός.


వచనము 25


ఆకస్మికముగా భయము కలుగునప్పుడు దుర్మార్గులకు నాశనము వచ్చునప్పుడు నీవు భయపడవద్దు


Hebrew אל תירא מפחד פתאם ומשאת רשעים כי תבא:

Hebrew Vowels אַל־ תִּ֭ירָא מִפּחַַ֣ד פּתְִאםֹ֑ וּמִשֹּׁאתַ֥ רְ֝שׁעִָ֗ים כִּ֣י תָבֹֽא׃ 

Greek Από ξαφνικό φόβο δεν θα τροµάξεις ούτε από τον όλεθρο των 
ασεβών, όταν έρθει επάνω τους·


వచనము 26


యెహోవా నీకు ఆధారమగును నీ కాలు చిక్కుబడకుండునట్లు ఆయన నిన్ను కాపాడును.

Hebrew כי יהוה יהיה בכסלך ושמר רגלך מלכד:

Hebrew Vowels כִּֽי־ יהְ֭והָ יהְִיהֶ֣ בכְסְִלֶָ֑ וְשׁמָרַ֖ רַגְלְָ֣ מִלּכֶָֽד׃ 

Greek επειδή, ο Κύριος θα είναι η ελπίδα σου, και θα φυλάξει το πόδι σου 
από το να πιαστεί.


వచనము 27


మేలుచేయుట నీచేతనైనప్పుడు దాని పొందదగినవారికి చేయకుండ వెనుకతియ్యకుము.

Hebrew אל תמנע טוב מבעליו בהיות לאל ידיך לעשות:

Hebrew Vowels אַל־ תּמְִנעַ־ טוֹ֥ב מִבּעְָלָ֑יו בּהְִיוֹ֨ת לְאֵ֖ל לעֲַשׂוֹֽת׃ 

Greek Μη αρνηθείς το καλό σ&apos; εκείνους στους οποίους πρέπει, όταν 
είναι στο χέρι σου να το κάνεις.


వచనము 28


ద్రవ్యము నీయొద్ద నుండగా రేపు ఇచ్చెదను పోయి రమ్మని నీ పొరుగువానితో అనవద్దు.

Hebrew אל תאמר לרעיך לך ושוב ומחר אתן ויש אתך:

Hebrew Vowels אַל־ תֹּ֘אמרַ֤ לְֵ֣ וָ֭שׁוּב וּמחָרָ֥ אתֶּןֵ֗ וְיֵ֣שׁ אתְִָּֽ׃ 

Greek Μη πεις στον πλησίον σου: Πήγαινε και ξαναγύρισε, και αύριο θα 
σου δώσω· ενώ, στην πραγµατικότητα, το έχεις.


వచనము 29


నీ పొరుగువాడు నీయొద్ద నిర్భయముగా నివసించునపుడు వానికి అపకారము కల్పింపవద్దు. 

Hebrew אל תחרש על רעך רעה והוא יושב לבטח אתך:

Hebrew Vowels אַל־ תּחַרֲֹ֣שׁ עַל־ רֵעֲָ֣ רָעהָ֑ והְוּֽא־ יוֹשֵׁ֖ב לָבֶ֣טחַ אתְִָּֽ׃ 
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Greek Μη µηχανεύεσαι κακό εναντίον τού πλησίον σου, ενώ κατοικεί µε 
εµπιστοσύνη µαζί σου.


వచనము 30


నీకు హాని చేయనివానితో నిర్నిమిత్తముగా జగడమాడవద్దు.

Hebrew אל תרוב עם אדם חנם אם לא גמלך רעה:

Hebrew Vowels אַל־ עםִ־ אָדָם֣ חִנּםָ֑ אםִ־ לֹ֖א גמְָלְָ֣ רָעהָֽ׃ 

Greek Μη µάχεσαι κάποιον χωρίς αιτία, αν δεν σου έκανε κακό.


వచనము 31


బలాత్కారము చేయువాని చూచి మత్సరపడకుము వాడు చేయు క్రియలను ఏమాత్రమును 

చేయగోరవద్దు


Hebrew אל תקנא באיש חמס ואל תבחר בכל דרכיו:

Hebrew Vowels אַל־ תְּ֭קַנֵּא בְּאִ֣ישׁ חמָסָ֑ וְאַל־ תִּ֝בחְרַ֗ בּכְָל־ דּרְָכָֽיו׃ 

Greek Μη ζηλεύεις τον βίαιο άνθρωπο, και µη διαλέξεις κανέναν από τους 
δρόµους του·


వచనము 32


కుటిలవర్తనుడు యెహోవాకు అసహ్యుడు యథార్థవంతులకు ఆయన తోడుగా నుండును.

Hebrew כי תועבת יהוה נלוז ואת ישרים סודו:

Hebrew Vowels כִּ֤י תוֹעֲבתַ֣ יהְוהָ֣ נָלוֹ֑ז וְֽאתֶ־ יְשׁרִָ֥ים סוֹדוֹֽ׃ 

Greek επειδή, ο Κύριος αηδιάζει τον διεστραµµένο· το δε δικό του 
απόρρητο φανερώνεται στους δικαίους.


వచనము 33


భక్తిహీనుల యింటిమీదికి యెహోవా శాపము వచ్చును నీతిమంతుల నివాసస్థలమును ఆయన 

ఆశీర్వదించును.

Hebrew מארת יהוה בבית רשע ונוה צדיקים יברך:

Hebrew Vowels מְארֵַת֣ יהְ֭והָ בְּבֵ֣ית רָשׁעָ֑ וּנוְהֵ֖ צַדִּיקִ֣ים יְברְֵָֽ׃ 

Greek Κατάρα τού Κυρίου βρίσκεται στο σπίτι τού ασεβή· ευλογεί, όµως, 
το σπίτι των δικαίων.


వచనము 34


అపహాసకులను ఆయన అపహసించును దీనునియెడల ఆయన దయ చూపును.

Hebrew אם ללצים הוא יליץ ולעניים יתן חן:
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Hebrew Vowels אםִ־ לַלּצִֵ֥ים הוּֽא־ יָלִ֑יץ יתִּןֶ־ חןֵֽ׃ 

Greek Βέβαια, αυτός αντιτάσσεται στους υπερήφανους· στους ταπεινούς, 
όµως, δίνει χάρη.


వచనము 35


జ్ఞానులు ఘనతను స్వతంత్రించుకొందురు. బుద్ధిహీనులు అవమానభరితులగుదురు.

Hebrew כבוד חכמים ינחלו וכסילים מרים קלון:

Hebrew Vowels כָּ֭בוֹד חכֲמִָ֣ים יִנחְָ֑לוּ וּכ֝סְִילִ֗ים מרִֵ֥ים קָלוֹֽן׃ 

Greek Οι σοφοί θα κληρονοµήσουν δόξα, το ύψος των αφρόνων, όµως, θα 
είναι η ατιµία. 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వచనము 1


కుమారులారా, తండ్రి యుపదేశము వినుడి మీరు వివేకము నొందునట్లు ఆలకించుడి


Hebrew שמעו בנים מוסר אב והקשיבו לדעת בינה:

Hebrew Vowels שׁמִעְוּ֣ בָ֭נִים מוּ֣סרַ אָ֑ב והְַ֝קְשִׁ֗יבוּ לָדַע֥תַ בִּינהָֽ׃ 

Greek ΠΑΙΔΙΑ, ακούστε την πατρική παιδεία, και προσέχετε να µάθετε 
σύνεση.


వచనము 2


నేను మీకు సదుపదేశము చేసెదను నా బోధను త్రోసివేయకుడి.

Hebrew כי לקח טוב נתתי לכם תורתי אל תעזבו:

Hebrew Vowels כִּ֤י לֶ֣קַח טוֹ֭ב נתָתִַּ֣י לכָםֶ֑ תּוֹֽ֝רָתִ֗י אַֽל־ תּעֲַזֹֽבוּ׃ 

Greek Επειδή, σας δίνω καλή διδασκαλία· µη εγκαταλείπετε τον νόµο µου.


వచనము 3


నా తండ్రికి నేను కుమారుడుగా నుంటిని నా తల్లి దృష్టికి నేను సుకుమారుడనైన యేక కుమారుడనై 

యుంటిని.

Hebrew כי בן הייתי לאבי רך ויחיד לפני אמי:

Hebrew Vowels כִּי־ בןֵ֭ הָיִ֣יתִי לְאָבִ֑י רְַ֥ וְ֝יחִָ֗יד לִפְנֵ֥י אמִִּֽי׃ 

Greek για τον λόγο ότι, και εγώ στάθηκα γιος τού πατέρα µου· αγαπητός 
και µονογενής µπροστά στη µητέρα µου·


వచనము 4


ఆయన నాకు బోధించుచు నాతో ఇట్లనెను నీ హృదయము పట్టుదలతో నా మాటలను పట్టుకొననిమ్ము 

నా ఆజ్ఞలను గైకొనినయెడల నీవు బ్రతుకుదువు.

Hebrew וירני ויאמר לי יתמך דברי לבך שמר מצותי וחיה:

Hebrew Vowels וַיּרֵֹ֗נִי וַיֹּ֥אמרֶ לִ֗י יתִֽמְְָ־ דְּברַָ֥י לִבֶָּ֑ שׁמְרֹ֖ מצִוְֹתַ֣י וֽ חְֶיהֵֽ׃ 

Greek και µε δίδασκε και µου έλεγε: Ας κρατάει η καρδιά σου τα λόγια 
µου· φύλαγε τις εντολές µου, και θα ζήσεις.


వచనము 5


జ్ఞానము సంపాదించుకొనుము బుద్ధి సంపాదించుకొనుము నా నోటి మాటలను మరువకుము. 

వాటినుండి తొలగిపోకుము.

Hebrew קנה חכמה קנה בינה אל תשכח ואל תט מאמרי פי:
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Hebrew Vowels קְנהֵ֣ חכָ֭מְהָ קְנהֵ֣ בִינהָ֑ אַל־ תִּשׁכְּחַ֥ וְאַל־ תֵּ֝֗ט מֵֽאמִרְֵי־ פִֽי׃ 

Greek Απόκτησε σοφία, απόκτησε σύνεση· µη τη λησµονήσεις· ούτε να 
ξεκλίνεις από τα λόγια τού στόµατός µου·


వచనము 6


జ్ఞానమును విడువక యుండినయెడల అది నిన్ను కాపాడును దాని ప్రేమించినయెడల అది నిన్ను 

రక్షించును.

Hebrew אל תעזבה ותשמרך אהבה ותצרך:

Hebrew Vowels ָאַל־ תּעַַזְבהֶָ֥ ותְִשׁמְרְֶךָּ֑ אהֱָבהֶָ֥ ותְצִּרְֶךּֽ׃ 

Greek µη την εγκαταλείπεις, και θα σε φυλάττει ολόγυρα· αγάπα την, και 
θα σε διατηρεί.


వచనము 7


జ్ఞానము సంపాదించుకొనుటయే జ్ఞానమునకు ముఖ్యాంశము. నీ సంపాదన అంతయు ఇచ్చి బుద్ధి 

సంపాదించుకొనుము.

Hebrew ראשית חכמה קנה חכמה ובכל קנינך קנה בינה:

Hebrew Vowels רֵאשִׁ֣ית חכָ֭מְהָ קְנהֵ֣ חכָמְהָ֑ וּבכְָל־ קִ֝נְיָנְָ֗ קְנהֵ֣ בִינהָֽ׃ 

Greek Η σοφία είναι το πρώτιστο· απόκτησε σοφία· και περισσότερο από 
κάθε απόκτησή σου, απόκτησε σύνεση.


వచనము 8


దాని గొప్ప చేసినయెడల అది నిన్ను హెచ్చించును. దాని కౌగిలించినయెడల అది నీకు ఘనతను 

తెచ్చును.

Hebrew סלסלה ותרוממך תכבדך כי תחבקנה:

Hebrew Vowels סַלסְְלהֶָ֥ וּתֽרְוֹממְךֶָּ֑ תּכְַ֝בֵּ֗דְָ כִּ֣י תחְַבְּקֶֽנּהָ׃ 

Greek Ανάλαβέ την, και θα σε υψώσει· θα σε δοξάσει, όταν την 
αγκαλιάσεις.


వచనము 9


అది నీ తలకు అందమైన మాలికకట్టును ప్రకాశమానమైన కిరీటమును నీకు దయచేయును.

Hebrew תתן לראשך לוית חן עטרת תפארת תמגנך:

Hebrew Vowels ָתּתִּןֵ֣ לרְֹ֭אשְָׁ לוְִיתַ־ חןֵ֑ עֲטרֶֶ֖ת תִּפְארֶֶ֣ת תּמְַגְּנךֶּֽ׃ 

Greek Στεφάνι από χάρες θα βάλει επάνω στο κεφάλι σου· θα σου δώσει 
διάδηµα δόξας.
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వచనము 10


నా కుమారుడా, నీవు ఆలకించి నా మాటల నంగీకరించినయెడల నీవు దీర్ఘాయుష్మంతుడవగుదువు.

Hebrew שמע בני וקח אמרי וירבו לך שנות חיים:

Hebrew Vowels שׁמְעַ֣ בְּ֭נִי וְקַח֣ אמֲרָָ֑י וְירְִבּוּ֥ לְָ֝֗ שְׁנוֹ֣ת חַיִּֽים׃ 

Greek Γιε µου, άκου και δέξου τά λόγια µου· και τα χρόνια τής ζωής σου 
θα πληθύνουν.


వచనము 11


జ్ఞానమార్గమును నేను నీకు బోధించియున్నాను యథార్థమార్గములో నిన్ను నడిపించియున్నాను.

Hebrew בדרך חכמה הרתיך הדרכתיך במעגלי ישר:

Hebrew Vowels בְּדֶרְֶ֣ חכָ֭מְהָ הרֵֹתִ֑יָ הִ֝דְרַכתְִּ֗יָ בּמְעְַגְּלֵי־ יֹֽשׁרֶ׃ 

Greek Σε διδάσκω τον δρόµο τής σοφίας· σε βάζω µέσα σε ίσια µονοπάτια.


వచనము 12


నీవు నడచునప్పుడు నీ అడుగు ఇరుకున పడదు. నీవు పరుగెత్తునప్పుడు నీ పాదము తొట్రిల్లదు.

Hebrew בלכתך לא יצר צעדך ואם תרוץ לא תכשל:

Hebrew Vowels בְּֽ֭לכֶתְְָּ לֹא־ יצֵרַ֣ צעֲַדֶָ֑ וְאםִ־ תּרָ֝וּ֗ץ לֹ֣א תכִָּשֵֽׁל׃ 

Greek Όταν περπατάς, τα βήµατά σου δεν θάναι στενοχωρηµένα· και 
όταν τρέχεις, δεν θα προσκόψεις.


వచనము 13


ఉపదేశమును విడిచిపెట్టక దాని గట్టిగా పట్టుకొనుము అది నీకు జీవము గనుక దాని 

పొందియుండుము


Hebrew החזק במוסר אל תרף נצרה כי היא חייך:

Hebrew Vowels החֲַזֵ֣ק בּמַּוּסרָ֣ אַל־ תּרֶֶ֑ף נצִּ֝רְֶהָ֗ כִּי־ הִ֥יא חַיֶּֽיָ׃ 

Greek Πιάσε γερά την παιδεία, µη την αφήσεις· φύλαγέ την, επειδή είναι 
η ζωή σου.


వచనము 14


భక్తిహీనుల త్రోవను చేరకుము దుష్టుల మార్గమున నడువకుము.

Hebrew בארח רשעים אל תבא ואל תאשר בדרך רעים:

Hebrew Vowels בְּארַֹ֣ח רְ֭שׁעִָים אַל־ תָּבֹ֑א וְאַל־ תְּ֝אַשׁרֵּ֗ בְּדֶרְֶ֣ רָעִֽים׃ 

Greek Μη µπεις µέσα στο µονοπάτι των ασεβών, και µη πας στον δρόµο 
των πονηρών.
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వచనము 15


దానియందు ప్రవేశింపక తప్పించుకొని తిరుగుము. దానినుండి తొలగి సాగిపొమ్ము.

Hebrew פרעהו אל תעבר בו שטה מעליו ועבור:

Hebrew Vowels פּרְָעהֵ֥וּ אַל־ תּעֲַברָ־ בּוֹ֑ שְׂטהֵ֖ מעֵָלָ֣יו ועֲַבוֹֽר׃ 

Greek Απόφευγέ τον, µη περάσεις µέσα απ&apos; αυτόν, ξέκλινε 
απ&apos; αυτόν, και προχώρα.


వచనము 16


అట్టివారు కీడుచేయనిది నిద్రింపరు ఎదుటివారిని పడద్రోయనిది వారికి నిద్రరాదు.

Hebrew כי לא ישנו אם לא ירעו ונגזלה שנתם אם לא יכשולו:

Hebrew Vowels כִּ֤י לֹ֣א יִֽ֭שְׁנוּ אםִ־ לֹ֣א ירֵָע֑וּ וְֽנִגְזְלהָ֥ שְׁ֝נתָםָ֗ אםִ־ לֹ֥א 

Greek Επειδή, αυτοί δεν κοιµούνται, αν δεν κακοποιήσουν· και ο ύπνος 
τους αφαιρείται, αν δεν υποσκελίσουν·


వచనము 17


కీడుచేత దొరికినదానిని వారు భుజింతురు బలాత్కారముచేత దొరికిన ద్రాక్షారసమును త్రాగుదురు


Hebrew כי לחמו לחם רשע ויין חמסים ישתו:

Hebrew Vowels כִּ֣י לחָ֭מֲוּ לחֶ֣םֶ רֶ֑שׁעַ וְיֵ֖ין חמֲסִָ֣ים יִשׁתְּוּֽ׃ 

Greek για τον λόγο ότι, τρώνε ψωµί ασέβειας, και πίνουν κρασί 
δυναστείας.


వచనము 18


పట్టపగలగువరకు వేకువ వెలుగు తేజరిల్లునట్లు నీతిమంతుల మార్గము అంతకంతకు తేజరిల్లును,

Hebrew וארח צדיקים כאור נגה הולך ואור עד נכון היום:

Hebrew Vowels וְארַֹ֣ח צַ֭דִּיקִים כְּאוֹ֣ר נֹ֑גהַּ הוֹלְֵ֥ וָ֝אוֹ֗ר עַד־ נכְוֹ֥ן הַיּוֹֽם׃ 

Greek Ο δρόµος, όµως, των δικαίων είναι σαν το λαµπρό φως που φέγγει 
περισσότερο και περισσότερο, µέχρις ότου γίνει τέλεια ηµέρα.


వచనము 19


భక్తిహీనుల మార్గము గాఢాంధకారమయము తాము దేనిమీద పడునది వారికి తెలియదు.

Hebrew דרך רשעים כאפלה לא ידעו במה יכשלו:

Hebrew Vowels דּרְֶֶ֣ רְ֭שׁעִָים כָּֽאֲפֵלהָ֑ לֹ֥א יָ֝דְעוּ֗ בּמַּהֶ֥ יכִָּשֵֽׁלוּ׃ 

Greek Ο δρόµος των ασεβών είναι σαν το σκοτάδι· δεν ξέρουν πού 
προσκόπτουν.
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వచనము 20


నా కుమారుడా, నా మాటలను ఆలకింపుము నా వాక్యములకు నీ చెవి యొగ్గుము.

Hebrew בני לדברי הקשיבה לאמרי הט אזנך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי לִדְברַָ֣י הַקְשִׁ֑יבהָ לַ֝אמֲרַָ֗י הַט־ אָזְנֶָֽ׃ 

Greek Γιε µου, πρόσεχε στις ρήσεις µου· στρέφε το αυτί σου στα λόγια 
µου.


వచనము 21


నీ కన్నుల యెదుటనుండి వాటిని తొలగిపోనియ్యకుము నీ హృదయమందు వాటిని భద్రము 

చేసికొనుము. 

Hebrew אל יליזו מעיניך שמרם בתוך לבבך:

Hebrew Vowels אַל־ יַלִּ֥יזוּ מעֵֵינֶ֑יָ שׁמָ֝רְֵם֗ בּתְוְֹ֣ לְבָבֶָֽ׃ 

Greek Ας µη αποµακρυνθούν από τα µάτια σου· φύλαγέ τα µέσα στην 
καρδιά σου·


వచనము 22


దొరికినవారికి అవి జీవమును వారి సర్వశరీరమునకు ఆరోగ్యమును ఇచ్చును.

Hebrew כי חיים הם למצאיהם ולכל בשרו מרפא:

Hebrew Vowels כִּֽי־ חַיִּ֣ים הםֵ֭ למְצְֹאֵיהםֶ֑ וּֽלכְָל־ בְּשׂרָוֹ֥ מרְַפֵּֽא׃ 

Greek επειδή, είναι ζωή σ&apos; εκείνους που τα βρίσκουν αυτά, και 
γιατρειά σε όλη τους τη σάρκα.


వచనము 23


నీ హృదయములోనుండి జీవధారలు బయలుదేరును కాబట్టి అన్నిటికంటె ముఖ్యముగా నీ 

హృదయమును భద్రముగా కాపాడుకొనుము


Hebrew מכל משמר נצר לבך כי ממנו תוצאות חיים:

Hebrew Vowels מכִָּֽל־ מִ֭שׁמְרָ נצְרֹ֣ לִבֶָּ֑ כִּֽי־ ממִֶּ֝֗נּוּ תּוֹצְאוֹ֥ת חַיִּֽים׃ 

Greek Με κάθε φύλαξη φύλαγε την καρδιά σου· επειδή, απ&apos; αυτή 
προέρχονται οι εκβάσεις τής ζωής.


వచనము 24


మూర్ఖపు మాటలు నోటికి రానియ్యకుము పెదవులనుండి కుటిలమైన మాటలు రానియ్యకుము.

Hebrew הסר ממך עקשות פה ולזות שפתים הרחק ממך:
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Hebrew Vowels ָהסָרֵ֣ ממְִָּ֭ עִקְּשׁוּ֣ת פּהֶ֑ וּלְזוּ֥ת שְׂ֝פתַָ֗יםִ הרְַחֵ֥ק ממִּךֶּֽ׃ 

Greek Απόβαλε από σένα διαστρέβλωση του στόµατος, και αποµάκρυνε 
από σένα διαστροφή των χειλέων.


వచనము 25


నీ కన్నులు ఇటు అటు చూడక సరిగాను నీ కనురెప్పలు నీ ముందర సూటిగాను చూడవలెను.

Hebrew עיניך לנכח יביטו ועפעפיך יישרו נגדך:

Hebrew Vowels עֵ֭ינֶיָ לְנכֹ֣חַ יַבִּ֑יטוּ ועְַ֝פעְַפֶּ֗יָ יַיְשׁרִ֥וּ נֶגְדֶָּֽ׃ 

Greek Τα µάτια σου ας βλέπουν ορθά, και τα βλέφαρά σου ας 
κατευθύνονται µπροστά σου.


వచనము 26


నీవు నడచు మార్గమును సరాళము చేయుము అప్పుడు నీ మార్గములన్నియు స్థిరములగును.

Hebrew פלס מעגל רגלך וכל דרכיך יכנו:

Hebrew Vowels פַּ֭לּסֵ מעְַגַּ֣ל רַגְלֶָ֑ וכְָֽל־ דּרְָכֶ֥יָ יכִֹּֽנוּ׃ 

Greek Στάθµιζε το βάδισµα των ποδιών σου, και όλοι οι δρόµοι σου θα 
κατευθυνθούν.


వచనము 27


నీవు కుడితట్టుకైనను ఎడమతట్టుకైనను తిరుగకుము నీ పాదమును కీడునకు దూరముగా 

తొలగించుకొనుము.

Hebrew אל תט ימין ושמאול הסר רגלך מרע:

Hebrew Vowels אַֽל־ תֵּט־ ימִָ֥ין וּשׂמְֹ֑אול הסָרֵ֖ רַגְלְָ֣ מרֵָעֽ׃ 

Greek Μη ξεκλίνεις δεξιά ή αριστερά· απόστρεψε το πόδι σου από κακό. 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వచనము 1


నా కుమారుడా, నా జ్ఞానోపదేశము ఆలకింపుము వివేకముగల నా బోధకు చెవి యొగ్గుము


Hebrew בני לחכמתי הקשיבה לתבונתי הט אזנך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי לחְכָמְתִָ֣י הַקְשִׁ֑יבהָ לתְִ֝בוּנתִָ֗י הַט־ אָזְנֶָֽ׃ 

Greek ΓΙΕ µου, πρόσεχε στη σοφία µου, στρέφε το αυτί σου στη σύνεσή 
µου·


వచనము 2


అప్పుడు నీవు బుద్ధికలిగి నడచుకొందువు తెలివినిబట్టి నీ పెదవులు మాటలాడును.

Hebrew לשמר מזמות ודעת שפתיך ינצרו:

Hebrew Vowels לִשׁמְרֹ֥ מְזמִּוֹ֑ת וְ֝דַע֗תַ שְׂפתֶָ֥יָ יִנצְרֹֽוּ׃ 

Greek για να τηρείς φρόνηση, και τα χείλη σου να φυλάττουν γνώση.


వచనము 3


జారస్త్రీ పెదవులనుండి తేనె కారును దాని నోటి మాటలు నూనెకంటెను నునుపైనవి


Hebrew כי נפת תטפנה שפתי זרה וחלק משמן חכה:

Hebrew Vowels כִּ֤י נֹ֣פתֶ תִּ֭טֹּפְנהָ שִׂפתְֵ֣י זרָָה֑ וחְָלָ֖ק מִשׁמֶּ֣ןֶ חכִּהָּֽ׃ 

Greek Επειδή, τα χείλη τής ξένης γυναίκας στάζουν σαν κηρήθρα από 
µέλι, και ο ουρανίσκος της είναι µαλακότερος από λάδι·


వచనము 4


దానివలన కలుగు ఫలము ముసిణిపండంత చేదు అది రెండంచులుగల కత్తియంత పదునుగలది,

Hebrew ואחריתה מרה כלענה חדה כחרב פיות:

Hebrew Vowels וְֽ֭אחַרֲִיתהָּ מרָָה֣ כַֽלּעֲַנהָ֑ חַ֝דּהָ֗ כּחְרֶֶ֣ב פִּיּוֹֽת׃ 

Greek το τέλος της, όµως, είναι πικρό σαν αψίνθι, οξύ σαν δίκοπο µαχαίρι.


వచనము 5


దాని నడతలు మరణమునకు దిగుటకు దారితీయును దాని అడుగులు పాతాళమునకు చక్కగా చేరును


Hebrew רגליה ירדות מות שאול צעדיה יתמכו:

Hebrew Vowels רַ֭גְלֶיהָ ירְֹדוֹ֣ת מוָ֑תֶ שְׁ֝אוֹ֗ל צעְָדֶ֥יהָ יתִמְכֹֽוּ׃ 

Greek Τα πόδια της κατεβαίνουν σε θάνατο· τα βήµατά της καταντούν 
στον άδη.


వచనము 6
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అది జీవమార్గమును ఏమాత్రమును విచారింపదు దానికి తెలియకుండనే దాని పాదములు ఇటు అటు 

తిరుగును.

Hebrew ארח חיים פן תפלס נעו מעגלתיה לא תדע:

Hebrew Vowels ארַֹ֣ח חַ֭יִּים פּןֶ־ תְּפַלּסֵ֑ נעָוּ֥ מעְַ֝גְּלֹתֶ֗יהָ לֹ֣א תֵדֽ עָ׃ 

Greek Για να µη γνωρίσεις τον δρόµο τής ζωής, οι πορείες της είναι 
άστατες, και όχι ευδιάγνωστες.


వచనము 7


కుమారులారా, నా మాట ఆలకింపుడి నేను చెప్పు ఉపదేశమునుండి తొలగకుడి.

Hebrew ועתה בנים שמעו לי ואל תסורו מאמרי פי:

Hebrew Vowels ועְתַּהָ֣ בָ֭נִים שׁמִעְוּ־ לִ֑י וְאַל־ תּסָ֝וּ֗רוּ מֵאמִרְֵי־ פִֽי׃ 

Greek Ακούστε µε, λοιπόν, τώρα, παιδιά, και µη αποστραφείτε τα λόγια 
τού στόµατός µου.


వచనము 8


జారస్త్రీ యుండు ఛాయకు పోక నీ మార్గము దానికి దూరముగా చేసికొనుము దాని యింటి వాకిటి 

దగ్గరకు వెళ్లకుము.

Hebrew הרחק מעליה דרכך ואל תקרב אל פתח ביתה:

Hebrew Vowels הרְַחֵ֣ק מעֵָלֶ֣יהָ דַרְכֶָּ֑ וְאַל־ תִּ֝קְרַ֗ב אֶל־ פּתֶ֥חַ בֵּיתהָּֽ׃ 

Greek Αποµάκρυνε τον δρόµο σου απ&apos; αυτή, και µη πλησιάσεις στην 
πόρτα τού σπιτιού της,


వచనము 9


వెళ్లి నయెడల పరులకు నీ యౌవనబలమును క్రూరులకు నీ జీవితకాలమును ఇచ్చివేతువు


Hebrew פן תתן לאחרים הודך ושנתיך לאכזרי:

Hebrew Vowels פּןֶ־ תּתִּןֵ֣ לַאחֲרִֵ֣ים הוֹדֶָ֑ וּ֝שְׁנתֶֹ֗יָ לְאכְַזרִָֽי׃ 

Greek για να µη δώσεις την τιµή σου σε άλλους, και τα χρόνια σου στους 
ανελεήµονες·


వచనము 10


నీ ఆస్తివలన పరులు తృప్తిపొందుదురు నీ కష్టార్జితము అన్యుల యిల్లు చేరును.

Hebrew פן ישבעו זרים כחך ועצביך בבית נכרי:

Hebrew Vowels פּןֶֽ־ יִשְׂבּעְוּ֣ זרִָ֣ים כּחֶָֹ֑ ועַ֝צֲָבֶ֗יָ בְּבֵ֣ית נכָרְֽ ִי׃ 
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Greek για να µη χορτάσουν ξένοι από την περιουσία σου, και οι κόποι σου 
έρθουν σε σπίτι ξένου,


వచనము 11


తుదకు నీ మాంసమును నీ శరీరమును క్షీణించినప్పుడు


Hebrew ונהמת באחריתך בכלות בשרך ושארך:

Hebrew Vowels וְנהָמַתְָּ֥ בְאחַרֲִיתֶָ֑ בּכְִלוֹ֥ת בְּ֝שׂרְָָ֗ וּשְׁארֵֶָֽ׃ 

Greek κι εσύ στενάζεις στα τελευταία σου, όταν η σάρκα σου και το σώµα 
σου καταναλωθούν,


వచనము 12


అయ్యో, ఉపదేశము నేనెట్లు త్రోసివేసితిని? నా హృదయము గద్దింపు నెట్లు తృణీకరించెను?


Hebrew ואמרת איך שנאתי מוסר ותוכחת נאץ לבי:

Hebrew Vowels וְֽאמָרְַתָּ֗ אֵ֭יְ שָׂנֵ֣אתִי מוּסרָ֑ ותְ֝וֹכחַ֗תַ נָאץַ֥ לִבִּֽי׃ 

Greek και θα λες: «Πώς µίσησα την παιδεία, και η καρδιά µου 
καταφρόνησε τους ελέγχους,


వచనము 13


నా బోధకుల మాట నేను వినకపోతిని నా ఉపదేశకులకు నేను చెవియొగ్గలేదు


Hebrew ולא שמעתי בקול מורי ולמלמדי לא הטיתי אזני:

Hebrew Vowels וְֽלֹא־ שׁמָ֭עַתְִּי בְּקוֹ֣ל מוֹרָ֑י וְ֝למְִֽלמְַּדַ֗י לֹא־ הִטִּ֥יתִי אָזְנִֽי׃ 

Greek και δεν υπάκουσα στη φωνή εκείνων που µε δίδασκαν ούτε 
έστρεψα το αυτί µου σ&apos; εκείνους που µε νουθετούσαν!


వచనము 14


నేను సమాజ సంఘముల మధ్య నుండినను ప్రతివిధమైన దౌష్ట్యమునకు లోబడుటకు కొంచెమే 

యెడమాయెను అని నీవు చెప్పుకొనుచు మూలుగుచు నుందువు. 

Hebrew כמעט הייתי בכל רע בתוך קהל ועדה:

Hebrew Vowels כּמִ֭עְַט הָיִ֣יתִי בכְָל־ רָע֑ בּתְוְֹ֖ קָהָ֣ל ועְֵדָהֽ׃ 

Greek Παρολίγο έπεσα σε κάθε κακό, στο µέσον τής σύναξης και της 
συναγωγής».&quot;


వచనము 15


నీ సొంత కుండలోని నీళ్లు పానము చేయుము నీ సొంత బావిలో ఉబుకు జలము త్రాగుము.

Hebrew שתה מים מבורך ונזלים מתוך בארך:
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Hebrew Vowels שׁתְהֵ־ מַ֥יםִ מִבּוֹרֶָ֑ וְ֝נֹזְלִ֗ים מתִּוְֹ֥ בְּארֵֶָֽ׃ 

Greek Πίνε νερά από τη δεξαµενή σου, κι εκείνα που πηγάζουν από το 
πηγάδι σου·


వచనము 16


నీ ఊటలు బయటికి చెదరిపోదగునా? వీధులలో అవి నీటి కాలువగా పారదగునా?


Hebrew יפוצו מעינתיך חוצה ברחבות פלגי מים:

Hebrew Vowels יָפוּ֣צוּ מעְַיְנתֶֹ֣יָ חוּ֑צהָ בּרְָ֝חֹבוֹ֗ת פַּלְגֵי־ מָֽיםִ׃ 

Greek ας ξεχύνονται έξω οι πηγές σου, και τα ρυάκια των νερών σου στις 
πλατείες


వచనము 17


అన్యులు నీతోకూడ వాటి ననుభవింపకుండ అవి నీకే యుండవలెను గదా.

Hebrew יהיו לך לבדך ואין לזרים אתך:

Hebrew Vowels יהְִֽיוּ־ לְָ֥ לְבַדֶָּ֑ וְאֵ֖ין לְזרִָ֣ים אתְִָּֽ׃ 

Greek µόνον δικά σου ας είναι αυτά, και όχι ξένων µαζί σου·


వచనము 18


నీ ఊట దీవెన నొందును. నీ యౌవనకాలపు భార్యయందు సంతోషింపుము.

Hebrew יהי מקורך ברוך ושמח מאשת נעורך:

Hebrew Vowels יהְִֽי־ מְקוֹרְָ֥ ברָוְּ֑ וּ֝שׂמְחַ֗ מֵאֵ֥שׁתֶ נעְוּרֶָֽ׃ 

Greek η πηγή σου ας είναι ευλογηµένη· και ευφραίνου µε τη γυναίκα τής 
νιότης σου.


వచనము 19


ఆమె అతిప్రియమైన లేడి, అందమైన దుప్పి ఆమె రొమ్ములవలన నీవు ఎల్లప్పుడు 

తృప్తినొందుచుండుము. ఆమె ప్రేమచేత నిత్యము బద్ధుడవై యుండుము.

Hebrew אילת אהבים ויעלת חן דדיה ירוך בכל עת באהבתה תשגה תמיד:

Hebrew Vowels ֶ֥אַיֶּ֥לתֶ אהֲָבִ֗ים וְֽיעֲַלתַ֫־ חןֵ֥ דַּ֭דֶּיהָ ירְַוָֻּ֣ בכְָל־ עתֵ֑ בְּ֝אהֲַבתָהָּ֗ תִּשְׁגּה 

 תמִָֽיד׃
Greek Ας είναι σε σένα σαν αξιαγάπητη ελαφίνα, και χαριτωµένη 
δορκάδα· ας σε ποτίζουν οι µαστοί της σε κάθε καιρό· ευφραίνου πάντοτε 
στην αγάπη της.


వచనము 20
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నా కుమారుడా, జార స్త్రీయందు నీవేల బద్ధుడవై యుందువు? పర స్త్రీ రొమ్ము నీవేల 

కౌగలించుకొందువు? 

Hebrew ולמה תשגה בני בזרה ותחבק חק נכריה:

Hebrew Vowels וְלמָּ֤הָ תִשְׁגּהֶ֣ בְנִ֣י בְזרָָה֑ וּת֝חְַבֵּ֗ק חֵ֣ק נכָרְִיּהָֽ׃ 

Greek Και γιατί, γιε µου, θα θέλγεσαι από µια ξένη, και θα εναγκαλίζεσαι 
τον κόρφο µιας αλλότριας;


వచనము 21


నరుని మార్గములను యెహోవా యెరుగును వాని నడతలన్నిటిని ఆయన గుర్తించును.

Hebrew כי נכח עיני יהוה דרכי איש וכל מעגלתיו מפלס:

Hebrew Vowels כִּ֤י נכֹ֨חַ ׀ עֵינֵ֣י יהְ֭והָ דּרְַכֵי־ אִ֑ישׁ וכְָֽל־ מעְַגְּלֹתָ֥יו מְפַלּסֵֽ׃ 

Greek Επειδή, οι δρόµοι τού ανθρώπου είναι µπροστά στα µάτια τού 
Κυρίου, και σταθµίζει όλες τις πορείες του.


వచనము 22


దుష్టుని దోషములు వానిని చిక్కులబెట్టును వాడు తన పాపపాశములవలన బంధింపబడును.

Hebrew עוונותיו ילכדנו את הרשע ובחבלי חטאתו יתמך:

Hebrew Vowels עוַֽוֹנוֹתָ֗יו יִלכְְּדֻנוֹ֥ אתֶ־ הרָָשׁעָ֑ וּבחְַבְלֵ֥י חַ֝טָּאתוֹ֗ יתִּמְֵָֽ׃ 

Greek Οι ίδιες του οι ανοµίες θα συλλάβουν τον ασεβή, και µε τα σχοινιά 
τής αµαρτίας του θα σφίγγεται.


వచనము 23


శిక్ష లేకయే అట్టివాడు నాశనమగును అతిమూర్ఖుడై వాడు త్రోవ తప్పిపోవును.

Hebrew הוא ימות באין מוסר וברב אולתו ישגה:

Hebrew Vowels הוּ֗א ימָ֭וּת בְּאֵ֣ין מוּסרָ֑ וּברְֹ֖ב אוִַּלתְּוֹ֣ יִשְׁגּהֶֽ׃ 

Greek Αυτός θα πεθάνει απαίδευτος, και από το πλήθος τής αφροσύνης 
του θα περιπλανιέται. 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వచనము 1


నా కుమారుడా, నీ చెలికాని కొరకు పూటపడినయెడల పరుని చేతిలో నీవు నీ చేయి వేసినయెడల


Hebrew בני אם ערבת לרעך תקעת לזר כפיך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי אםִ־ ערַָ֣בתְָּ לרְֵעֶָ֑ תָּקַע֖תְָּ לַזּרָ֣ כַּפֶּֽיָ׃ 

Greek ΓΙΕ µου, αν έγινες εγγυητής για τον φίλο σου, αν έδωσες το χέρι 
σου σε ξένον,


వచనము 2


నీ నోటి మాటలవలన నీవు చిక్కుబడియున్నావు నీ నోటి మాటలవలన పట్టబడియున్నావు


Hebrew נוקשת באמרי פיך נלכדת באמרי פיך:

Hebrew Vowels נוֹקַ֥שׁתְָּ בְאמִרְֵי־ פִ֑יָ נִ֝לכְַּ֗דְתָּ בְּאמִרְֵי־ פִֽיָ׃ 

Greek παγιδεύτηκες µε τα λόγια τού στόµατός σου, πιάστηκες µε τα λόγια 
τού στόµατός σου·


వచనము 3


నా కుమారుడా, నీ చెలికానిచేత చిక్కుబడితివి. నీవు త్వరపడి వెళ్లి  విడిచిపెట్టుమని నీ చెలికానిని 

బలవంతము చేయుము.

Hebrew עשה זאת אפוא בני והנצל כי באת בכף רעך לך התרפס ורהב רעיך:

Hebrew Vowels ֵ֗התִ֝רְַפּס לְֵ֥  רֵעֶָ֑  בכְףַ־  בָ֤אתָ  כִּ֘י  והְִֽנּצֵָ֗ל  בְּנִ֡י  ׀  אֵפוֹ֪א  זֹ֥את   עֲשׂהֵ֨ 

 וּרְהַ֥ב רֵעֶֽיָ׃
Greek κάνε, λοιπόν, τούτο, γιε µου, και σώζου, επειδή ήρθες στα χέρια τού 
φίλου σου· πήγαινε, µη αποκάµεις, και βίαζε τον φίλο σου.


వచనము 4


ఈలాగు చేసి తప్పించుకొనుము నీ కన్నులకు నిద్రయైనను నీ కనురెప్పలకు కునుకుపాటైనను 

రానియ్యకుము.

Hebrew אל תתן שנה לעיניך ותנומה לעפעפיך:

Hebrew Vowels אַל־ תּתִּןֵ֣ שֵׁנהָ֣ לעְֵינֶ֑יָ וּתְ֝נוּמהָ֗ לעְַפעְַפֶּֽיָ׃ 

Greek Μη δώσεις ύπνο στα µάτια σου ούτε νυσταγµό στα βλέφαρά σου·


వచనము 5


వేటకాని చేతినుండి లేడి తప్పించుకొనునట్లును ఎరుకువాని చేతినుండి పక్షి తప్పించుకొనునట్లును 

తప్పించుకొనుము.
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Hebrew הנצל כצבי מיד וכצפור מיד יקוש:

Hebrew Vowels הִ֭נּצֵָל כּצְִבִ֣י מִיָּ֑ד וּכ֝צְִפּוֹ֗ר מִיַּ֥ד יָקוּֽשׁ׃ 

Greek σώζου, σαν µικρό ζαρκάδι από το χέρι τού κυνηγού, και σαν πουλί 
από το χέρι τού πτηνοθήρα.


వచనము 6


సోమరీ, చీమల యొద్దకు వెళ్లుము వాటి నడతలు కనిపెట్టి జ్ఞానము తెచ్చుకొనుము.

Hebrew לך אל נמלה עצל ראה דרכיה וחכם:

Hebrew Vowels לְֵֽ־ אֶל־ נמְָלהָ֥ עצֵָ֑ל רְאהֵ֖ דְרָכֶ֣יהָ וחַכֲםָֽ׃ 

Greek Πήγαινε στο µυρµήγκι, ω οκνηρέ· παρατήρησε τους δρόµους του, 
και γίνε σοφός·


వచనము 7


వాటికి న్యాయాధిపతి లేకున్నను పై విచారణకర్త లేకున్నను అధిపతి లేకున్నను


Hebrew אשר אין לה קצין שטר ומשל:

Hebrew Vowels אֲשׁרֶ֖ אֵֽין־ להָּ֥ קָצִ֗ין שֹׁטרֵ֥ וּמֹשֵֽׁל׃ 

Greek αυτό, ενώ δεν έχει άρχοντα, επιστάτη ή κυβερνήτη,


వచనము 8


అవి వేసవికాలమందు ఆహారము సిద్ధపరచుకొనును కోతకాలమందు ధాన్యము కూర్చుకొనును.

Hebrew תכין בקיץ לחמה אגרה בקציר מאכלה:

Hebrew Vowels תּכִָ֣ין בַּקַּ֣יץִ לחַמְהָּ֑ אָגרְָה֥ בַ֝קּצִָ֗יר מַאכֲָלהָּֽ׃ 

Greek ετοιµάζει την τροφή του το καλοκαίρι, µαζεύει τις τροφές του κατά 
τον θερισµό.


వచనము 9


సోమరీ, ఎందాక నీవు పండుకొనియుందువు? ఎప్పుడు నిద్రలేచెదవు? 

Hebrew עד מתי עצל תשכב מתי תקום משנתך:

Hebrew Vowels עַד־ מתַָ֖י עצֵָ֥ל ׀ תִּשׁכְָּ֑ב מתַָ֝֗י תָּקוּ֥ם מִשְּׁנתֶָָֽ׃ 

Greek Μέχρι πότε θα κοιµάσαι, οκνηρέ; Πότε θα σηκωθείς από τον ύπνο 
σου;


వచనము 10


ఇక కొంచెము నిద్రించెదనని కొంచెము కునికెదనని కొంచెముసేపు చేతులు ముడుచుకొని 

పరుండెదనని నీవనుచుందువు
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Hebrew מעט שנות מעט תנומות מעט חבק ידים לשכב:

Hebrew Vowels מעְַ֣ט שֵׁ֭נוֹת מעְַ֣ט תְּנוּמוֹ֑ת מעְַ֓ט ׀ חִבֻּ֖ק יָדַ֣יםִ לִשׁכְָּֽב׃ 

Greek Λίγος ύπνος, λίγος νυσταγµός, λίγο δίπλωµα των χεριών στον ύπνο·


వచనము 11


అందుచేత దోపిడిగాడు వచ్చునట్లు దారిద్ర్యము నీయొద్దకు వచ్చును. ఆయుధధారుడు వచ్చునట్లు లేమి 

నీయొద్దకు వచ్చును.

Hebrew ובא כמהלך ראשך ומחסרך כאיש מגן:

Hebrew Vowels וּבָֽא־ כמִהְַלְֵּ֥ רֵאשֶָׁ֑ וּמ֝חַסְרְָֹֽ֗ כְּאִ֣ישׁ מָגןֵֽ׃ 

Greek έπειτα, η φτώχεια σου έρχεται σαν ταχυδρόµος, και η γύµνια σου 
σαν οπλισµένος άνδρας.


వచనము 12


కుటిలమైన మాటలు పలుకువాడు పనికిమాలినవాడును దుష్టుడునైయున్నాడు


Hebrew אדם בליעל איש און הולך עקשות פה:

Hebrew Vowels אָדָם֣ בְּ֭לִיּעַַל אִ֣ישׁ אוָ֑ןֶ הוֹ֝לְֵ֗ עִקְּשׁוּ֥ת פּהֶֽ׃ 

Greek Ο αχρείος άνθρωπος, ο κακότροπος άνθρωπος, περπατάει µε 
διεστραµµένο στόµα·


వచనము 13


వాడు కన్ను గీటుచు కాళ్లతో సైగ చేయును వ్రేళ్లతో గురుతులు చూపును.

Hebrew קרץ בעינו מלל ברגלו מרה באצבעתיו:

Hebrew Vowels קֹרֵץ֣ בּעְֵ֭ינוָ מֹלֵ֣ל בּרְַגְלוָ֑ מרֶֹ֝ה֗ בְּאצְֶבּעְתָֹֽיו׃ 

Greek κάνει νεύµα µε τα µάτια του, κάνει διακριτικά σηµάδια µε τα πόδια 
του, διδάσκει µε τα δάχτυλά του·


వచనము 14


వాని హృదయము అతిమూర్ఖ స్వభావము గలది వాడెల్లప్పుడు కీడు కల్పించుచు జగడములు 

పుట్టించును.

Hebrew תהפכות בלבו חרש רע בכל עת מדנים ישלח:

Hebrew Vowels ַתּהְַֽפּכֻוֹ֨ת ׀ בְּלִבּוֹ֗ חרֵֹ֣שׁ רָע֣ בּכְָל־ עתֵ֑ יְשַׁלּחֵֽ׃ 

Greek µε διεστραµµένη καρδιά µηχανεύεται κακά σε κάθε καιρό· σπέρνει 
φιλονικίες·


వచనము 15
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కాబట్టి ఆపద వానిమీదికి హఠాత్తుగా వచ్చును వాడు తిరుగలేకుండ ఆ క్షణమందే నలుగగొట్టబడును.

Hebrew על כן פתאם יבוא אידו פתע ישבר ואין מרפא:

Hebrew Vowels עַל־ כּןֵ֗ פּתְִ֭אםֹ יָבוֹ֣א אֵידוֹ֑ פּתֶ֥עַ יִ֝שָּׁברֵ֗ וְאֵ֣ין מרְַפֵּֽא׃ 

Greek γι&apos; αυτό, απροσδόκητα θάρθει επάνω του η απώλειά του· 
ξαφνικά, αθεράπευτα θα συντριφτεί.


వచనము 16


యెహోవాకు అసహ్యములైనవి ఆరు గలవు ఏడును ఆయనకు హేయములు


Hebrew שש הנה שנא יהוה ושבע תועבות נפשו:

Hebrew Vowels שֶׁשׁ־ הֵ֭נּהָ שָׂנֵ֣א יהְוהָ֑ וְ֝שֶׁ֗בעַ נַפְשׁוֹֽ׃ 

Greek Αυτά τα έξι τα µισεί ο Κύριος, τα επτά µάλιστα τα βδελύσσεται η 
ψυχή του·


వచనము 17


అవేవనగా, అహంకార దృష్టియు కల్లలాడు నాలుకయు నిరపరాధులను చంపు చేతులును


Hebrew עינים רמות לשון שקר וידים שפכות דם נקי:

Hebrew Vowels עֵינַ֣יםִ רָמ֭וֹת לְשׁוֹ֣ן שָׁ֑קֶר וְ֝יָדַ֗יםִ שֹׁפכְוֹ֥ת דּםָ־ נָקִֽי׃ 

Greek µάτια υπερήφανα, γλώσσα αναληθή, και χέρια που χύνουν αίµα 
αθώο,


వచనము 18


దుర్యోచనలు యోచించు హృదయమును కీడు చేయుటకు త్వరపడి పరుగులెత్తు పాదములును


Hebrew לב חרש מחשבות און רגלים ממהרות לרוץ לרעה:

Hebrew Vowels לֵ֗ב חרֵֹ֭שׁ מחְַשְׁבוֹ֣ת אוָ֑ןֶ רַגְלַ֥יםִ ממְ֝הַרֲוֹ֗ת לרָוּ֥ץ לרָָֽעהָ׃ 

Greek καρδιά που µηχανεύεται κακούς λογισµούς, πόδια που τρέχουν 
γρήγορα στο να κακοποιούν,


వచనము 19


లేనివాటిని పలుకు అబద్ధసాక్షియు అన్నదమ్ములలో జగడములు పుట్టించువాడును.

Hebrew יפיח כזבים עד שקר ומשלח מדנים בין אחים:

Hebrew Vowels יָפִ֣יחַ כְּ֭זָבִים עֵ֣ד שָׁ֑קֶר וּמְשַׁלּחֵַ֥ מְ֝דָנִ֗ים בֵּ֣ין אחִַֽים׃ 

Greek ψευδοµάρτυρα, που λέει ψέµατα, κι εκείνον που βάζει φιλονικίες 
ανάµεσα σε αδελφούς.


వచనము 20
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నా కుమారుడా, నీ తండ్రి ఆజ్ఞను గైకొనుము నీ తల్లి ఉపదేశమును త్రోసివేయకుము.

Hebrew נצר בני מצות אביך ואל תטש תורת אמך:

Hebrew Vowels נצְרֹ֣ בְּ֭נִי מצִוְתַ֣ אָבִ֑יָ וְאַל־ תִּ֝טֹּ֗שׁ תּוֹרַת֥ אמִֶָּֽ׃ 

Greek Γιε µου, φύλαγε την εντολή τού πατέρα σου, και µη απορρίψεις τον 
νόµο τής µητέρας σου.


వచనము 21


వాటిని ఎల్లప్పుడు నీ హృదయమునందు ధరించుకొనుము నీ మెడచుట్టు వాటిని కట్టుకొనుము.

Hebrew קשרם על לבך תמיד ענדם על גרגרתך:

Hebrew Vowels קָשׁרְֵם֣ עַל־ לִבְָּ֣ תמִָ֑יד עָ֝נְדֵם֗ עַל־ גּרְַגּרְֹתֶָֽ׃ 

Greek Ράψ&apos; τα ολόγυρα, για πάντα, επάνω στην καρδιά σου, 
δέσ&apos; τα ολόγυρα απ&apos; τον λαιµό σου.


వచనము 22


నీవు త్రోవను వెళ్లునప్పుడు అది నిన్ను నడిపించును నీవు పండుకొనునప్పుడు అది నిన్ను కాపాడును. 

నీవు మేలుకొనునప్పుడు అది నీతో ముచ్చటించును. 

Hebrew בהתהלכך תנחה אתך בשכבך תשמר עליך והקיצות היא תשיחך:

Hebrew Vowels הִ֣יא והֲַ֝קִיצוֹ֗תָ  עָלֶ֑יָ  תִּשׁמְרֹ֣  בְּֽ֭שׁכְָבְָּ  אתְָֹ֗  תַּנחְהֶ֬  ׀   בּהְתִהְַלּכְֶָ֨ 

 תְשִׂיחֶָֽ׃
Greek Όταν περπατάς, θα σε οδηγεί· όταν κοιµάσαι θα σε φυλάττει· και 
όταν ξυπνήσεις, θα συνοµιλεί µαζί σου.


వచనము 23


ఆజ్ఞ దీపముగాను ఉపదేశము వెలుగుగాను ఉండును. శిక్షార్థమైన గద్దింపులు జీవమార్గములు.

Hebrew כי נר מצוה ותורה אור ודרך חיים תוכחות מוסר:

Hebrew Vowels כִּ֤י נרֵ֣ מצִ֭וְהָ ותְוֹ֣רָה אוֹ֑ר וְדֶרְֶ֥ חַ֝יִּ֗ים תּוֹכחְוֹ֥ת מוּסרָֽ׃ 

Greek Επειδή, η εντολή είναι λυχνάρι, και ο νόµος φως, και δρόµος ζωής 
οι έλεγχοι της παιδείας·


వచనము 24


చెడు స్త్రీయొద్దకు పోకుండను పర స్త్రీ పలుకు ఇచ్చకపు మాటలకు లోబడకుండను అవి నిన్ను 

కాపాడును.

Hebrew לשמרך מאשת רע מחלקת לשון נכריה:

Hebrew Vowels לִ֭שׁמְרְָָ מֵאֵ֣שׁתֶ רָע֑ מחֵֶֽ֝לְקַת֗ לָשׁוֹ֥ן נכָרְִיּהָֽ׃ 
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Greek για να σε φυλάττουν από κακή γυναίκα, από κολακείες γλώσσας 
ξένης γυναίκας.


వచనము 25


దాని చక్కదనమునందు నీ హృదయములో ఆశపడకుము అది తన కనురెప్పలను చికిలించి నిన్ను 

లోపరచుకొననియ్యకుము.

Hebrew אל תחמד יפיה בלבבך ואל תקחך בעפעפיה:

Hebrew Vowels ָאַל־ תּחַמְֹ֣ד יָ֭פְיהָּ בִּלְבָבֶָ֑ וְאַל־ תִּ֝קּחֲָָֽ֗ בּעְַפעְַפֶּֽיה׃ 

Greek Μη ορεχθείς το κάλλος της στην καρδιά σου· κι ας µη σε θηρεύσει 
µε τα βλέφαρά της.


వచనము 26


వేశ్యా సాంగత్యము చేయువానికి రొట్టెతునక మాత్రము మిగిలియుండును. మగనాలు మిక్కిలి 

విలువగల ప్రాణమును వేటాడును.

Hebrew כי בעד אשה זונה עד ככר לחם ואשת איש נפש יקרה תצוד:

Hebrew Vowels כִּ֤י בעְַד־ אִשׁהָּ֥ זוֹנהָ֗ עַֽד־ כּכִּרַ֫ לחָ֥םֶ וְאֵ֥שׁתֶ אִ֑ישׁ נֶ֖פֶשׁ יְקָרָה֣ תצָוּֽד׃ 

Greek Επειδή, εξαιτίας µιας πόρνης γυναίκας καταντάει κανείς µέχρι ένα 
κοµµάτι ψωµί, ενώ η µοιχαλίδα γυναίκα θηρεύει την πολύτιµη ψυχή.


వచనము 27


ఒకడు తన ఒడిలో అగ్ని నుంచుకొనినయెడల వాని వస్త్రములు కాలకుండునా?


Hebrew היחתה איש אש בחיקו ובגדיו לא תשרפנה:

Hebrew Vowels הֲיחַתְּהֶ֤ אִ֓ישׁ אֵ֬שׁ בּחְֵיקוֹ֑ וּ֝בְגָדָ֗יו לֹ֣א תִשׂרַָּֽפְנהָ׃ 

Greek Μπορεί κανείς να βάλει φωτιά µέσα στον κόρφο του, και τα ρούχα 
του να µη καούν;


వచనము 28


ఒకడు నిప్పులమీద నడిచినయెడల వాని పాదములు కమలకుండునా?


Hebrew אם יהלך איש על הגחלים ורגליו לא תכוינה:

Hebrew Vowels אםִ־ יהְַלְֵּ֣ אִ֭ישׁ עַל־ הַגּחֶָלִ֑ים ורְַ֝גְלָ֗יו לֹ֣א תכִּוֶָֽינהָ׃ 

Greek Μπορεί κανείς να περπατήσει επάνω σε κάρβουνα φωτιάς, και τα 
πόδια του να µη κατακαούν;


వచనము 29
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తన పొరుగువాని భార్యను కూడువాడు ఆ ప్రకారమే నాశనమగును ఆమెను ముట్టువాడు శిక్ష 

తప్పించుకొనడు.

Hebrew כן הבא אל אשת רעהו לא ינקה כל הנגע בה:

Hebrew Vowels כּןֵ֗ הַ֭בָּא אֶל־ אֵ֣שׁתֶ רֵעהֵ֑וּ לֹ֥א יִ֝נָּקֶה֗ כָּֽל־ הַנֹּגעֵַ֥ בּהָּֽ׃ 

Greek Έτσι κι εκείνος που µπαίνει στη γυναίκα τού διπλανού του· όποιος 
την αγγίζει, δεν θα αθωωθεί.


వచనము 30


దొంగ ఆకలిగొని ప్రాణరక్షణ కొరకు దొంగిలినయెడల యెవరును వాని తిరస్కరింపరు గదా.

Hebrew לא יבוזו לגנב כי יגנוב למלא נפשו כי ירעב:

Hebrew Vowels לֹא־ יָבוּ֣זוּ לַ֭גַּנָּב כִּ֣י יִגְנוֹ֑ב למְַלֵּ֥א נַ֝פְשׁוֹ֗ כִּ֣י ירְִעָֽב׃ 

Greek Τον κλέφτη δεν τον αποστρέφονται, αν κλέβει για να χορτάσει την 
ψυχή του, όταν πεινάει·


వచనము 31


వాడు దొరికినయెడల ఏడంతలు చెల్లింపవలెను తన యింటి ఆస్తి అంతయు అప్పగింపవలెను.

Hebrew ונמצא ישלם שבעתים את כל הון ביתו יתן:

Hebrew Vowels וְ֭נמִצְָא יְשַׁלּםֵ֣ שִׁבעְתָָ֑יםִ אתֶ־ כָּל־ הוֹ֖ן בֵּיתוֹ֣ יתִּןֵֽ׃ 

Greek αλλ&apos; αν πιαστεί, θα αποδώσει επταπλάσια· θα δώσει όλα τα 
υπάρχοντα του σπιτιού του.


వచనము 32


జారత్వము జరిగించువాడు కేవలము బుద్ధిశూన్యుడు ఆ కార్యము చేయువాడు స్వనాశనమును 

కోరువాడే


Hebrew נאף אשה חסר לב משחית נפשו הוא יעשנה:

Hebrew Vowels נֹאףֵ֣ אִשׁהָּ֣ חסֲרַ־ לֵ֑ב מַֽשׁחְִ֥ית נַ֝פְשׁוֹ֗ הוּ֣א יעֲַשֶֽׂנּהָ׃ 

Greek Όποιος, όµως, µοιχεύει µε γυναίκα, είναι χωρίς µυαλό· φέρνει 
απώλεια στην ψυχή του, όποιος το κάνει αυτό.


వచనము 33


వాడు దెబ్బలకును అవమానమునకును పాత్రుడగును వానికి కలుగు అపకీర్తి యెన్నటికిని తొలగిపోదు.

Hebrew נגע וקלון ימצא וחרפתו לא תמחה:

Hebrew Vowels נֶֽגעַ־ וְקָלוֹ֥ן ימִצְָ֑א וחְ֝רְֶפּתָוֹ֗ לֹ֣א תמִּחָהֶֽ׃ 
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Greek Θα υποφέρει πληγές και ατιµία· και η ντροπή του δεν θα 
εξαλειφθεί.


వచనము 34


భర్తకు పుట్టు రోషము మహా రౌద్రము గలది ప్రతికారము చేయు కాలమందు అట్టివాడు కనికరపడడు.

Hebrew כי קנאה חמת גבר ולא יחמול ביום נקם:

Hebrew Vowels כִּֽי־ קִנְאהָ֥ חמֲתַ־ גָּ֑ברֶ וְלֹֽא־ יחַ֝מְוֹ֗ל בְּיוֹ֣ם נָקָםֽ׃ 

Greek Επειδή, η ζηλοτυπία είναι µανία τού άνδρα, και δεν θα δείξει έλεος 
κατά την ηµέρα τής εκδίκησης.


వచనము 35


ప్రాయశ్చిత్తమేమైన నీవు చేసినను వాడు లక్ష్యపెట్టడు ఎంత గొప్ప బహుమానములు నీవిచ్చినను వాడు 

ఒప్పుకొనడు.

Hebrew לא ישא פני כל כפר ולא יאבה כי תרבה שחד:

Hebrew Vowels לֹא־ יִ֭שָּׂא פְּנֵ֣י כָל־ כֹּ֑פרֶ וְלֹֽא־ יֹ֝אבהֶ֗ כִּ֣י תרְַבּהֶ־ שׁחַֹֽד׃ 

Greek Δεν θα δεχθεί κανένα λύτρο· ούτε θα εξιλεωθεί, ακόµα και αν 
πολλαπλασιάσεις τα δώρα. 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వచనము 1


నా కుమారుడా, నా మాటలను మనస్సున నుంచుకొనుము నా ఆజ్ఞలను నీయొద్ద దాచిపెట్టుకొనుము. 

Hebrew בני שמר אמרי ומצותי תצפן אתך:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי שׁמְרֹ֣ אמֲרָָ֑י וּמ֝צִוְֹתַ֗י תּצְִפּןֹ֥ אתְִָּֽ׃ 

Greek ΓΙΕ µου, φύλαγε τα λόγια µου, και αποταµίευσε τις εντολές µου 
στον εαυτό σου.


వచనము 2


నా ఆజ్ఞలను నీవు మనస్సున నుంచుకొనినయెడల నీ కనుపాపవలె నా ఉపదేశమును కాపాడినయెడల 

నీవు బ్రదుకుదువు.

Hebrew שמר מצותי וחיה ותורתי כאישון עיניך:

Hebrew Vowels שׁמְרֹ֣ מצִוְֹתַ֣י וחְֶיהֵ֑ ותְ֝וֹרָתִ֗י כְּאִישׁוֹ֥ן עֵינֶֽיָ׃ 

Greek Φύλαγε τις εντολές µου, και θα ζήσεις· και τον νόµο µου, σαν την 
κόρη των µατιών σου.


వచనము 3


నీ వ్రేళ్లకు వాటిని కట్టుకొనుము నీ హృదయమను పలకమీద వాటిని వ్రాసికొనుము


Hebrew קשרם על אצבעתיך כתבם על לוח לבך:

Hebrew Vowels קָשׁרְֵם֥ עַל־ אצְֶבּעְתֶֹ֑יָ כּתְָ֝בםֵ֗ עַל־ לוּ֥חַ לִבֶָּֽ׃ 

Greek Δέσ&apos; τα επάνω στα δάχτυλά σου, χάραξέ τα επάνω στην 
πλάκα τής καρδιάς σου.


వచనము 4


జ్ఞానముతో నీవు నాకు అక్కవనియు తెలివితో నీవు నాకు చెలికత్తెవనియు చెప్పుము.

Hebrew אמר לחכמה אחתי את ומדע לבינה תקרא:

Hebrew Vowels אמֱרֹ֣ לחַֽ֭כָמְהָ אחֲתִֹ֣י אתְָּ֑ וּמֹ֝דָע֗ לַבִּינהָ֥ תִקְרָֽא׃ 

Greek Πες στη σοφία: Εσύ είσαι αδελφή µου· και αποκάλεσε τη φρόνηση 
συγγενή σου·


వచనము 5


అవి నీవు జార స్త్రీ యొద్దకు పోకుండను ఇచ్చకములాడు పర స్త్రీకి లోబడకుండను నిన్ను కాపాడును.

Hebrew לשמרך מאשה זרה מנכריה אמריה החליקה:

Hebrew Vowels לִ֭שׁמְרְָָ מֵאִשׁהָּ֣ זרָָה֑ מִ֝נּכָרְִיּהָ֗ אמֲרֶָ֥יהָ החֱֶלִֽיקָה׃ 
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Greek για να σε φυλάττουν από ξένη γυναίκα, από αλλότρια, που 
κολακεύει µε τα λόγια της.


వచనము 6


నా యింటి కిటికీలోనుండి నా అల్లిక కిటికీలోనుండి నేను పారజూడగా జ్ఞానము లేనివారి మధ్యను


Hebrew כי בחלון ביתי בעד אשנבי נשקפתי:

Hebrew Vowels כִּ֭י בּחְַלּוֹ֣ן בֵּיתִ֑י בּעְַ֖ד אֶשְׁנַבִּ֣י נִשְׁקָֽפתְִּי׃ 

Greek Επειδή, από το παράθυρο του σπιτιού µου έσκυψα µέσα από το 
διχτυωτό µου·


వచనము 7


యౌవనుల మధ్యను బుద్ధిలేని పడుచువాడొకడు నాకు కనబడెను.

Hebrew וארא בפתאים אבינה בבנים נער חסר לב:

Hebrew Vowels וָארֵֶ֤א בַפּתְָאיםִ֗ אָ֘בִ֤ינהָ בַבָּנִ֗ים נעַ֣רַ חסֲרַ־ לֵֽב׃ 

Greek και είδα ανάµεσα στους άφρονες, παρατήρησα ανάµεσα στους 
νεανίες, έναν νέο χωρίς µυαλό·


వచనము 8


సందెవేళ ప్రొద్దు గ్రుంకిన తరువాత చిమ్మచీకటిగల రాత్రివేళ


Hebrew עבר בשוק אצל פנה ודרך ביתה יצעד:

Hebrew Vowels עֹברֵ֣ בַּ֭שׁוּּק אצֵֶ֣ל פִּנּהָּ֑ וְדֶרְֶ֖ בֵּיתהָּ֣ יצִעְָֽד׃ 

Greek που περνούσε από την πλατεία, κοντά στη γωνιά της, και ερχόταν 
από τον δρόµο προς το σπίτι της,


వచనము 9


వాడు జారస్త్రీ సందుదగ్గరనున్న వీధిలో తిరుగుచుండెను దాని యింటి మార్గమున నడుచుచుండెను.

Hebrew בנשף בערב יום באישון לילה ואפלה:

Hebrew Vowels בְּנֶֽשׁףֶ־ בּעְרֶֶ֥ב יוֹ֑ם בְּאִישׁוֹ֥ן לַ֝֗יְלהָ וַאֲפֵלהָֽ׃ 

Greek στο εσπερινό σκοτάδι τής ηµέρας, στον σκοτασµό τής νύχτας και 
στο βαθύ σκοτάδι·


వచనము 10


అంతట వేశ్యావేషము వేసికొనిన కపటముగల స్త్రీ ఒకతె వానిని ఎదుర్కొన వచ్చెను.

Hebrew והנה אשה לקראתו שית זונה ונצרת לב:

Hebrew Vowels והְִנּהֵ֣ אִ֭שׁהָּ לִקְרָאתוֹ֑ שִׁ֥ית זוֹ֝נהָ֗ וּנצְרַֻ֥ת לֵֽב׃ 
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Greek και ξάφνου, τον συναντάει µια γυναίκα που είχε πορνικό σχήµα, και 
καρδιά δολιόφρονη,


వచనము 11


అది బొబ్బలు పెట్టునది, స్వేచ్ఛగా తిరుగునది, దాని పాదములు దాని యింట నిలువవు.

Hebrew המיה היא וסררת בביתה לא ישכנו רגליה:

Hebrew Vowels ָהמִֹיּהָ֣ הִ֣יא וסְרָֹרֶ֑ת בְּ֝בֵיתהָּ֗ לֹא־ יִשׁכְְּנוּ֥ רַגְלֶֽיה׃ 

Greek φλύαρη και αναιδής· τα πόδια της δεν µένουν στο σπίτι της·


వచనము 12


ఒకప్పుడు ఇంటి యెదుటను ఒకప్పుడు సంత వీధులలోను అది యుండును. ప్రతి సందు దగ్గరను అది 

పొంచియుండును.

Hebrew פעם בחוץ פעם ברחבות ואצל כל פנה תארב:

Hebrew Vowels פּעַ֤םַ ׀ בּחַוּ֗ץ פּעַ֥םַ בּרְָחֹבוֹ֑ת וְאצֵֶ֖ל כָּל־ פִּנּהָ֣ תֶארֱֹֽב׃ 

Greek τώρα είναι έξω, τώρα στις πλατείες, και ενεδρεύει κοντά σε κάθε 
γωνιά.


వచనము 13


అది వానిని పట్టుకొని ముద్దుపెట్టుకొనెను సిగ్గుమాలిన ముఖము పెట్టుకొని యిట్లనెను


Hebrew והחזיקה בו ונשקה לו העזה פניה ותאמר לו:

Hebrew Vowels והְחֱֶזִ֣יקָה בּוֹ֭ וְנָ֣שְׁקָה־ לּוֹ֑ העֵֵ֥זהָ פָ֝נֶ֗יהָ ותַֹּ֣אמרַ לוֹֽ׃ 

Greek Και τον πιάνει, και τον φιλάει, και µε ένα αναιδές πρόσωπο του 
λέει:


వచనము 14


సమాధానబలులను నేను అర్పింపవలసియుంటిని నేడు నా మ్రొక్కుబళ్లు చెల్లించియున్నాను


Hebrew זבחי שלמים עלי היום שלמתי נדרי:

Hebrew Vowels זִבחְֵ֣י שְׁלמִָ֣ים עָלָ֑י הַ֝יּוֹ֗ם שִׁלּמַ֥תְִּי נְדָרָֽי׃ 

Greek «Έχω ειρηνικές θυσίες· σήµερα απέδωσα τις ευχές µου·


వచనము 15


కాబట్టి నేను నిన్ను కలిసికొనవలెనని రాగా నిన్ను ఎదుర్కొనవలెనని బయలుదేరగా నీవే కనబడితివి


Hebrew על כן יצאתי לקראתך לשחר פניך ואמצאך:

Hebrew Vowels ָעַל־ כּןֵ֭ יצָָ֣אתִי לִקְרָאתֶָ֑ לְשׁחַרֵ֥ פָּ֝נֶ֗יָ וָאמֶצְָאךֶּֽ׃ 
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Greek γι&apos; αυτό βγήκα σε συνάντησή σου, ποθώντας να δω το 
πρόσωπό σου, και σε βρήκα·


వచనము 16


నా మంచముమీద రత్నకంబళ్లను ఐగుప్తునుండి వచ్చు విచిత్రపు పనిగల నారదుప్పట్లను నేను 

పరచియున్నాను.

Hebrew מרבדים רבדתי ערשי חטבות אטון מצרים:

Hebrew Vowels מרְַ֭בַדִּים רָבַ֣דְתִּי ערְַשִׂ֑י חֲ֝טֻבוֹ֗ת אֵטוּ֥ן מצִרְָֽיםִ׃ 

Greek έστρωσα το κρεβάτι µου µε πέπλους, µε τάπητες στολισµένους, µε 
νήµατα της Αιγύπτου·


వచనము 17


నా పరుపుమీద బోళము అగరు కారపుచెక్క చల్లియున్నాను.

Hebrew נפתי משכבי מר אהלים וקנמון:

Hebrew Vowels נַ֥פתְִּי מִשׁכְָּבִ֑י מרֹ֥ אהֲָ֝לִ֗ים וְקִנּמָוֹֽן׃ 

Greek θυµίασα το κρεβάτι µου µε σµύρνα, αλόη και κανέλα·


వచనము 18


ఉదయము వరకు వలపుదీర తృప్తిపొందుదము రమ్ము పరస్పర మోహముచేత చాలా సంతుష్టి 

నొందుదము రమ్ము.

Hebrew לכה נרוה דדים עד הבקר נתעלסה באהבים:

Hebrew Vowels לכְהָ֤ נרְִוהֶ֣ דֹ֭דִים עַד־ הַבֹּ֑קֶר נתִ֝עְַלּסְהָ֗ בָּאהֳָבִֽים׃ 

Greek έλα, ας µεθύσουµε από έρωτα µέχρι την αυγή· ας εντρυφήσουµε σε 
έρωτες·


వచనము 19


పురుషుడు ఇంట లేడు దూరప్రయాణము వెళ్లి యున్నాడు


Hebrew כי אין האיש בביתו הלך בדרך מרחוק:

Hebrew Vowels כִּ֤י אֵ֣ין הָאִ֣ישׁ בְּבֵיתוֹ֑ הָ֝לְַ֗ בְּדֶרְֶ֣ מרֵָחוֹֽק׃ 

Greek επειδή, ο άνδρας δεν είναι στο σπίτι του, πήγε σε έναν µακρινό 
δρόµο·


వచనము 20


అతడు సొమ్ముసంచిచేత పట్టుకొనిపోయెను. పున్నమనాటివరకు ఇంటికి తిరిగి రాడు అనెను


Hebrew צרור הכסף לקח בידו ליום הכסא יבא ביתו:
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Hebrew Vowels צרְֽוֹר־ הכַּ֭סֶףֶ לָקַח֣ בְּיָדוֹ֑ לְיוֹ֥ם הכַּ֝סֵֶ֗א יָבֹ֥א בֵיתוֹֽ׃ 

Greek πήρε στο χέρι του ένα βαλάντιο από ασήµι· θα επανέρθει στο σπίτι 
του στον ορισµένο καιρό».


వచనము 21


అది తన అధికమైన లాలన మాటలచేత వానిని లోపరచుకొనెను తాను పలికిన యిచ్చకపు మాటలచేత 

వాని నీడ్చుకొని పోయెను.

Hebrew הטתו ברב לקחה בחלק שפתיה תדיחנו:

Hebrew Vowels הִ֭טּתַּוּ בּרְֹ֣ב לִקְחהָּ֑ בּחְֵ֥לֶק שְׂ֝פתֶָ֗יהָ תַּדִּיחֶֽנּוּ׃ 

Greek Με την πολλή της τέχνη τον αποπλάνησε· µε την κολακεία των 
χειλέων της τον έλκυσε.


వచనము 22


వెంటనే పశువు వధకు పోవునట్లును పరులచే జిక్కినవాడు సంకెళ్లలోనికి పోవునట్లును


Hebrew הולך אחריה פתאם כשור אל טבח יבוא וכעכס אל מוסר אויל:

Hebrew Vowels ַ֥מוּסר אֶל־  וּכ֝עְכֶ֗סֶ  יָבוֹ֑א  טָ֣בחַ  אֶל־  כְּ֭שׁוֹר  פּתְִ֫אםֹ֥  אחַרֲֶ֗יהָ   הוֹ֤לְֵ֥ 

 אוֱֽ ִיל׃
Greek Αµέσως, την ακολουθεί από πίσω, όπως το βόδι πηγαίνει στη σφαγή 
ή όπως το ελάφι πηδάει στον βρόχο,


వచనము 23


తనకు ప్రాణహానికరమైనదని యెరుగక ఉరియొద్దకు పక్షి త్వరపడునట్లును వాని గుండెను అంబు 

చీల్చువరకు వాడు దానివెంట పోయెను.

Hebrew עד יפלח חץ כבדו כמהר צפור אל פח ולא ידע כי בנפשו הוא:

Hebrew Vowels ֹ֥בְנַפְשׁו כִּֽי־  יָ֝דַע֗  וְלֹֽא־  פּחָ֑  אֶל־  צִפּוֹ֣ר  כּמְהַרֵ֣  כְּֽבֵדוֹ֗  חץֵ֡  יְפַלּחַ֪   עַ֤ד 

 הוּֽא׃
Greek µέχρις ότου ένα βέλος περάσει µέσα από το συκώτι του· όπως το 
πουλί σπεύδει στην παγίδα, και δεν ξέρει ότι είναι ενάντια στη ζωή του.


వచనము 24


నా కుమారులారా, చెవియొగ్గుడి నా నోటి మాటల నాలకింపుడి


Hebrew ועתה בנים שמעו לי והקשיבו לאמרי פי:

Hebrew Vowels ועְתַּהָ֣ בָ֭נִים שׁמִעְוּ־ לִ֑י והְַ֝קְשִׁ֗יבוּ לְאמִרְֵי־ פִֽי׃ 

Greek Τώρα, λοιπόν, ακούστε µε, παιδιά µου, και προσέχετε στα λόγια τού 
στόµατός µου.
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వచనము 25


జార స్త్రీ మార్గములతట్టు నీ మనస్సు తొలగనియ్యకుము దారి తప్పి అది నడచు త్రోవలలోనికి 

పోకుము. 

Hebrew אל ישט אל דרכיה לבך אל תתע בנתיבותיה:

Hebrew Vowels ָאַל־ יֵ֣שְׂטְ אֶל־ דּרְָכֶ֣יהָ לִבֶָּ֑ אַל־ תּתֵ֝עַ בִּנתְִיבוֹתֶֽיה׃ 

Greek Ας µη ξεκλίνει η καρδιά σου στους δρόµους της, µη παρεκτραπείς 
στα µονοπάτια της.


వచనము 26


అది గాయపరచి పడద్రోసినవారు అనేకులు అది చంపినవారు లెక్కలేనంతమంది


Hebrew כי רבים חללים הפילה ועצמים כל הרגיה:

Hebrew Vowels ָכִּֽי־ רַבִּ֣ים חֲלָלִ֣ים הִפִּ֑ילהָ ועַ֝צֲמִֻ֗ים כָּל־ הרֲֻגֶֽיה׃ 

Greek Επειδή, έκανε πολλούς να πέσουν πληγωµένοι, και αρκετοί είναι 
εκείνοι που πληγώθηκαν απ&apos; αυτή.


వచనము 27


దాని యిల్లు పాతాళమునకు పోవు మార్గము ఆ మార్గము మరణశాలలకు దిగిపోవును.

Hebrew דרכי שאול ביתה ירדות אל חדרי מות:

Hebrew Vowels דּרְַכֵ֣י שְׁאוֹ֣ל בֵּיתהָּ֑ ירְֹ֝דוֹ֗ת אֶל־ חַדְרֵי־ מוָֽתֶ׃ 

Greek Το σπίτι της είναι δρόµοι τού άδη, κατεβαίνουν στα ταµεία τού 
θανάτου. 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వచనము 1


జ్ఞానము ఘోషించుచున్నది వివేచన తన స్వరమును వినిపించుచున్నది


Hebrew הלא חכמה תקרא ותבונה תתן קולה:

Hebrew Vowels הֲלֹֽא־ חכָמְהָ֥ תִקְרָ֑א וּתְ֝בוּנהָ֗ תּתִּןֵ֥ קוֹלהָּֽ׃ 

Greek ΔΕΝ κράζει η σοφία; Και δεν εκπέµπει τη φωνή της η σύνεση;


వచనము 2


త్రోవప్రక్కను రాజవీధుల మొగలలోను నడిమార్గములలోను అది నిలుచుచున్నది


Hebrew בראש מרומים עלי דרך בית נתיבות נצבה:

Hebrew Vowels בּרְֹאשׁ־ מרְוֹמִ֥ים עֲלֵי־ דָרְֶ֑ בֵּ֖ית נתְִיבוֹ֣ת נצִָּֽבהָ׃ 

Greek Στέκεται επάνω στην κορυφή των ψηλών τόπων, ψηλότερα από τον 
δρόµο, στο µέσον των τρίστρατων.


వచనము 3


గుమ్మములయొద్దను పురద్వారమునొద్దను పట్టణపు గవునులయొద్దను నిలువబడి అది ఈలాగు గట్టిగా 

ప్రకటన చేయుచున్నది


Hebrew ליד שערים לפי קרת מבוא פתחים תרנה:

Hebrew Vowels לְיַד־ שׁעְרִָ֥ים לְפִי־ קָרֶ֑ת מְבוֹ֖א פתְחִָ֣ים תּרָֹֽנּהָ׃ 

Greek Κράζει κοντά στις πύλες, στην είσοδο της πόλης, στην είσοδο των 
θυρών:


వచనము 4


మానవులారా, మీకే నేను ప్రకటించుచున్నాను నరులగు మీకే నా కంఠస్వరము వినిపించుచున్నాను.

Hebrew אליכם אישים אקרא וקולי אל בני אדם:

Hebrew Vowels אֲלֵיכםֶ֣ אִישִׁ֣ים אֶקְרָ֑א וְ֝קוֹלִ֗י אֶל־ בְּנֵ֥י אָדָםֽ׃ 

Greek Άνθρωποι, σε σας κράζω· και η φωνή µου απευθύνεται στους γιους 
των ανθρώπων.


వచనము 5


జ్ఞానము లేనివారలారా, జ్ఞానము ఎట్టిదైనది తెలిసికొనుడి బుద్ధిహీనులారా, బుద్ధి యెట్టిదైనది యోచించి 

చూడుడి.

Hebrew הבינו פתאים ערמה וכסילים הבינו לב:

Hebrew Vowels הָבִ֣ינוּ פתְָאיםִ֣ ערְָמהָ֑ וּכ֝סְִילִ֗ים הָבִ֥ינוּ לֵֽב׃ 
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Greek Απλοί, καταλάβετε φρόνηση· κι εσείς, άφρονες, αποκτήστε καρδιά 
που να καταλαβαίνει.


వచనము 6


నేను శ్రేష్ఠమైన సంగతులను చెప్పెదను వినుడి నా పెదవులు యథార్థమైన మాటలు పలుకును 

Hebrew שמעו כי נגידים אדבר ומפתח שפתי מישרים:

Hebrew Vowels שׁמִ֭עְוּ כִּֽי־ נְגִידִ֣ים אֲדַבּרֵ֑ וּמִפתְּחַ֥ שְׂ֝פתַָ֗י מֵישׁרִָֽים׃ 

Greek Ακούστε· επειδή, θα µιλήσω έξοχα πράγµατα, και τα χείλη µου θα 
προφέρουν ορθά.


వచనము 7


నా నోరు సత్యమైన మాటలు పలుకును దుష్టత్వము నా పెదవులకు అసహ్యము


Hebrew כי אמת יהגה חכי ותועבת שפתי רשע:

Hebrew Vowels כִּֽי־ אמֱ֭תֶ יהְֶגּהֶ֣ חכִִּ֑י ותְוֹעֲבתַ֖ שְׂפתַָ֣י רֶֽשׁעַ׃ 

Greek Επειδή, αλήθεια θα µιλήσει το λαρύγγι µου· και τα χείλη µου 
βδελύσσονται την ασέβεια.


వచనము 8


నా నోటి మాటలన్నియు నీతిగలవి వాటిలో మూర్ఖతయైనను కుటిలతయైనను లేదు


Hebrew בצדק כל אמרי פי אין בהם נפתל ועקש:

Hebrew Vowels בּצְֶ֥דֶק כָּל־ אמִרְֵי־ פִ֑י אֵ֥ין בּהָ֝םֶ֗ נִפתְָּ֥ל ועְִקֵּֽשׁ׃ 

Greek Όλα τα λόγια τού στόµατός µου είναι µε δικαιοσύνη· µέσα σ&apos; 
αυτά δεν υπάρχει κάτι δόλιο ή διεστραµµένο·


వచనము 9


అవియన్నియు వివేకికి తేటగాను తెలివినొందినవారికి యథార్థముగాను ఉన్నవి.

Hebrew כלם נכחים למבין וישרים למצאי דעת:

Hebrew Vowels כֻּלּםָ֣ נכְ֭חִֹים למֵַּבִ֑ין וִֽ֝ישׁרִָ֗ים למְצְֹ֣אֵי דָעֽתַ׃ 

Greek όλα είναι σαφή σ&apos; εκείνον που καταλαβαίνει, και ορθά 
σ&apos; εκείνους που βρίσκουν γνώση.


వచనము 10


వెండికి ఆశపడక నా ఉపదేశము అంగీకరించుడి మేలిమి బంగారు నాశింపక తెలివినొందుడి.

Hebrew קחו מוסרי ואל כסף ודעת מחרוץ נבחר:

Hebrew Vowels קְחוּֽ־ מוּסרִָ֥י וְאַל־ כּסָ֑ףֶ וְ֝דַע֗תַ מחֵרָוּ֥ץ נִבחְרָֽ׃ 
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Greek Πάρτε την παιδεία µου, και όχι ασήµι· και γνώση, µάλλον, παρά 
εκλεκτό χρυσάφι.


వచనము 11


జ్ఞానము ముత్యములకన్న శ్రేష్ఠమైనది విలువగల సొత్తులేవియు దానితో సాటి కావు.

Hebrew כי טובה חכמה מפנינים וכל חפצים לא ישוו בה:

Hebrew Vowels כִּֽי־ טוֹבהָ֣ חכָ֭מְהָ מִפְּנִינִ֑ים וכְָל־ חֲ֝פצִָ֗ים לֹ֣א יִֽשׁוְוּ־ בהָּֽ׃ 

Greek Επειδή, η σοφία είναι καλύτερη από πολύτιµες πέτρες· και όλα τα 
επιθυµητά πράγµατα δεν είναι αντάξια γι&apos; αυτή.


వచనము 12


జ్ఞానమను నేను చాతుర్యమును నాకు నివాసముగా చేసికొనియున్నాను సదుపాయములు తెలిసికొనుట 

నాచేతనగును.

Hebrew אני חכמה שכנתי ערמה ודעת מזמות אמצא:

Hebrew Vowels אֲ ֽנִי־ חכָ֭מְהָ שׁכַָ֣נתְִּי ערְָמהָ֑ וְדַע֖תַ מְזמִּוֹ֣ת אמֶצְָֽא׃ 

Greek Εγώ, η σοφία, κατοικώ µαζί µε τη φρόνηση, και εφευρίσκω γνώση 
συνετών αποφάσεων.


వచనము 13


యెహోవాయందు భయభక్తులు గలిగియుండుట చెడుతనము నసహ్యించుకొనుటయే. గర్వము 

అహంకారము దుర్మార్గత కుటిలమైన మాటలు నాకు అసహ్యములు. 

Hebrew יראת יהוה שנאת רע גאה וגאון ודרך רע ופי תהפכות שנאתי:

Hebrew Vowels תהְַפּכֻוֹ֬ת וּפִ֨י  רָע֭  וְדֶרְֶ֣  ׀  וְגָאוֹ֨ן  גֵּ֘אהָ֤  רָע֥  שְֽׂנֹ֫את  יהְוהָ֮   ירְִֽאתַ֣ 

 שָׂנֵֽאתִי׃
Greek Ο φόβος τού Κυρίου είναι να µισεί κανείς το κακό· αλαζονεία, και 
αυθάδεια, και πονηρό δρόµο, και διεστραµµένο στόµα, εγώ µισώ.


వచనము 14


ఆలోచన చెప్పుటయు లెస్సైన జ్ఞానము నిచ్చుటయు నా వశము జ్ఞానాధారము నేనే, పరాక్రమము 

నాదే.

Hebrew לי עצה ותושיה אני בינה לי גבורה:

Hebrew Vowels לִֽי־ עצֵ֭הָ ותְוּשִׁיּהָ֑ אֲנִ֥י בִ֝ינהָ֗ לִ֣י גְבוּרָהֽ׃ 

Greek Δική µου είναι η βουλή, και η ασφάλεια· εγώ είµαι η σύνεση· δική 
µου είναι η δύναµη.
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వచనము 15


నావలన రాజులు ఏలుదురు అధికారులు న్యాయమునుబట్టి పాలన చేయుదురు.

Hebrew בי מלכים ימלכו ורוזנים יחקקו צדק:

Hebrew Vowels בִּ֭י מְלכִָ֣ים ימְִלֹכ֑וּ ורְ֝וֹזְנִ֗ים יחְֹ֣קְקוּ צֶֽדֶק׃ 

Greek Μέσω εµού οι βασιλιάδες βασιλεύουν, και οι άρχοντες θεσπίζουν 
δικαιοσύνη.


వచనము 16


నావలన అధిపతులును లోకములోని ఘనులైన న్యాయాధిపతులందరును ప్రభుత్వము చేయుదురు.

Hebrew בי שרים ישרו ונדיבים כל שפטי צדק:

Hebrew Vowels בִּ֭י שׂרִָ֣ים יָשׂרֹ֑וּ וּ֝נְדִיבִ֗ים כָּל־ שֹׁ֥פְטֵי צֶֽדֶק׃ 

Greek Μέσω εµού οι ηγεµόνες ηγεµονεύουν, και οι µεγιστάνες, όλοι οι 
κριτές τής γης.


వచనము 17


నన్ను ప్రేమించువారిని నేను ప్రేమించుచున్నాను నన్ను జాగ్రత్తగా వెదకువారు నన్ను కనుగొందురు


Hebrew אני אהביה אהב ומשחרי ימצאנני:

Hebrew Vowels אֲ֭נִי אהֵָ֑ב וּמְ֝שׁחַרֲַ֗י ימִצְָאֻֽנְנִי׃ 

Greek Εγώ, εκείνους που µε αγαπούν, τους αγαπώ· κι εκείνοι που µε 
ζητούν, θα µε βρουν.


వచనము 18


ఐశ్వర్య ఘనతలును స్థిరమైన కలిమియు నీతియు నాయొద్ద నున్నవి.

Hebrew עשר וכבוד אתי הון עתק וצדקה:

Hebrew Vowels עֹֽשׁרֶ־ וכְָבוֹ֥ד אתִִּ֑י הוֹ֥ן עתֵָ֝֗ק וּצְדָקָהֽ׃ 

Greek Πλούτος και δόξα βρίσκονται µαζί µου, αγαθά που παραµένουν, και 
δικαιοσύνη.


వచనము 19


మేలిమి బంగారముకంటెను అపరంజికంటెను నావలన కలుగు ఫలము మంచిది ప్రశస్తమైన 

వెండికంటె నావలన కలుగు వచ్చుబడి దొడ్డ ది.

Hebrew טוב פריי מחרוץ ומפז ותבואתי מכסף נבחר:

Hebrew Vowels טוֹ֣ב פּרְִ֭יִי מחֵרָוּ֣ץ וּמִפָּ֑ז וּתְ֝בוּאתִָ֗י מכִּסֶ֥ףֶ נִבחְרָֽ׃ 
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Greek Οι καρποί µου είναι καλύτεροι από χρυσάφι, και από καθαρό 
χρυσάφι· και τα γεννήµατά µου, από εκλεκτό ασήµι.


వచనము 20


నీతిమార్గమునందును న్యాయమార్గములయందును నేను నడచుచున్నాను.

Hebrew בארח צדקה אהלך בתוך נתיבות משפט:

Hebrew Vowels בְּארַֹֽח־ צְדָקָה֥ אהֲַלּךֵ֑ בּתְ֝וְֹ֗ נתְִיבוֹ֥ת מִשְׁפָּֽט׃ 

Greek Περπατώ σε δρόµο δικαιοσύνης, ανάµεσα στα µονοπάτια της 
κρίσης,


వచనము 21


నన్ను ప్రేమించువారిని ఆస్తికర్తలుగా చేయుదును వారి నిధులను నింపుదును.

Hebrew להנחיל אהבי יש ואצרתיהם אמלא:

Hebrew Vowels להְַנחְִ֖יל אהֲֹבַ֥י ׀ יֵ֑שׁ וְאצֹרְֹתֵ֖יהםֶ֣ אמֲַלֵּֽא׃ 

Greek για να κάνω αυτούς που µε αγαπούν να κληρονοµήσουν αγαθά, και 
να γεµίσω τους θησαυρούς τους.


వచనము 22


పూర్వకాలమందు తన సృష్ట్యారంభమున తన కార్యములలో ప్రథమమైనదానిగా యెహోవా నన్ను 

కలుగజేసెను.

Hebrew יהוה קנני ראשית דרכו קדם מפעליו מאז:

Hebrew Vowels יהְֽוהָ֗ קָ֭נָנִי רֵאשִׁ֣ית דּרְַכּוֹ֑ קֶ֖דֶם מִפעְָלָ֣יו מֵאָֽז׃ 

Greek Ο Κύριος µε είχε στην αρχή των δρόµων του, πριν από τα έργα του, 
από τον αιώνα.


వచనము 23


అనాదికాలము మొదలుకొని మొదటినుండి భూమి ఉత్పత్తియైన కాలమునకు పూర్వము నేను 

నియమింపబడితిని.

Hebrew מעולם נסכתי מראש מקדמי ארץ:

Hebrew Vowels מעֵ֭וֹלםָ נסִּכַ֥תְִּי מרֵֹ֗אשׁ מִקַּדְמֵי־ ארֶָֽץ׃ 

Greek Πριν από τον αιώνα µε έχρισε, απαρχής, πριν υπάρξει η γη.


వచనము 24


ప్రవాహజలములు లేనప్పుడు నీళ్లతో నిండిన ఊటలు లేనప్పుడు నేను పుట్టితిని.

Hebrew באין תהמות חוללתי באין מעינות נכבדי מים:
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Hebrew Vowels בְּאֵין־ תּהְמֹוֹ֥ת חוֹלָ֑לתְִּי בְּאֵ֥ין מעְַ֝יָנוֹ֗ת נכְִבַּדֵּי־ מָֽיםִ׃ 

Greek Γεννήθηκα όταν δεν υπήρχαν οι άβυσσοι, όταν δεν ήσαν οι πηγές 
που αναβλύζουν νερά·


వచనము 25


పర్వతములు స్థాపింపబడకమునుపు కొండలు పుట్టకమునుపు


Hebrew בטרם הרים הטבעו לפני גבעות חוללתי:

Hebrew Vowels בְּטרֶֶ֣ם הרִָ֣ים הָטְבּעָ֑וּ לִפְנֵ֖י גְבעָוֹ֣ת חוֹלָֽלתְִּי׃ 

Greek πριν θεµελιωθούν τα βουνά, πριν από τους λόφους, γεννήθηκα εγώ·


వచనము 26


భూమిని దాని మైదానములను ఆయన చేయకమునుపు నేలమట్టిని రవంతయు సృష్టింపకమునుపు 

నేను పుట్టితిని.

Hebrew עד לא עשה ארץ וחוצות וראש עפרות תבל:

Hebrew Vowels עַד־ לֹ֣א עָ֭שׂהָ ארֶֶ֣ץ וחְוּצוֹ֑ת ורְֹ֝֗אשׁ עָפרְוֹ֥ת תֵּבֵֽל׃ 

Greek ενώ δεν είχε κάνει ακόµα τη γη, ούτε πεδιάδες ούτε κορυφές 
χωµάτων τής οικουµένης.


వచనము 27


ఆయన ఆకాశవిశాలమును స్థిరపరచినప్పుడు మహాజలములమీద మండలమును నిర్ణయించినప్పుడు 

నేనక్కడ నుంటిని.

Hebrew בהכינו שמים שם אני בחוקו חוג על פני תהום:

Hebrew Vowels בּהַכֲִינוֹ֣ שׁמַָ֭יםִ שׁםָ֣ אָ֑נִי בּחְוּ֥קוֹ חוּ֝֗ג עַל־ פְּנֵ֥י תהְוֹֽם׃ 

Greek Όταν ετοίµαζε τους ουρανούς ήµουν εκεί· όταν περιέγραφε καµάρα 
από πάνω από το πρόσωπο της αβύσσου·


వచనము 28


ఆయన పైన ఆకాశమును స్థిరపరచినప్పుడు జలధారలను ఆయన బిగించినప్పుడు


Hebrew באמצו שחקים ממעל בעזוז עינות תהום:

Hebrew Vowels בְּאמַּצְוֹ֣ שׁחְָקִ֣ים ממִּעַָ֑ל בּעֲַ֝זוֹ֗ז עִינוֹ֥ת תּהְוֹם׃ 

Greek όταν στερέωνε τον αιθέρα επάνω· όταν οχύρωνε τις πηγές τής 
αβύσσου·


వచనము 29
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జలములు తమ సరిహద్దులు మీరకుండునట్లు ఆయన సముద్రమునకు పొలిమేరను ఏర్పరచినప్పుడు 

భూమియొక్క పునాదులను నిర్ణయించినప్పుడు


Hebrew בשומו לים חקו ומים לא יעברו פיו בחוקו מוסדי ארץ:

Hebrew Vowels בְּשׂוּ֘מוֹ֤ לַיּםָ֨ ׀ חֻקּוֹ֗ וּמַ֭יםִ לֹ֣א יעַַֽברְוּ־ פִ֑יו בּחְ֝וּקוֹ֗ מוֹ֣סְדֵי ארֶָֽץ׃ 

Greek όταν επέβαλλε τον νόµο του στη θάλασσα, να µη παραβούν τα νερά 
το πρόσταγµά του· όταν διέτασσε τα θεµέλια της γης·


వచనము 30


నేను ఆయనయొద్ద ప్రధానశిల్పినై అనుదినము సంతోషించుచు నిత్యము ఆయన సన్నిధిని 

ఆనందించుచునుంటిని.

Hebrew ואהיה אצלו אמון ואהיה שעשעים יום יום משחקת לפניו בכל עת:

Hebrew Vowels וָֽאהְֶיהֶ֥ אצְֶלוֹ֗ אמָ֫וֹ֥ן וָֽאהְֶיהֶ֣ שׁעֲַ֭שׁעִֻים יוֹ֤ם ׀ יוֹ֑ם מְשׂחֶַ֖קֶת לְפָנָ֣יו 

 בּכְָל־ עתֵֽ׃
Greek τότε, ήµουν κοντά του, δηµιουργούσα· και εγώ ήµουν η 
ευχαρίστησή του, καθηµερινά, ευφραινόµενη πάντοτε µπροστά του,


వచనము 31


ఆయన కలుగజేసిన పరలోకమునుబట్టి సంతోషించుచు నరులను చూచి ఆనందించుచునుంటిని.

Hebrew משחקת בתבל ארצו ושעשעי את בני אדם:

Hebrew Vowels מְ֭שׂחֶַקֶת בּתְֵבֵ֣ל ארְַצוֹ֑ וְ֝שׁעֲַשׁעַֻ֗י אתֶ־ בְּנֵ֥י אָדָםֽ׃ 

Greek ευφραινόµενη µέσα στην οικουµένη τής γης του· και η ευχαρίστησή 
µου ήταν µαζί µε τους γιους των ανθρώπων.


వచనము 32


కావున పిల్లలారా, నా మాట ఆలకించుడి నా మార్గముల ననుసరించువారు ధన్యులు


Hebrew ועתה בנים שמעו לי ואשרי דרכי ישמרו:

Hebrew Vowels ועְתַּהָ֣ בָ֭נִים שׁמִעְוּ־ לִ֑י וְ֝אַשׁרְֵ֗י דּרְָכַ֥י יִשׁמְרֹֽוּ׃ 

Greek Τώρα, λοιπόν, ακούστε µε, ω παιδιά· επειδή, µακάριοι εκείνοι που 
φυλάττουν τους δρόµους µου.


వచనము 33


ఉపదేశమును నిరాకరింపక దానినవలంబించి జ్ఞానులై యుండుడి.

Hebrew שמעו מוסר וחכמו ואל תפרעו:

Hebrew Vowels שׁמִעְוּ֖ מוּסרָ֥ וחַכֲמָ֗וּ וְאַל־ תִּפרְָעֽוּ׃ 
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Greek Ακούστε παιδεία, και γίνεστε σοφοί, και µη την αποδοκιµάζετε.


వచనము 34


అనుదినము నా గడపయొద్ద కనిపెట్టుకొని నా ద్వారబంధములయొద్ద కాచుకొని నా ఉపదేశము 

వినువారు ధన్యులు.

Hebrew אשרי אדם שמע לי לשקד על דלתתי יום יום לשמר מזוזת פתחי:

Hebrew Vowels ֹ֥אַ֥שׁרְֵֽי אָדָם֮ שׁמֹעֵַֽ֪֫ לִ֥י לִשְׁקֹ֣ד עַל־ דַּ֭לתְתַֹי יוֹ֤ם ׀ יוֹ֑ם לִ֝שׁמְרֹ֗ מְזוּזת 

 פּתְחָָֽי׃
Greek Μακάριος ο άνθρωπος, που θα µε ακούσει, αγρυπνώντας 
καθηµερινά στις πύλες µου, περιµένοντας στους παραστάτες των θυρών 
µου·


వచనము 35


నన్ను కనుగొనువాడు జీవమును కనుగొనును యెహోవా కటాక్షము వానికి కలుగును.

Hebrew כי מצאי מצאי חיים ויפק רצון מיהוה:

Hebrew Vowels כִּ֣י מצְֹ֭אִי חַיִּ֑ים וַיָּ֥פֶק רָצ֝וֹ֗ן מֵיהְוהָֽ׃ 

Greek επειδή, όποιος βρει εµένα, θα βρει ζωή· και θα λάβει χάρη από τον 
Κύριο.


వచనము 36


నన్ను కనుగొననివాడు తనకే హాని చేసికొనును నాయందు అసహ్యపడువారందరు మరణమును 

స్నేహించుదురు.

Hebrew וחטאי חמס נפשו כל משנאי אהבו מות:

Hebrew Vowels וחְֹֽ֭טְאִי חמֹסֵ֣ נַפְשׁוֹ֑ כָּל־ מְ֝שַׂנְאַ֗י אהֲָ֣בוּ מוָֽתֶ׃ 

Greek Όποιος, όµως, αµαρτήσει σε µένα, τη δική του ψυχή αδικεί· όλοι 
εκείνοι που µε µισούν, αγαπούν τον θάνατο. 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వచనము 1


జ్ఞానము నివాసమును కట్టుకొని దానికి ఏడు స్తంభములు చెక్కుకొనినది


Hebrew חכמות בנתה ביתה חצבה עמודיה שבעה:

Hebrew Vowels חכָ֭מְוֹת בָּנתְהָ֣ בֵיתהָּ֑ חצְָבהָ֖ עמַּוּדֶ֣יהָ שִׁבעְהָֽ׃ 

Greek Η ΣΟΦΙΑ οικοδόµησε το σπίτι της, λατόµησε τους στύλους της επτά 
φορές·


వచనము 2


పశువులను వధించి ద్రాక్షారసమును కలిపియున్నది భోజనపదార్థములను సిద్ధపరచియున్నది


Hebrew טבחה טבחה מסכה יינה אף ערכה שלחנה:

Hebrew Vowels טָבחְהָ֣ טִ֭בחְהָּ מסָכְהָ֣ יֵינהָּ֑ אףַ֝֗ ערְָֽכהָ֥ שֻׁלחְָנהָּֽ׃ 

Greek έσφαξε τα σφάγιά της, κέρασε το κρασί της, και ετοίµασε το 
τραπέζι της·


వచనము 3


తన పనికత్తెలచేత జనులను పిలువనంపినది పట్టణమందలి మెట్టలమీద అది నిలిచి


Hebrew שלחה נערתיה תקרא על גפי מרמי קרת:

Hebrew Vowels שָֽׁלחְהָ֣ נעַרֲֹתֶ֣יהָ תִקְרָ֑א עַל־ גַּ֝פֵּ֗י מרְֹמֵ֣י קָרֶֽת׃ 

Greek έστειλε τις υπηρέτριές της, κηρύττει επάνω στους ψηλούς τόπους 
τής πόλης:


వచనము 4


జ్ఞానము లేనివాడా, ఇక్కడికి రమ్మని ప్రకటించుచున్నది. తెలివి లేనివారితో అది ఇట్లనుచున్నది


Hebrew מי פתי יסר הנה חסר לב אמרה לו:

Hebrew Vowels מִי־ פתִֶ֭י יסָרֻ֣ הֵ֑נּהָ חסֲרַ־ לֵ֝֗ב אמָ֣רְָה לּוֹֽ׃ 

Greek «Όποιος είναι άφρονας, ας στραφεί εδώ»· και, σ&apos; αυτούς που 
είναι χωρίς µυαλό, τους λέει:


వచనము 5


వచ్చి నేను సిద్ధపరచిన ఆహారమును భుజించుడి నేను కలిపిన ద్రాక్షారసమును పానము చేయుడి


Hebrew לכו לחמו בלחמי ושתו ביין מסכתי:

Hebrew Vowels לכְ֭וּ לחַמֲוּ֣ בְֽלחַמֲִ֑י וּ֝שׁתְוּ֗ בְּיַ֣יןִ מסָכָֽתְִּי׃ 

Greek «Ελάτε, φάτε από το ψωµί µου, και πιείτε από το κρασί µου, το 
οποίο κέρασα·


Page  of 67 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

వచనము 6


ఇక జ్ఞానము లేనివారై యుండక బ్రదుకుడి తెలివి కలుగజేయు మార్గములో చక్కగా నడువుడి.

Hebrew עזבו פתאים וחיו ואשרו בדרך בינה:

Hebrew Vowels עִזְבוּ֣ פתְָאיםִ֣ וחְִֽיוּ֑ וְ֝אִשׁרְוּ֗ בְּדֶרְֶ֣ בִּינהָֽ׃ 

Greek αφήστε την αφροσύνη, και ζήστε· κατευθυνθείτε στον δρόµο τής 
σύνεσης».


వచనము 7


అపహాసకులకు బుద్ధిచెప్పువాడు తనకే నింద తెచ్చుకొనును. భక్తిహీనులను గద్దించువానికి 

అవమానమే కలుగును.

Hebrew יסר לץ לקח לו קלון ומוכיח לרשע מומו:

Hebrew Vowels יסֹ֤רֵ֨ ׀ לץֵ֗ לֹקֵחַֽ֣ לוֹ֣ קָלוֹ֑ן וּמוֹכִ֖יחַ לרְָשׁעָ֣ מוּמוֹֽ׃ 

Greek Εκείνος που νουθετεί έναν χλευαστή παίρνει επάνω του ατιµία· και 
εκείνος που ελέγχει τον ασεβή, παίρνει επάνω του µώµο.


వచనము 8


అపహాసకుని గద్దింపకుము గద్దించినయెడల వాడు నిన్ను ద్వేషించును. జ్ఞానము గలవానిని గద్దింపగా 

వాడు నిన్ను ప్రేమించును.

Hebrew אל תוכח לץ פן ישנאך הוכח לחכם ויאהבך:

Hebrew Vowels ָאַל־ תּוֹ֣כחַ לץֵ֭ פּןֶ־ יִשְׂנָאךֶָּ֑ הוֹכחַ֥ לחְ֝כָםָ֗ וְיֶאהֱָבךֶּֽ׃ 

Greek Μη ελέγχεις τον χλευαστή, για να µη σε µισήσει· έλεγχε τον σοφό, 
και θα σε αγαπήσει.


వచనము 9


జ్ఞానము గలవానికి ఉపదేశము చేయగా వాడు మరింత జ్ఞానము నొందును నీతిగలవానికి 

బోధచేయగా వాడు జ్ఞానాభివృద్ధి నొందును.

Hebrew תן לחכם ויחכם עוד הודע לצדיק ויוסף לקח:

Hebrew Vowels תּןֵ֣ לחְ֭כָםָ וְיחֶכְּםַ־ עוֹ֑ד הוֹדַע֥ לצְַ֝דִּ֗יק וְיוֹ֣סףֶ לֶֽקַח׃ 

Greek Δίνε αφορµή στον σοφό, και θα γίνει σοφότερος· δίδασκε τον 
δίκαιο, και θα αυξηθεί σε µάθηση.


వచనము 10
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యెహోవాయందు భయభక్తులు గలిగి యుండుటయే జ్ఞానమునకు మూలము పరిశుద్ధ దేవుని గూర్చిన 

తెలివియే వివేచనకు ఆధారము.

Hebrew תחלת חכמה יראת יהוה ודעת קדשים בינה:

Hebrew Vowels תּחְִלּתַ֣ חכָ֭מְהָ ירְִאתַ֣ יהְוהָ֑ וְדַע֖תַ קְדֹשִׁ֣ים בִּינהָֽ׃ 

Greek Αρχή σοφίας είναι ο φόβος τού Κυρίου· και επίγνωση των αγίων, η 
φρόνηση.


వచనము 11


నావలన నీకు దీర్ఘాయువు కలుగును నీవు జీవించు సంవత్సరములు అధికములగును.

Hebrew כי בי ירבו ימיך ויוסיפו לך שנות חיים:

Hebrew Vowels כִּי־ בִ֭י ירְִבּוּ֣ ימֶָ֑יָ וְיוֹסִ֥יפוּ לְָּ֝֗ שְׁנוֹ֣ת חַיִּֽים׃ 

Greek Επειδή, διαµέσου εµού οι ηµέρες σου θα πολλαπλασιαστούν, και 
χρόνια ζωής θα προστεθούν σε σένα.


వచనము 12


నీవు జ్ఞానివైనయెడల నీ జ్ఞానము నీకే లాభకరమగును నీవు అపహసించినయెడల దానిని నీవే 

భరింపవలెను.

Hebrew אם חכמת חכמת לך ולצת לבדך תשא:

Hebrew Vowels אםִ־ חכָ֭מַתְָּ חכָמַ֣תְָּ לְָּ֑ וְ֝לצַ֗תְָּ לְֽבַדְָּ֥ תִשָּֽׂא׃ 

Greek Αν γίνεις σοφός, θα είσαι σοφός για τον εαυτό σου· και αν γίνεις 
χλευαστής, εσύ µονάχα θα πάσχεις.


వచనము 13


బుద్ధిహీనత అనునది బొబ్బలు పెట్టునది అది కాముకురాలు దానికేమియు తెలివిలేదు.

Hebrew אשת כסילות המיה פתיות ובל ידעה מה:

Hebrew Vowels אֵ֣שׁתֶ כּסְִ֭ילוּת המִֹֽיּהָ֑ פּתְַ֝יּוּ֗ת וּבַל־ יָ֥דְעהָ מּהָֽ׃ 

Greek Μια άφρονη γυναίκα, θρασεία, ανόητη, και που δεν γνωρίζει 
τίποτε·


వచనము 14


అది తన ఇంటివాకిట కూర్చుండును ఊరి రాజవీధులలో పీఠము మీద కూర్చుండును. 

Hebrew וישבה לפתח ביתה על כסא מרמי קרת:

Hebrew Vowels וְֽ֭יָשְׁבהָ לְפתֶ֣חַ בֵּיתהָּ֑ עַל־ כּסִֵּ֝֗א מרְֹמֵ֣י קָרֶֽת׃ 
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Greek κάθεται στην πόρτα τού σπιτιού της επάνω σε θρόνο, στους ψηλούς 
τόπους τής πόλης,


వచనము 15


ఆ దారిని పోవువారిని చూచి తమ త్రోవను చక్కగా వెళ్లువారిని చూచి


Hebrew לקרא לעברי דרך המישרים ארחותם:

Hebrew Vowels לִקְרֹ֥א לעְֹֽברְֵי־ דָרְֶ֑ המְַֽ֝יַשׁרְִּ֗ים ארְֹֽחוֹתםָֽ׃ 

Greek προσκαλώντας τους διαβάτες, αυτούς που κατευθύνονται στον 
δρόµο τους:


వచనము 16


జ్ఞానము లేనివాడా, ఇక్కడికి రమ్మని వారిని పిలుచును. 

Hebrew מי פתי יסר הנה וחסר לב ואמרה לו:

Hebrew Vowels מִי־ פתִֶ֭י יסָרֻ֣ הֵ֑נּהָ וחַסֲרַ־ לֵ֝֗ב וְאמָ֣רְָה לּוֹֽ׃ 

Greek «Όποιος είναι άφρονας, ας στραφεί εδώ»· και σ&apos; αυτόν που 
είναι χωρίς µυαλό, του λέει:


వచనము 17


అది తెలివిలేని వాడొకడు వచ్చుట చూచి దొంగిలించిన నీళ్లు తీపి చాటున తినిన భోజనము రుచి అని 

చెప్పును.

Hebrew מים גנובים ימתקו ולחם סתרים ינעם:

Hebrew Vowels מַֽיםִ־ גְּנוּבִ֥ים ימִתְָּ֑קוּ וְלחֶ֖םֶ סתְרִָ֣ים יִנעְםָֽ׃ 

Greek «Τα κλεµµένα νερά είναι γλυκά, και το κρυφό ψωµί ευχάριστο».


వచనము 18


అయితే అచ్చట ప్రేతలున్నారనియు దాని ఇంటికి వెళ్లువారు పాతాళకూపములో ఉన్నారనియు వారికి 

ఎంతమాత్రమును తెలియలేదు.

Hebrew ולא ידע כי רפאים שם בעמקי שאול קראיה:

Hebrew Vowels ָוְֽלֹא־ יָ֭דַע כִּֽי־ רְפָאִ֣ים שׁםָ֑ בּעְמְִקֵ֖י שְׁאוֹ֣ל קְרֻאֶֽיה׃ 

Greek Αυτός, όµως, αγνοεί ότι εκεί είναι οι νεκροί, και οι καλεσµένοι της 
οδηγούνται στα βάθη τού άδη. 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వచనము 1


జ్ఞానముగల కుమారుడు తండ్రిని సంతోషపరచును బుద్ధిలేని కుమారుడు తన తల్లికి దుఃఖము 

పుట్టించును.

Hebrew משלי שלמה בן חכם ישמח אב ובן כסיל תוגת אמו:

Hebrew Vowels מִשְׁלֵ֗י שְׁלֹמ֫הֹ֥ בּןֵ֣ חכָ֭םָ יְשׂמַּחַ־ אָ֑ב וּבןֵ֥ כּסְִ֝֗יל תּוּגתַ֥ אמִּוֹֽ׃ 

Greek ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ τού Σολοµώντα: σοφός γιος ευφραίνει πατέρα· αλλά 
άφρονας γιος είναι λύπη τής µητέρας του.


వచనము 2


భక్తిహీనుల ధనము వారికి లాభకరము కాదు నీతి మరణమునుండి రక్షించును.

Hebrew לא יועילו אוצרות רשע וצדקה תציל ממות:

Hebrew Vowels לֹא־ יוֹ֭עִילוּ אוֹצרְוֹ֣ת רֶ֑שׁעַ וּצְ֝דָקָה֗ תּצִַּ֥יל ממִּוָֽתֶ׃ 

Greek Οι θησαυροί τής ανοµίας δεν ωφελούν· ενώ η δικαιοσύνη 
ελευθερώνει από θάνατο.


వచనము 3


యెహోవా నీతిమంతుని ఆకలిగొననియ్యడు భక్తిహీనుని ఆశను భంగముచేయును.

Hebrew לא ירעיב יהוה נפש צדיק והות רשעים יהדף:

Hebrew Vowels לֹֽא־ ירְַעִ֣יב יהְ֭והָ נֶ֣פֶשׁ צַדִּ֑יק והְוַּתַ֖ רְשׁעִָ֣ים יהְֶדּףֹֽ׃ 

Greek Ο Κύριος δεν θα αφήσει να πεινάσει η ψυχή του δικαίου· ενώ 
ανατρέπει την περιουσία των ασεβών.


వచనము 4


బద్ధకముగా పనిచేయువాడు దరిద్రుడగును శ్రద్ధగలవాడు ఐశ్వర్యవంతుడగును.

Hebrew ראש עשה כף רמיה ויד חרוצים תעשיר:

Hebrew Vowels רָ֗אשׁ עֹשׂהֶ֥ כףַ־ רְמִיּהָ֑ וְיַ֖ד חרָוּצִ֣ים תּעֲַשִֽׁיר׃ 

Greek Το οκνηρό χέρι φέρνει φτώχεια· πλουτίζει, όµως, το χέρι τού 
επιµελή.


వచనము 5


వేసవికాలమున కూర్చువాడు బుద్ధిగల కుమారుడు కోతకాలమందు నిద్రించువాడు సిగ్గుపరచు 

కుమారుడు.

Hebrew אגר בקיץ בן משכיל נרדם בקציר בן מביש:
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Hebrew Vowels אֹגרֵ֣ בַּ֭קַּיץִ בּןֵ֣ מַשׂכְִּ֑יל נרְִדּםָ֥ בַּ֝קּצִָ֗יר בּןֵ֣ מֵבִֽישׁ׃ 

Greek Όποιος µαζεύει µέσα στο καλοκαίρι, είναι γιος σύνεσης· ενώ 
εκείνος που κοιµάται στον θερισµό, είναι γιος ντροπής.


వచనము 6


నీతిమంతుని తలమీదికి ఆశీర్వాదములు వచ్చును బలాత్కారము భక్తిహీనుని నోరు మూసివేయును.

Hebrew ברכות לראש צדיק ופי רשעים יכסה חמס:

Hebrew Vowels בּרְָ֭כוֹת לרְֹ֣אשׁ צַדִּ֑יק וּפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים יכְסַּהֶ֥ חמָסָֽ׃ 

Greek Ευλογία επάνω στο κεφάλι τού δικαίου· το στόµα, όµως, των 
ασεβών σκεπάζει αδικία.


వచనము 7


నీతిమంతుని జ్ఞాపకము చేసికొనుట ఆశీర్వాదకరమగును భక్తిహీనుల పేరు అసహ్యత పుట్టించును


Hebrew זכר צדיק לברכה ושם רשעים ירקב:

Hebrew Vowels זכֵ֣רֶ צַ֭דִּיק לִברְָכהָ֑ וְשׁםֵ֖ רְשׁעִָ֣ים ירְִקָֽב׃ 

Greek Η µνήµη τού δικαίου είναι µε ευλογία· ενώ το όνοµα των ασεβών 
σαπίζει.


వచనము 8


జ్ఞానచిత్తుడు ఉపదేశము నంగీకరించును పనికిమాలిన వదరుబోతు నశించును.

Hebrew חכם לב יקח מצות ואויל שפתים ילבט:

Hebrew Vowels ת וֶאוֱִ֥יל שְׂ֝פתַָ֗יםִ יִלָּבֵֽט׃ 
 חכֲםַ־ לֵ֭ב יִקּחַ֣ מצִוְֹ֑
Greek Ο σοφός στην καρδιά θα δέχεται εντολές· ενώ ο µωρός στα χείλη θα 
υποσκελιστεί.


వచనము 9


యథార్థముగా ప్రవర్తించువాడు నిర్భయముగా ప్రవర్తించును. కుటిలవర్తనుడు బయలుపడును.

Hebrew הולך בתם ילך בטח ומעקש דרכיו יודע:

Hebrew Vowels ַהוֹלְֵ֣ בּתַּ֭םֹ יֵ֣לְֶ בֶּ֑טחַ וּמעְַקֵּ֥שׁ דּרְָ֝כָ֗יו יוִָּדֵעֽ׃ 

Greek Όποιος περπατάει µε ακεραιότητα, περπατάει µε σιγουριά· όποιος, 
όµως, διαστρέφει τους δρόµους του, θα γίνει φανερός.


వచనము 10


కనుసైగ చేయువాడు వ్యధ పుట్టించును పనికిమాలిన వదరుబోతు నశించును.

Hebrew קרץ עין יתן עצבת ואויל שפתים ילבט:

Hebrew Vowels קֹרֵ֣ץֽ עַ֭יןִ יתִּןֵ֣ עצַָּ֑בתֶ וֶאוֱִ֥יל שְׂ֝פתַָ֗יםִ יִלָּבֵֽט׃ 
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Greek Όποιος νεύει µε το µάτι, προξενεί οδύνη· ενώ ο µωρός στα χείλη θα 
υποσκελιστεί.


వచనము 11


నీతిమంతుని నోరు జీవపు ఊట భక్తిహీనుల నోరు బలాత్కారము మరుగుపరచును.

Hebrew מקור חיים פי צדיק ופי רשעים יכסה חמס:

Hebrew Vowels מְקוֹ֣ר חַ֭יִּים פִּ֣י צַדִּ֑יק וּפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים יכְסַּהֶ֥ חמָסָֽ׃ 

Greek Το στόµα τού δικαίου είναι πηγή ζωής· το στόµα, όµως, των ασεβών 
σκεπάζει αδικία.


వచనము 12


పగ కలహమును రేపును ప్రేమ దోషములన్నిటిని కప్పును.

Hebrew שנאה תעורר מדנים ועל כל פשעים תכסה אהבה:

Hebrew Vowels שִׂ֭נְאהָ תּעְוֹרֵר֣ מְדָנִ֑ים ועְַ֥ל כָּל־ פְּ֝שׁעִָ֗ים תּכְסַּהֶ֥ אהֲַבהָֽ׃ 

Greek Το µίσος διεγείρει έριδες· η αγάπη, όµως, σκεπάζει όλα τα 
σφάλµατα.


వచనము 13


వివేకుని పెదవులయందు జ్ఞానము కనబడును బుద్ధిహీనుని వీపునకు బెత్తమే తగును.

Hebrew בשפתי נבון תמצא חכמה ושבט לגו חסר לב:

Hebrew Vowels בְּשִׂפתְֵ֣י נָ֭בוֹן תּמִּצֵָ֣א חכָמְהָ֑ וְ֝שֵׁ֗בֶט לְגוֵ֣ חסֲרַ־ לֵֽב׃ 

Greek Στα χείλη τού συνετού βρίσκεται η σοφία· ενώ η ράβδος είναι για τη 
ράχη εκείνου που δεν έχει µυαλό.


వచనము 14


జ్ఞానులు జ్ఞానము సమకూర్చుకొందురు మూఢుల నోరు అప్పుడే నాశనము చేయును.

Hebrew חכמים יצפנו דעת ופי אויל מחתה קרבה:

Hebrew Vowels חכֲמִָ֥ים יצְִפְּנוּ־ דָע֑תַ וּפִֽי־ אוֱִ֝יל מחְתִּהָ֥ קְרֹבהָֽ׃ 

Greek Οι σοφοί αποταµιεύουν γνώση· ενώ το στόµα τού προπέτη είναι 
κοντά στην απώλεια.


వచనము 15


ధనవంతుని ఆస్తి వానికి ఆశ్రయపట్టణము దరిద్రుని పేదరికము వానికి నాశనకరము.

Hebrew הון עשיר קרית עזו מחתת דלים רישם:

Hebrew Vowels הוֹ֣ן עָ֭שִׁיר קִרְיתַ֣ עֻזּוֹ֑ מחְתִּתַ֖ דַּלִּ֣ים רֵישׁםָֽ׃ 
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Greek Τα αγαθά τού πλουσίου είναι η οχυρή του πόλη· ενώ καταστροφή 
τών πενήτων είναι η φτώχεια τους.


వచనము 16


నీతిమంతుని కష్టార్జితము జీవదాయకము భక్తిహీనునికి కలుగు వచ్చుబడి పాపము పుట్టించును.

Hebrew פעלת צדיק לחיים תבואת רשע לחטאת:

Hebrew Vowels פּעְֻלּתַ֣ צַדִּ֣יק לחְַיִּ֑ים תְּבוּאתַ֖ רָשׁעָ֣ לחְַטָּֽאת׃ 

Greek Τα έργα τού δικαίου είναι για ζωή· το προϊόν τού ασεβή για 
αµαρτία.


వచనము 17


ఉపదేశము నంగీకరించువాడు జీవమార్గములో ఉన్నాడు గద్దింపునకు లోబడనివాడు త్రోవ తప్పును.

Hebrew ארח לחיים שומר מוסר ועוזב תוכחת מתעה:

Hebrew Vowels ארַֹ֣ח לחְַ֭יִּים שׁוֹמרֵ֣ מוּסרָ֑ ועְוֹזֵ֖ב תּוֹכחַ֣תַ מתַעְהֶֽ׃ 

Greek Όποιος φυλάττει την παιδεία, βρίσκεται σε δρόµο ζωής· ενώ 
εκείνος που εγκαταλείπει τον έλεγχο, αποπλανιέται.


వచనము 18


అంతరంగమున పగ ఉంచుకొనువాడు అబద్ధికుడు కొండెము ప్రచురము చేయువాడు బుద్ధిహీనుడు.

Hebrew מכסה שנאה שפתי שקר ומוצא דבה הוא כסיל:

Hebrew Vowels מכְסַּהֶ֣ שִׂ֭נְאהָ שִׂפתְֵי־ שָׁ֑קֶר וּמוֹצִ֥א דִ֝בּהָ֗ הוּ֣א כסְִֽיל׃ 

Greek Όποιος σκεπάζει µίσος κάτω από χείλη αναληθή, και όποιος 
προφέρει συκοφαντία, είναι άφρονας.


వచనము 19


విస్తారమైన మాటలలో దోషముండక మానదు తన పెదవులను మూసికొనువాడు బుద్ధిమంతుడు.

Hebrew ברב דברים לא יחדל פשע וחשך שפתיו משכיל:

Hebrew Vowels בּרְֹ֣ב דְּ֭ברִָים לֹ֣א יחְֶדַּל־ פָּ֑שׁעַ וחְֹשְֵׂ֖ שְׂפתָָ֣יו מַשׂכְִּֽיל׃ 

Greek Μέσα στην πολυλογία δεν λείπει η αµαρτία· όποιος, όµως, κρατάει 
τα χείλη του, είναι συνετός.


వచనము 20


నీతిమంతుని నాలుక ప్రశస్తమైన వెండి వంటిది భక్తిహీనుల ఆలోచన పనికిమాలినది.

Hebrew כסף נבחר לשון צדיק לב רשעים כמעט:

Hebrew Vowels כּסֶ֣ףֶ נִ֭בחְרָ לְשׁוֹ֣ן צַדִּ֑יק לֵ֖ב רְשׁעִָ֣ים כּמִעְָֽט׃ 
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Greek Η γλώσσα τού δικαίου, είναι εκλεκτό ασήµι· η καρδιά των ασεβών 
ένα µηδαµινό πράγµα.


వచనము 21


నీతిమంతుని పెదవులు అనేకులకు ఉపదేశించును బుద్ధి లేకపోవుటచేత మూఢులు చనిపోవుదురు.

Hebrew שפתי צדיק ירעו רבים ואוילים בחסר לב ימותו:

Hebrew Vowels שִׂפתְֵ֣י צַ֭דִּיק ירְִעוּ֣ רַבִּ֑ים וֶֽ֝אוֱִילִ֗ים בּחַסֲרַ־ לֵ֥ב ימָוּֽתוּ׃ 

Greek Τα χείλη τού δικαίου βόσκουν πολλούς· ενώ οι άφρονες πεθαίνουν 
εξαιτίας έλλειψης µυαλού.


వచనము 22


యెహోవా ఆశీర్వాదము ఐశ్వర్యమిచ్చును నరుల కష్టముచేత ఆ యాశీర్వాదము ఎక్కువ కాదు.

Hebrew ברכת יהוה היא תעשיר ולא יוסף עצב עמה:

Hebrew Vowels בּרְִכּתַ֣ יהְ֭והָ הִ֣יא תעֲַשִׁ֑יר וְלֹֽא־ יוֹסףִ֖ עצֶֶ֣ב עמִּהָּֽ׃ 

Greek Η ευλογία τού Κυρίου πλουτίζει, και λύπη δεν θα προστεθεί 
σ&apos; αυτή.


వచనము 23


చెడుపనులు చేయుట బుద్ధిహీనునికి ఆటగా నున్నది వివేకికి జ్ఞానపరిశ్రమ చేయుట అట్టిదే.

Hebrew כשחוק לכסיל עשות זמה וחכמה לאיש תבונה:

Hebrew Vowels כִּשׂחְוֹ֣ק לכִ֭סְִיל עֲשׂוֹ֣ת זמִּהָ֑ וחְ֝כָמְהָ֗ לְאִ֣ישׁ תְּבוּנהָֽ׃ 

Greek Σαν γέλιο είναι στον άφρονα να πράττει κακό· ενώ η σοφία είναι 
άνδρα συνετού.


వచనము 24


భక్తిహీనుడు దేనికి భయపడునో అదే వానిమీదికి వచ్చును నీతిమంతులు ఆశించునది వారికి 

దొరుకును.

Hebrew מגורת רשע היא תבואנו ותאות צדיקים יתן:

Hebrew Vowels מְגוֹרַת֣ רָ֭שׁעָ הִ֣יא תְבוֹאֶ֑נּוּ ותְַאוֲתַ֖ צַדִּיקִ֣ים יתִּןֵֽ׃ 

Greek Ο φόβος τού ασεβή θάρθει επάνω του· ενώ η επιθυµία των δικαίων 
θα εκπληρωθεί.


వచనము 25


సుడిగాలి వీచగా భక్తిహీనుడు లేకపోవును. నీతిమంతుడు నిత్యము నిలుచు కట్టడమువలె ఉన్నాడు.

Hebrew כעבור סופה ואין רשע וצדיק יסוד עולם:
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Hebrew Vowels כּעֲַבוֹ֣ר סוּ֭פהָ וְאֵ֣ין רָשׁעָ֑ וצְַ֝דִּ֗יק יסְוֹ֣ד עוֹלםָֽ׃ 

Greek Όπως παρέρχεται ο ανεµοστρόβιλος, έτσι και ο ασεβής δεν 
υπάρχει· ενώ ο δίκαιος θα είναι θεµελιωµένος στον αιώνα.


వచనము 26


సోమరి తనను పని పెట్టువారికి పండ్లకు పులుసువంటివాడు కండ్లకు పొగవంటివాడు.

Hebrew כחמץ לשנים וכעשן לעינים כן העצל לשלחיו:

Hebrew Vowels כּחַמֹ֤ץֶ ׀ לַשִּׁנַּ֗יםִ וכְעֶָשׁןָ֥ לעֵָינָ֑יםִ כּןֵ֥ העֶ֝צֵָ֗ל לְשֹׁלחְָֽיו׃ 

Greek Όπως το ξίδι στα δόντια, και ο καπνός στα µάτια, έτσι είναι ο 
οκνηρός σ&apos; αυτούς που τον στέλνουν.


వచనము 27


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట దీర్ఘాయువునకు కారణము భక్తిహీనుల ఆయుస్సు 

తక్కువైపోవును.

Hebrew יראת יהוה תוסיף ימים ושנות רשעים תקצרנה:

Hebrew Vowels ירְִאתַ֣ יהְ֭והָ תּוֹסִ֣יף ימִָ֑ים וּשְׁנוֹ֖ת רְשׁעִָ֣ים תִּקְצרְֹֽנהָ׃ 

Greek Ο φόβος τού Κυρίου προσθέτει ηµέρες· ενώ τα χρόνια των ασεβών 
θα ελαττωθούν.


వచనము 28


నీతిమంతుల ఆశ సంతోషము పుట్టించును. భక్తిహీనుల ఆశ భంగమైపోవును.

Hebrew תוחלת צדיקים שמחה ותקות רשעים תאבד:

Hebrew Vowels תּוֹחֶ֣לתֶ צַדִּיקִ֣ים שׂמִחְהָ֑ ותְִקְותַ֖ רְשׁעִָ֣ים תֹּאבֵֽד׃ 

Greek Η προσδοκία των δικαίων θα είναι ευφροσύνη· η ελπίδα, όµως, των 
ασεβών θα χαθεί.


వచనము 29


యథార్థవంతునికి యెహోవా యేర్పాటు ఆశ్రయదుర్గము పాపము చేయువారికి అది నాశనకరము.

Hebrew מעוז לתם דרך יהוה ומחתה לפעלי און:

Hebrew Vowels מעָוֹ֣ז לתַּ֭םֹ דּרְֶֶ֣ יהְוהָ֑ וּמ֝חְתִּהָ֗ לְפעֲֹ֣לֵי אוָֽןֶ׃ 

Greek Ο δρόµος τού Κυρίου είναι οχύρωµα στον άµεµπτο, αλλά όλεθρος 
στους εργάτες τής ανοµίας.


వచనము 30


నీతిమంతుడు ఎన్నడును కదలింపబడడు భక్తిహీనులు దేశములో నివసింపరు.
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Hebrew צדיק לעולם בל ימוט ורשעים לא ישכנו ארץ:

Hebrew Vowels צַדִּ֣יק לעְוֹלםָ֣ בַּל־ ימִּוֹ֑ט וּרְ֝שׁעִָ֗ים לֹ֣א יִשׁכְְּנוּ־ ארֶָֽץ׃ 

Greek Ο δίκαιος δεν θα σαλευτεί στον αιώνα· ενώ οι ασεβείς δεν θα 
κατοικήσουν τη γη.


వచనము 31


నీతిమంతుని నోరు జ్ఞానోపదేశమును పలుకును మూర్ఖపు మాటలు పలుకు నాలుక పెరికివేయబడును.

Hebrew פי צדיק ינוב חכמה ולשון תהפכות תכרת:

Hebrew Vowels פִּֽי־ צַ֭דִּיק יָנוּ֣ב חכָמְהָ֑ וּלְשׁוֹ֥ן תּהְַ֝פּכֻוֹ֗ת תּכִּרֵָתֽ׃ 

Greek Το στόµα τού δικαίου αναδίνει σοφία· ενώ η αναληθής γλώσσα θα 
εκκοπεί.


వచనము 32


నీతిమంతుని పెదవులు ఉపయుక్తములైన సంగతులు పలుకును భక్తిహీనుల నోట మూర్ఖపు మాటలు 

వచ్చును.

Hebrew שפתי צדיק ידעון רצון ופי רשעים תהפכות:

Hebrew Vowels שִׂפתְֵ֣י צַ֭דִּיק יֵדְעוּ֣ן רָצוֹ֑ן וּפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים תּהְַפּכֻוֹֽת׃ 

Greek Τα χείλη τού δικαίου γνωρίζουν το ευχάριστο· ενώ το στόµα των 
ασεβών τα διεστραµµένα. 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వచనము 1


దొంగత్రాసు యెహోవాకు హేయము సరియైన గుండు ఆయనకిష్టము.

Hebrew מאזני מרמה תועבת יהוה ואבן שלמה רצונו:

Hebrew Vowels מֹאזְנֵ֣י מרְִ֭מהָ תּוֹעֲבתַ֣ יהְוהָ֑ וְאֶ֖בןֶ שְׁלמֵהָ֣ רְצוֹנוֹֽ׃ 

Greek Δόλια πλάστιγγα είναι βδέλυγµα στον Κύριο· ενώ δίκαιο ζύγι είναι 
ευαρέστησή του.


వచనము 2


అహంకారము వెంబడి అవమానము వచ్చును వినయము గలవారియొద్ద జ్ఞానమున్నది.

Hebrew בא זדון ויבא קלון ואת צנועים חכמה:

Hebrew Vowels בָּֽא־ זָ֭דוֹן וַיָּבֹ֣א קָלוֹ֑ן וְֽאתֶ־ צְנוּעִ֥ים חכָמְהָֽ׃ 

Greek Όπου µπει υπερηφάνεια, µπαίνει και ντροπή· η σοφία, όµως, είναι 
µε τους ταπεινούς.


వచనము 3


యథార్థవంతుల యథార్థత వారికి త్రోవ చూపించును ద్రోహుల మూర్ఖస్వభావము వారిని 

పాడుచేయును.

Hebrew תמת ישרים תנחם וסלף בוגדים ושדם:

Hebrew Vowels תּמֻּתַ֣ יְשׁרִָ֣ים תַּנחְםֵ֑ וסְֶ֖לףֶ בּוֹגְדִ֣ים 

Greek Η ακεραιότητα των ευθέων θα τους οδηγεί· ενώ η υπουλότητα των 
στρεβλών θα τους καταστρέψει.


వచనము 4


ఉగ్రతదినమందు ఆస్తి అక్కరకు రాదు నీతి మరణమునుండి రక్షించును.

Hebrew לא יועיל הון ביום עברה וצדקה תציל ממות:

Hebrew Vowels לֹא־ יוֹעִ֣יל הוֹ֭ן בְּיוֹ֣ם עֶברְָה֑ וּצְ֝דָקָה֗ תּצִַּ֥יל ממִּוָֽתֶ׃ 

Greek Τα πλούτη, σε ηµέρα οργής, δεν ωφελούν· ενώ η δικαιοσύνη 
ελευθερώνει από θάνατο.


వచనము 5


యథార్థవంతుల నీతి వారి మార్గమును సరాళము చేయును భక్తిహీనుడు తన భక్తిహీనత చేతనే 

పడిపోవును.

Hebrew צדקת תמים תישר דרכו וברשעתו יפל רשע:
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Hebrew Vowels צִדְקַת֣ תּמִָ֭ים תְּיַשׁרֵּ֣ דּרְַכּוֹ֑ וּ֝ברְִשׁעְתָוֹ֗ יִפֹּ֥ל רָשׁעָֽ׃ 

Greek Η δικαιοσύνη τού ακεραίου θα ορθοτοµήσει τον δρόµο του· ενώ ο 
ασεβής θα πέσει εξαιτίας της ασέβειάς του.


వచనము 6


యథార్థవంతుల నీతి వారిని విమోచించును విశ్వాసఘాతకులు తమ దురాశ వలననే పట్టబడుదురు. 

Hebrew צדקת ישרים תצילם ובהות בגדים ילכדו:

Hebrew Vowels צִדְקַת֣ יְ֭שׁרִָים תּצִַּילםֵ֑ וּ֝בהְוַּתַ֗ בֹּגְדִ֥ים יִלּכֵָֽדוּ׃ 

Greek Η δικαιοσύνη των ευθέων θα τους ελευθερώσει· ενώ οι παραβάτες 
θα συλληφθούν στην κακία τους.


వచనము 7


భక్తిహీనుడు చనిపోగా వాని ఆశ నిర్మూలమగును బలాఢ్యులైనవారి ఆశ భంగమైపోవును.

Hebrew במות אדם רשע תאבד תקוה ותוחלת אונים אבדה:

Hebrew Vowels בּמְוֹ֤ת אָדָם֣ רָ֭שׁעָ תֹּאבַ֣ד תִּקְוהָ֑ ותְוֹחֶ֖לתֶ אוֹנִ֣ים אָבָֽדָה׃ 

Greek Όταν ο ασεβής άνθρωπος πεθαίνει, η ελπίδα του χάνεται· χάνεται 
και η προσδοκία των ανόµων.


వచనము 8


నీతిమంతుడు బాధనుండి తప్పింపబడును భక్తిహీనుడు బాధపాలగును


Hebrew צדיק מצרה נחלץ ויבא רשע תחתיו:

Hebrew Vowels צַ֭דִּיק מצִּרָָה֣ נחֱֶלץָ֑ וַיָּבֹ֖א רָשׁעָ֣ תּחַתְָּֽיו׃ 

Greek Ο δίκαιος ελευθερώνεται από τη θλίψη, αντί γι&apos; αυτόν, όµως, 
µπαίνει µέσα σ&apos; αυτή ο ασεβής.


వచనము 9


భక్తిహీనుడు తన నోటి మాటచేత తన పొరుగువారికి నాశనము తెప్పించును తెలివిచేత నీతిమంతులు 

తప్పించుకొందురు.

Hebrew בפה חנף ישחת רעהו ובדעת צדיקים יחלצו:

Hebrew Vowels בְּפהֶ֗ חָ֭נףֵ יַשׁחְתִ֣ רֵעהֵ֑וּ וּ֝בְדַע֗תַ צַדִּיקִ֥ים יחֵָלצֵֽוּ׃ 

Greek Ο υποκριτής αφανίζει τον πλησίον του µε το στόµα· οι δίκαιοι, 
όµως, θα ελευθερωθούν µε τη γνώση.


వచనము 10
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నీతిమంతులు వర్థిల్లుట పట్టణమునకు సంతోషకరము భక్తిహీనులు నశించునప్పుడు ఉత్సాహధ్వని 

పుట్టును.

Hebrew בטוב צדיקים תעלץ קריה ובאבד רשעים רנה:

Hebrew Vowels בְּטוּ֣ב צַ֭דִּיקִים תּעֲַלֹץ֣ קִרְיהָ֑ וּבַאֲבֹ֖ד רְשׁעִָ֣ים רִנּהָֽ׃ 

Greek Στην ευόδωση των δικαίων ευφραίνεται η πόλη· και στον όλεθρο 
των ασεβών αγάλλεται.


వచనము 11


యథార్థవంతుల దీవెనవలన పట్టణమునకు కీర్తి కలుగును భక్తిహీనుల మాటలు దానిని బోర్లద్రోయును.

Hebrew בברכת ישרים תרום קרת ובפי רשעים תהרס:

Hebrew Vowels בְּברְִכּתַ֣ יְ֭שׁרִָים תּרָוּ֣ם קָרֶ֑ת וּבְפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים תּהֵרֵָסֽ׃ 

Greek Με την ευλογία των ευθέων υψώνεται πόλη· µε το στόµα, όµως, των 
ασεβών καταστρέφεται.


వచనము 12


తన పొరుగువానిని తృణీకరించువాడు బుద్ధిలేనివాడు. వివేకియైనవాడు మౌనముగా నుండును.

Hebrew בז לרעהו חסר לב ואיש תבונות יחריש:

Hebrew Vowels בָּז־ לרְֵעהֵ֥וּ חסֲרַ־ לֵ֑ב וְאִ֖ישׁ תְּבוּנוֹ֣ת יחַרֲִֽישׁ׃ 

Greek Εκείνος που είναι χωρίς µυαλό, περιφρονεί τον πλησίον του· όµως, 
ο φρόνιµος άνθρωπος σιωπά.


వచనము 13


కొండెగాడై తిరుగులాడువాడు పరుల గుట్టు బయటపెట్టును నమ్మకమైన స్వభావము గలవాడు సంగతి 

దాచును.

Hebrew הולך רכיל מגלה סוד ונאמן רוח מכסה דבר:

Hebrew Vowels הוֹלְֵ֣ רָכִ֭יל מְגַלּהֶ־ סּוֹ֑ד וְנֶאמֱןַ־ רוּ֝֗חַ מכְסַּהֶ֥ דָברָֽ׃ 

Greek Ο σπερµολόγος περιφέρεται αποκαλύπτοντας µυστικά· εκείνος, 
όµως, που είναι πιστός στην ψυχή, κρύβει το πράγµα.


వచనము 14


నాయకులు లేని జనులు చెడిపోవుదురు ఆలోచనకర్తలు అనేకులుండుట రక్షణకరము.

Hebrew באין תחבלות יפל עם ותשועה ברב יועץ:

Hebrew Vowels בְּאֵ֣ין תּחְַ֭בֻּלוֹת יִפָּל־ עםָ֑ וּתְ֝שׁוּעהָ֗ בּרְֹ֣ב יוֹעץֵֽ׃ 
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Greek Όπου δεν υπάρχει κυβέρνηση, ο λαός πέφτει· από το πλήθος, όµως, 
των συµβούλων προέρχεται σωτηρία.


వచనము 15


ఎదుటివానికొరకు పూటబడినవాడు చెడిపోవును. పూటబడ నొప్పనివాడు నిర్భయముగా నుండును.

Hebrew רע ירוע כי ערב זר ושנא תקעים בוטח:

Hebrew Vowels ַרַע־ ירֵ֭וֹעַ כִּי־ ערַָ֣ב זרָ֑ וְשֹׂנֵ֖א תֹקְעִ֣ים בּוֹטחֵֽ׃ 

Greek Όποιος εγγυάται για άλλον, θα πάθει κακό· και όποιος µισεί την 
εγγύηση, είναι ασφαλής.


వచనము 16


నెనరుగల స్త్రీ ఘనతనొందును. బలిష్ఠులు ఐశ్వర్యము చేపట్టుదురు.

Hebrew אשת חן תתמך כבוד ועריצים יתמכו עשר:

Hebrew Vowels אֵֽשׁתֶ־ חןֵ֭ תּתִמְְֹ֣ כָּבוֹ֑ד ועְ֝רִָיצִ֗ים יתִמְכְוּ־ עֹֽשׁרֶ׃ 

Greek Η σεµνή γυναίκα απολαµβάνει τιµή· και οι καρτερικοί 
απολαµβάνουν πλούτη.


వచనము 17


దయగలవాడు తనకే మేలు చేసికొనును క్రూరుడు తన శరీరమునకు బాధ తెచ్చుకొనును


Hebrew גמל נפשו איש חסד ועכר שארו אכזרי:

Hebrew Vowels גּמֵֹ֣ל נַ֭פְשׁוֹ אִ֣ישׁ חסֶָ֑ד ועְכֹרֵ֥ שְׁ֝ארֵוֹ֗ אכְַזרִָֽי׃ 

Greek Ο ελεήµονας άνθρωπος αγαθοποιεί την ψυχή του· ενώ ο 
ανελεήµονας θλίβει τη σάρκα του.


వచనము 18


భక్తిహీనుని సంపాదన వానిని మోసము చేయును నీతిని విత్తువాడు శాశ్వతమైన బహుమానము 

నొందును.

Hebrew רשע עשה פעלת שקר וזרע צדקה שכר אמת:

Hebrew Vowels רָשׁעָ֗ עֹשׂהֶ֥ פעְֻלּתַ־ שָׁ֑קֶר וְזרֵֹעַ֥ צְ֝דָקָה֗ שׂכֶ֣רֶ אמֱתֶֽ׃ 

Greek Ο ασεβής εργάζεται ψεύτικο έργο· σ&apos; εκείνον, όµως, που 
σπέρνει δικαιοσύνη, θα υπάρχει σίγουρος µισθός.


వచనము 19


యథార్థమైన నీతి జీవదాయకము దుష్టక్రియలు విడువక చేయువాడు తన మరణమునకే చేయును


Hebrew כן צדקה לחיים ומרדף רעה למותו:
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Hebrew Vowels כּןֵ־ צְדָקָה֥ לחְַיִּ֑ים וּמרְַדּףֵ֖ רָעהָ֣ למְוֹתוֹֽ׃ 

Greek Όπως η δικαιοσύνη τείνει προς ζωή, έτσι κι εκείνος που κυνηγάει το 
κακό, τρέχει στον θάνατό του.


వచనము 20


మూర్ఖచిత్తులు యెహోవాకు హేయులు యథార్థముగా ప్రవర్తించువారు ఆయనకిష్టులు.

Hebrew תועבת יהוה עקשי לב ורצונו תמימי דרך:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ עִקְּשֵׁי־ לֵ֑ב וּרְ֝צוֹנוֹ֗ תּמְִ֣ימֵי דָרְֶֽ׃ 

Greek Οι διεστραµµένοι στην καρδιά είναι βδέλυγµα στον Κύριο· όµως, οι 
άµεµπτοι στον δρόµο είναι σ&apos; αυτόν δεκτοί.


వచనము 21


నిశ్చయముగా భక్తిహీనునికి శిక్ష తప్పదు. నీతిమంతుల సంతానము విడిపింపబడును.

Hebrew יד ליד לא ינקה רע וזרע צדיקים נמלט:

Hebrew Vowels יָ֣ד לְ֭יָד לֹא־ יִנָּ֣קֶה רּעָ֑ וְזרֶַ֖ע צַדִּיקִ֣ים נמְִלָֽט׃ 

Greek Και χέρι µε χέρι αν ενώνεται, ο ασεβής δεν θα µένει ατιµώρητος· 
ενώ το σπέρµα των δικαίων θα ελευθερωθεί.


వచనము 22


వివేకములేని సుందర స్త్రీ పంది ముక్కుననున్న బంగారు కమ్మివంటిది.

Hebrew נזם זהב באף חזיר אשה יפה וסרת טעם:

Hebrew Vowels נֶ֣זםֶ זהָָ֭ב בְּאףַ֣ חֲזִ֑יר אִשׁהָּ֥ יָ֝פהָ֗ וסְרַָ֣ת טעָֽםַ׃ 

Greek Σαν ένας χρυσός κρίκος στη µύτη ενός γουρουνιού, έτσι είναι µια 
γυναίκα χωρίς φρόνηση.


వచనము 23


నీతిమంతుల కోరిక ఉత్తమమైనది భక్తిహీనుల ఆశ అహంకారయుక్తమైనది.

Hebrew תאות צדיקים אך טוב תקות רשעים עברה:

Hebrew Vowels תַּאוֲתַ֣ צַדִּיקִ֣ים אְַ־ טוֹ֑ב תִּקְותַ֖ רְשׁעִָ֣ים עֶברְָהֽ׃ 

Greek Η επιθυµία των δικαίων είναι µόνον το καλό· η προσδοκία, όµως, 
των ασεβών η οργή.


వచనము 24


వెదజల్లి అభివృద్ధి పొందువారు కలరు తగినదానికన్న తక్కువ ఇచ్చి లేమికి వచ్చువారు కలరు.

Hebrew יש מפזר ונוסף עוד וחושך מישר אך למחסור:

Hebrew Vowels יֵ֣שׁ מְ֭פַזּרֵ וְנוֹסףָ֥ עוֹ֑ד וחְוֹשְֵׂ֥ מִ֝יֹּ֗שׁרֶ אְַ־ למְחַסְוֹֽר׃ 
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Greek Οι µεν σκορπίζουν, και όµως έχουν περίσσευµα· οι δε είναι 
φειδωλοί υπέρ το δέον, και όµως έρχονται σε στέρηση.


వచనము 25


ఔదార్యము గలవారు పుష్టి నొందుదురు. నీళ్లు పోయువారికి నీళ్లు పోయబడును


Hebrew נפש ברכה תדשן ומרוה גם הוא יורא:

Hebrew Vowels נֶֽפֶשׁ־ בּרְָכהָ֥ תְדֻשׁןָּ֑ וּמ֝רְַוהֶ֗ גּםַ־ הוּ֥א יוֹרֶֽא׃ 

Greek Η ψυχή που αγαθοποιεί θα παχύνει· και όποιος ποτίζει, θα ποτιστεί 
κι αυτός.


వచనము 26


ధాన్యము బిగబట్టువానిని జనులు శపించెదరు దానిని అమ్మువాని తలమీదికి దీవెన వచ్చును.

Hebrew מנע בר יקבהו לאום וברכה לראש משביר:

Hebrew Vowels מֹ֣נעֵַֽ בּרָ֭ יִקְּבהֻ֣וּ לְאוֹ֑ם וּ֝ברְָכהָ֗ לרְֹ֣אשׁ מַשְׁבִּֽיר׃ 

Greek Όποιος κρατάει σιτάρι, θα είναι λαοκατάρατος· ευλογία, όµως, θα 
είναι επάνω στο κεφάλι εκείνου που πουλάει.


వచనము 27


మేలు చేయగోరువాడు ఉపయుక్తమైన క్రియ చేయును కీడుచేయ గోరువానికి కీడే మూడును.

Hebrew שחר טוב יבקש רצון ודרש רעה תבואנו:

Hebrew Vowels שׁחֹ֣רֵֽ טוֹ֭ב יְבַקֵּ֣שׁ רָצוֹ֑ן וְדֹרֵ֖שׁ רָעהָ֣ תְבוֹאֶֽנּוּ׃ 

Greek Όποιος προθυµοποιείται στο καλό, θα απολαύσει χάρη· όποιος, 
όµως, ζητάει το κακό, θάρθει επάνω του.


వచనము 28


ధనమును నమ్ముకొనువాడు పాడైపోవును నీతిమంతులు చిగురాకువలె వృద్ధినొందుదురు


Hebrew בוטח בעשרו הוא יפל וכעלה צדיקים יפרחו:

Hebrew Vowels בּוֹטחֵַ֣ בּעְָ֭שׁרְוֹ הוּ֣א יִפֹּ֑ל וכְ֝עֶָלהֶ֗ צַדִּיקִ֥ים יִפרְָחֽוּ׃ 

Greek Όποιος ελπίζει στον πλούτο του, αυτός θα πέσει· ενώ οι δίκαιοι θα 
ανθίσουν σαν βλαστός.


వచనము 29


తన ఇంటివారిని బాధపెట్టువాడు గాలిని స్వతంత్రించుకొనును మూఢుడు జ్ఞానహృదయులకు 

దాసుడగును.

Hebrew עוכר ביתו ינחל רוח ועבד אויל לחכם לב:
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Hebrew Vowels עוֹכרֵ֣ בֵּ֭יתוֹ יִנחְַל־ רוּ֑חַ ועְֶ֥בֶד אוֱִ֝֗יל לחַכֲםַ־ לֵֽב׃ 

Greek Όποιος αναστατώνει την οικογένειά του, θα κληρονοµήσει άνεµο· 
και ο άφρονας θα είναι δούλος στον φρόνιµο.


వచనము 30


నీతిమంతులు ఇచ్చు ఫలము జీవవృక్షము జ్ఞానము గలవారు ఇతరులను రక్షించుదురు


Hebrew פרי צדיק עץ חיים ולקח נפשות חכם:

Hebrew Vowels פּרְִֽי־ צַ֭דִּיק עץֵ֣ חַיִּ֑ים וְלֹקֵחַ֖ נְפָשׂוֹ֣ת חכָםָֽ׃ 

Greek Ο καρπός του δικαίου είναι δέντρο ζωής· και όποιος κερδίζει ψυχές, 
είναι σοφός.


వచనము 31


నీతిమంతులు భూమిమీద ప్రతిఫలము పొందుదురు భక్తిహీనులును పాపులును మరి నిశ్చయముగా 

ప్రతిఫలము పొందుదురు గదా?


Hebrew הן צדיק בארץ ישלם אף כי רשע וחוטא:

Hebrew Vowels הןֵ֣ צַ֭דִּיק בָּארֶָ֣ץ יְשֻׁלּםָ֑ אףַ֝֗ כִּֽי־ רָשׁעָ֥ וחְוֹטֵֽא׃ 

Greek Αν ο δίκαιος παιδεύεται επάνω στη γη, πολύ περισσότερο ο ασεβής 
και ο αµαρτωλός. 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వచనము 1


శిక్షను ప్రేమించువాడు జ్ఞానమును ప్రేమించువాడు గద్దింపును అసహ్యించుకొనువాడు పశుప్రాయుడు


Hebrew אהב מוסר אהב דעת ושנא תוכחת בער:

Hebrew Vowels אהֵֹ֣ב מוּ֭סרָ אהֵֹֽ֣ב דּעָ֑תַ וְשֹׂנֵ֖א תוֹכחַ֣תַ בּעָֽרַ׃ 

Greek Όποιος αγαπάει παιδεία, αγαπάειγνώση· όποιος, όµως, µισεί τον 
έλεγχο, είναι άφρονας.


వచనము 2


సత్పురుషునికి యెహోవా కటాక్షము చూపును దురాలోచనలు గలవాడు నేరస్థుడని ఆయన తీర్పు 

తీర్చును.

Hebrew טוב יפיק רצון מיהוה ואיש מזמות ירשיע:

Hebrew Vowels ַטוֹ֗ב יָפִ֣יק רָצ֭וֹן מֵיהְוהָ֑ וְאִ֖ישׁ מְזמִּוֹ֣ת ירְַשִֽׁיע׃ 

Greek Ο καλός βρίσκει χάρη από τον Κύριο· αυτόν, όµως, που 
µηχανεύεται κακά, θα τον καταδικάσει.


వచనము 3


భక్తిహీనతవలన ఎవరును స్థిరపరచబడరు నీతిమంతుల వేరు కదలదు


Hebrew לא יכון אדם ברשע ושרש צדיקים בל ימוט:

Hebrew Vowels לֹא־ יכִּוֹ֣ן אָדָם֣ בּרְֶ֑שׁעַ וְשׁרֶֹ֥שׁ צַ֝דִּיקִ֗ים בַּל־ ימִּוֹֽט׃ 

Greek Με την ανοµία δεν θα στερεωθεί ένας άνθρωπος· η ρίζα, όµως, των 
δικαίων θα µένει ασάλευτη.


వచనము 4


యోగ్యురాలు తన పెనిమిటికి కిరీటము సిగ్గు తెచ్చునది వాని యెముకలకు కుళ్లు.

Hebrew אשת חיל עטרת בעלה וכרקב בעצמותיו מבישה:

Hebrew Vowels אֵֽשׁתֶ־ חַ֭יִל עֲטרֶֶ֣ת בּעְַלהָּ֑ וּכרְָקָ֖ב בּעְצַמְוֹתָ֣יו מְבִישׁהָֽ׃ 

Greek Η ενάρετη γυναίκα είναι στεφάνι στον άνδρα της· ενώ αυτή που 
προξενεί ντροπή, είναι σαν σαπίλα στα κόκαλά του.


వచనము 5


నీతిమంతుల తలంపులు న్యాయయుక్తములు భక్తిహీనులు చెప్పు ఆలోచనలు మోసకరములు.

Hebrew מחשבות צדיקים משפט תחבלות רשעים מרמה:

Hebrew Vowels מחְַשְׁבוֹ֣ת צַדִּיקִ֣ים מִשְׁפָּ֑ט תּחְַבֻּלוֹ֖ת רְשׁעִָ֣ים מרְִמהָֽ׃ 
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Greek Οι συλλογισµοί των δικαίων είναι ευθύτητα· ενώ οι βουλές των 
ασεβών δόλος.


వచనము 6


భక్తిహీనుల మాటలు నరహత్య చేయ పొంచువారివంటివి యథార్థవంతుల నోరు వారిని విడిపించును.

Hebrew דברי רשעים ארב דם ופי ישרים יצילם:

Hebrew Vowels דִּברְֵ֣י רְשׁעִָ֣ים ארֱָב־ דּםָ֑ וּפִ֥י יְ֝שׁרִָ֗ים יצִַּילםֵֽ׃ 

Greek Τα λόγια των ασεβών ενεδρεύουν αίµα· το στόµα, όµως, των 
ευθέων θα τους ελευθερώσει.


వచనము 7


భక్తిహీనులు పాడై లేకపోవుదురు నీతిమంతుల యిల్లు నిలుచును.

Hebrew הפוך רשעים ואינם ובית צדיקים יעמד:

Hebrew Vowels הָפוְֹ֣ רְשׁעִָ֣ים וְאֵינםָ֑ וּבֵ֖ית צַדִּיקִ֣ים יעַמֲֹֽד׃ 

Greek Οι ασεβείς καταστρέφονται, και δεν υπάρχουν· το σπίτι, όµως, των 
δικαίων παραµένει.


వచనము 8


ఒక్కొక్క మనుష్యుడు తన వివేకము కొలది పొగడబడును కుటిలచిత్తుడు తృణీకరింపబడును.

Hebrew לפי שכלו יהלל איש ונעוה לב יהיה לבוז:

Hebrew Vowels לְֽפִי־ שׂכְִ֭לוֹ יהְֻלַּל־ אִ֑ישׁ וְנעַוֲהֵ־ לֵ֝֗ב יהְִיהֶ֥ לָבוּֽז׃ 

Greek Ο άνθρωπος εγκωµιάζεται σύµφωνα µε τη σύνεσή του· ενώ ο 
διεστραµµένος στην καρδιά θα είναι σε καταφρόνηση.


వచనము 9


ఆహారము లేకయున్నను తనను తాను పొగడుకొను వానికంటె దాసుడుగల అల్పుడు గొప్పవాడు.

Hebrew טוב נקלה ועבד לו ממתכבד וחסר לחם:

Hebrew Vowels טוֹ֣ב נִ֭קְלהֶ ועְֶ֣בֶד לוֹ֑ ממִּ֝תְכַַּבֵּ֗ד וחַסֲרַ־ לחָֽםֶ׃ 

Greek Καλύτερος ο άνθρωπος, που δεν τον τιµούν και αρκείται στον εαυτό 
του, παρά εκείνος που κενοδοξεί και στερείται ψωµί.


వచనము 10


నీతిమంతుడు తన పశువుల ప్రాణమును దయతో చూచును భక్తిహీనుల వాత్సల్యము క్రూరత్వమే.

Hebrew יודע צדיק נפש בהמתו ורחמי רשעים אכזרי:

Hebrew Vowels יוֹדֵעַ֣ צַ֭דִּיק נֶ֣פֶשׁ בּהְמֶתְּוֹ֑ ורְַֽחמֲֵ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים אכְַזרִָֽי׃ 
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Greek Ο δίκαιος δείχνει επιµέλεια για τη ζωή τού κτήνους του· ενώ τα 
σπλάχνα τών ασεβών είναι ανελεήµονα.


వచనము 11


తన భూమిని సేద్యపరచుకొనువానికి ఆహారము సమృద్ధిగా కలుగును వ్యర్థమైనవాటిని 

అనుసరించువాడు బుద్ధిలేనివాడు.

Hebrew עבד אדמתו ישבע לחם ומרדף ריקים חסר לב:

Hebrew Vowels עֹבֵ֣ד אַ֭דְמתָוֹ יִֽשְׂבּעַֽ־ לחָ֑םֶ וּמרְַדּףֵ֖ רֵיקִ֣ים חסֲרַ־ לֵֽב׃ 

Greek Αυτός που εργάζεται τη γη του, θα χορτάσει ψωµί· ενώ αυτός που 
ακολουθεί τους µαταιόφρονες, είναι χωρίς µυαλό.


వచనము 12


భక్తిహీనులు చెడ్డ వారికి దొరుకు దోపుడుసొమ్మును అపేక్షించుదురు నీతిమంతుల వేరు చిగుర్చును.

Hebrew חמד רשע מצוד רעים ושרש צדיקים יתן:

Hebrew Vowels חמַָ֣ד רָ֭שׁעָ מצְוֹ֣ד רָעִ֑ים וְשׁרֶֹ֖שׁ צַדִּיקִ֣ים יתִּןֵֽ׃ 

Greek Ο ασεβής ζητάει την υπεράσπιση των κακών· η ρίζα, όµως, του 
δικαίου αναφυτρώνει.


వచనము 13


పెదవులవలని దోషము అపాయకరమైన ఉరి నీతిమంతుడు ఆపదను తప్పించుకొనును.

Hebrew בפשע שפתים מוקש רע ויצא מצרה צדיק:

Hebrew Vowels בְּפֶ֣שׁעַ שְׂ֭פתַָיםִ מוֹקֵ֣שׁ רָע֑ וַיּצֵֵ֖א מצִּרָָה֣ צַדִּֽיק׃ 

Greek Εξαιτίας αµαρτίας χειλέων ο ασεβής παγιδεύεται· ενώ ο δίκαιος 
βγαίνει από στενοχώρια.


వచనము 14


ఒకడు తన నోటి ఫలముచేత తృప్తిగా మేలుపొందును ఎవని క్రియల ఫలము వానికి వచ్చును.

Hebrew מפרי פי איש ישבע טוב וגמול ידי אדם ישוב לו:

Hebrew Vowels מִפּרְִ֣י פִי־ אִ֭ישׁ יִשְׂבּעַ־ טוֹ֑ב וּגמְוּ֥ל יְדֵי־ אָ֝דָם֗ לוֹֽ׃ 

Greek Από τους καρπούς τού στόµατός του ο άνθρωπος θα γεµίσει από 
αγαθά· και η αµοιβή τών χεριών τού ανθρώπου θα επιστρέψει σ&apos; 
αυτόν.


వచనము 15


మూఢుని మార్గము వాని దృష్టికి సరియైనది జ్ఞానము గలవాడు ఆలోచన నంగీకరించును.
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Hebrew דרך אויל ישר בעיניו ושמע לעצה חכם:

Hebrew Vowels דּרְֶֶ֣ אוֱִ֭יל יָשׁרָ֣ בּעְֵינָ֑יו וְשׁמֹעֵַ֖ לעְצֵהָ֣ חכָםָֽ׃ 

Greek Ο δρόµος τού άφρονα είναι σωστός στα µάτια του· ενώ εκείνος που 
ακούει συµβουλές είναι σοφός.


వచనము 16


మూఢుడు కోపపడునది నిమిషములోనే బయలుపడును వివేకి నిందను వెల్లడిపరచక యూరకుండును.

Hebrew אויל ביום יודע כעסו וכסה קלון ערום:

Hebrew Vowels אוֱִ֗יל בַּ֭יּוֹם יוִָּדַע֣ כּעַסְוֹ֑ וכְסֹהֶ֖ קָלוֹ֣ן ערָוּֽם׃ 

Greek Ο άφρονας φανερώνει αµέσως την οργή του· ενώ ο φρόνιµος 
σκεπάζει το όνειδός του.


వచనము 17


సత్యవాద ప్రియుడు నీతిగల మాటలు పలుకును కూటసాక్షి మోసపు మాటలు చెప్పును.

Hebrew יפיח אמונה יגיד צדק ועד שקרים מרמה:

Hebrew Vowels יָפִ֣יחַ אמֱ֭וּנהָ יַגִּ֣יד צֶ֑דֶק ועְֵ֖ד שְׁקָרִ֣ים מרְִמהָֽ׃ 

Greek Αυτός που µιλάει αλήθεια, αναγγέλλει το δίκαιο· ενώ ο 
ψευδοµάρτυρας δόλο.


వచనము 18


కత్తిపోటువంటి మాటలు పలుకువారు కలరు జ్ఞానుల నాలుక ఆరోగ్యదాయకము.

Hebrew יש בוטה כמדקרות חרב ולשון חכמים מרפא:

Hebrew Vowels יֵ֣שׁ בּוֹ֭טהֶ כּמְַדְקְרוֹ֣ת חרֶָ֑ב וּלְשׁוֹ֖ן חכֲמִָ֣ים מרְַפֵּֽא׃ 

Greek Ο φλύαρος είναι σαν τραύµατα από µάχαιρα· ενώ η γλώσσα των 
σοφών, είναι γιατρειά.


వచనము 19


నిజమాడు పెదవులు నిత్యము స్థిరమైయుండును అబద్ధమాడు నాలుక క్షణమాత్రమే యుండును.

Hebrew שפת אמת תכון לעד ועד ארגיעה לשון שקר:

Hebrew Vowels שְֽׂפתַ־ אמֱ֭תֶ תּכִּוֹ֣ן לעַָ֑ד ועְַד־ ארְַ֝גִּ֗יעהָ לְשׁוֹ֣ן שָֽׁקֶר׃ 

Greek Τα χείλη τής αλήθειας θα είναι σταθερά για πάντα· ενώ η αναληθής 
γλώσσα, µόνον στιγµιαία.


వచనము 20


Page  of 91 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

కీడు కల్పించువారి హృదయములో మోసము కలదు సమాధానపరచుటకై ఆలోచన చెప్పువారు 

సంతోషభరితులగుదురు.

Hebrew מרמה בלב חרשי רע וליעצי שלום שמחה:

Hebrew Vowels מרְִ֭מהָ בְּלֶב־ חרְֹ֣שֵׁי רָע֑ וּֽלְיעֹצֲֵ֖י שָׁלוֹ֣ם שׂמִחְהָֽ׃ 

Greek Δόλος είναι στην καρδιά αυτών που µηχανεύονται κακά· 
ευφροσύνη, όµως, σ&apos; αυτούς που βουλεύονται ειρήνη.


వచనము 21


నీతిమంతునికి ఏ ఆపదయు సంభవింపదు. భక్తిహీనులు కీడుతో నిండియుందురు.

Hebrew לא יאנה לצדיק כל און ורשעים מלאו רע:

Hebrew Vowels לֹא־ יְאֻנּהֶ֣ לצַַּדִּ֣יק כָּל־ אוָ֑ןֶ וּרְ֝שׁעִָ֗ים מָ֣לְאוּ רָעֽ׃ 

Greek Καµιά βλάβη δεν θα συµβεί στον δίκαιο· ενώ οι ασεβείς θα 
γεµίσουν από κακά.


వచనము 22


అబద్దమాడు పెదవులు యెహోవాకు హేయములు సత్యవర్తనులు ఆయనకిష్టులు.

Hebrew תועבת יהוה שפתי שקר ועשי אמונה רצונו:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ שִׂפתְֵי־ שָׁ֑קֶר ועְֹשֵׂ֖י אמֱוּנהָ֣ רְצוֹנוֹֽ׃ 

Greek Αναληθή χείλη, είναι βδέλυγµα στον Κύριο· ενώ αυτοί που 
πράττουν την αλήθεια, είναι δεκτοί σ&apos; αυτόν.


వచనము 23


వివేకియైనవాడు తన విద్యను దాచిపెట్టును అవివేక హృదయులు తమ మూఢత్వము వెల్లడి 

చేయుదురు.

Hebrew אדם ערום כסה דעת ולב כסילים יקרא אולת:

Hebrew Vowels אָדָם֣ ערָ֭וּם כּסֹ֣הֶ דּעָ֑תַ וְלֵ֥ב כּסְִ֝ילִ֗ים יִקְרָ֥א אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Ο φρόνιµος άνθρωπος σκεπάζει γνώση· ενώ η καρδιά των αφρόνων 
διακηρύττει µωρία.


వచనము 24


శ్రద్ధగా పని చేయువారు ఏలుబడి చేయుదురు సోమరులు వెట్టిపనులు చేయవలసి వచ్చును.

Hebrew יד חרוצים תמשול ורמיה תהיה למס:

Hebrew Vowels יַד־ חרָוּצִ֥ים תּמְִשׁוֹ֑ל ורְ֝מִיּהָ֗ תּהְִיהֶ֥ למָסַֽ׃ 
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Greek Το χέρι των επιµελών θα εξουσιάζει· ενώ οι οκνηροί θα είναι 
υποτελείς.


వచనము 25


ఒకని హృదయములోని విచారము దాని క్రుంగజేయును దయగల మాట దాని సంతోషపెట్టును.

Hebrew דאגה בלב איש ישחנה ודבר טוב ישמחנה:

Hebrew Vowels דְּאָגהָ֣ בְלֶב־ אִ֣ישׁ יַשׁחְֶ֑נּהָ וְדָברָ֖ טוֹ֣ב יְשׂמַּחְֶֽנּהָ׃ 

Greek Η λύπη στην καρδιά του ανθρώπου, την ταπεινώνει· ενώ ο καλός 
λόγος την ευφραίνει.


వచనము 26


నీతిమంతుడు తన పొరుగువానికి దారి చూపును భక్తిహీనుల ప్రవర్తన వారిని దారి తప్పించును.

Hebrew יתר מרעהו צדיק ודרך רשעים תתעם:

Hebrew Vowels יתָרֵ֣ מרֵֵעהֵ֣וּ צַדִּ֑יק וְדֶרְֶ֖ רְשׁעִָ֣ים תּתַעְםֵֽ׃ 

Greek Ο δίκαιος υπερέχει του πλησίον του· ενώ ο δρόµος τών ασεβών τούς 
πλανάει.


వచనము 27


సోమరి వేటాడినను పట్టుకొనడు చురుకుగా నుండుట గొప్ప భాగ్యము.

Hebrew לא יחרך רמיה צידו והון אדם יקר חרוץ:

Hebrew Vowels לֹא־ יחַרְֲֹ֣ רְמִיּהָ֣ צֵידוֹ֑ והְוֹן־ אָדָם֖ יָקָר֣ חרָוּֽץ׃ 

Greek Ο οκνηρός δεν πετυχαίνει το θήραµά του· ενώ τα υπάρχοντα του 
επιµελή ανθρώπου είναι πολύτιµα.


వచనము 28


నీతిమార్గమునందు జీవము కలదు దాని త్రోవలో మరణమే లేదు.

Hebrew בארח צדקה חיים ודרך נתיבה אל מות:

Hebrew Vowels בְּארַֹֽח־ צְדָקָה֥ חַיִּ֑ים וְדֶרְֶ֖ נתְִיבהָ֣ אַל־ מוָֽתֶ׃ 

Greek Στον δρόµο τής δικαιοσύνης είναι ζωή· και η πορεία αυτού τού 
δρόµου δεν φέρνει σε θάνατο. 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వచనము 1


తండ్రి శిక్షించిన కుమారుడు జ్ఞానము గలవాడగును. అపహాసకుడు గద్దింపునకు లోబడడు.

Hebrew בן חכם מוסר אב ולץ לא שמע גערה:

Hebrew Vowels בּןֵ֣ חכָ֭םָ מוּ֣סרַ אָ֑ב וְ֝לץֵ֗ לֹא־ שׁמָעַ֥ גּעְרָָהֽ׃ 

Greek Ο σοφός γιος δέχεται τη διδασκαλία τού πατέρα του· ενώ ο 
χλευαστής δεν ακούει έλεγχο.


వచనము 2


నోటి ఫలముచేత మనుష్యుడు మేలు ననుభవించును విశ్వాసఘాతకులు బలాత్కారము చేత 

నశించుదురు.

Hebrew מפרי פי איש יאכל טוב ונפש בגדים חמס:

Hebrew Vowels מִפּרְִ֣י פִי־ אִ֭ישׁ יֹ֣אכַל טוֹ֑ב וְנֶ֖פֶשׁ בֹּגְדִ֣ים חמָסָֽ׃ 

Greek Από τους καρπούς τού στόµατός του ο άνθρωπος θα φάει αγαθά· 
ενώ η ψυχή των ανόµων αδικία.


వచనము 3


తన నోరు కాచుకొనువాడు తన్ను కాపాడుకొనును ఊరకొనక మాటలాడువాడు తనకు నాశనము 

తెచ్చుకొనును.

Hebrew נצר פיו שמר נפשו פשק שפתיו מחתה לו:

Hebrew Vowels נצֹרֵ֣ פִּ֭יו שׁמֹרֵ֣ נַפְשׁוֹ֑ פֹּשֵׂ֥ק שְׂ֝פתָָ֗יו מחְתִּהָ־ לוֹֽ׃ 

Greek Αυτός που φυλάττει το στόµα του, διαφυλάττει τη ζωή του· ενώ 
αυτός που ανοίγει τα χείλη του µε προπέτεια, θα χαθεί.


వచనము 4


సోమరి ఆశపడును గాని వాని ప్రాణమునకేమియు దొరకదు శ్రద్ధగలవారి ప్రాణము పుష్టిగా నుండును.

Hebrew מתאוה ואין נפשו עצל ונפש חרצים תדשן:

Hebrew Vowels מתְִאוַּהָ֣ וָ֭אַיןִ נַפְשׁוֹ֣ עצֵָ֑ל וְנֶ֖פֶשׁ חרָֻצִ֣ים תְּדֻשׁןָּֽ׃ 

Greek Η ψυχή τού οκνηρού επιθυµεί, και δεν έχει· ενώ η ψυχή των 
επιµελών θα χορτάσει.


వచనము 5


నీతిమంతునికి కల్లమాట అసహ్యము భక్తిహీనుడు నిందించుచు అవమానపరచును.

Hebrew דבר שקר ישנא צדיק ורשע יבאיש ויחפיר:
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Hebrew Vowels דְּברַ־ שֶׁ֭קֶר יִשְׂנָ֣א צַדִּ֑יק ורְָ֝שׁעָ֗ יַבְאִ֥ישׁ וְיחְַפִּֽיר׃ 

Greek Ο δίκαιος µισεί τον αναληθή λόγο· ενώ ο ασεβής γίνεται βρωµερός 
και χωρίς τιµή.


వచనము 6


యథార్థవర్తనునికి నీతియే రక్షకము భక్తిహీనత పాపులను చెరిపివేయును.

Hebrew צדקה תצר תם דרך ורשעה תסלף חטאת:

Hebrew Vowels צְ֭דָקָה תּצִּרֹ֣ תּםָ־ דּרְֶָ֑ ורְִ֝שׁעְהָ֗ תּסְַלּףֵ֥ חַטָּֽאת׃ 

Greek Η δικαιοσύνη φυλάττει τον τέλειο στον δρόµο· ενώ η ασέβεια 
καταστρέφει τον αµαρτωλό.


వచనము 7


ధనవంతులమని చెప్పుకొనుచు లేమిడి గలవారు కలరు దరిద్రులమని చెప్పుకొనుచు బహు ధనము 

గలవారు కలరు.

Hebrew יש מתעשר ואין כל מתרושש והון רב:

Hebrew Vowels יֵ֣שׁ מתִ֭עְַשׁרֵּ וְאֵ֣ין כֹּ֑ל מתִ֝רְוֹשֵׁ֗שׁ והְוֹ֣ן רָֽב׃ 

Greek Υπάρχει άνθρωπος που κάνει τον πλούσιο, και δεν έχει τίποτε· και 
άλλος που κάνει τον φτωχό, και έχει πολύ πλούτο.


వచనము 8


ఒకని ప్రాణమునకు వాని ఐశ్వర్యము ప్రాయశ్చిత్తము చేయును దరిద్రుడు బెదరింపు మాటలు వినడు.

Hebrew כפר נפש איש עשרו ורש לא שמע גערה:

Hebrew Vowels כֹּ֣פרֶ נֶֽפֶשׁ־ אִ֣ישׁ עָשׁרְוֹ֑ ורְָ֝֗שׁ לֹא־ שׁמָעַ֥ גּעְרָָהֽ׃ 

Greek Το λύτρο τής ψυχής τού ανθρώπου είναι ο πλούτος του· ενώ ο 
φτωχός δεν ακούει επίπληξη.


వచనము 9


నీతిమంతుల వెలుగు తేజరిల్లును భక్తిహీనుల దీపము ఆరిపోవును.

Hebrew אור צדיקים ישמח ונר רשעים ידעך:

Hebrew Vowels אוֹר־ צַדִּיקִ֥ים יִשׂמְחָ֑ וְנרֵ֖ רְשׁעִָ֣ים יִדְעְָֽ׃ 

Greek Το φως των δικαίων είναι λαµπρό· ενώ το λυχνάρι των ασεβών θα 
σβήσει.


వచనము 10


గర్వమువలన జగడమే పుట్టును ఆలోచన వినువానికి జ్ఞానము కలుగును.
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Hebrew רק בזדון יתן מצה ואת נועצים חכמה:

Hebrew Vowels רַק־ בְּ֭זָדוֹן יתִּןֵ֣ מצַּהָ֑ וְאתֶ־ נוֹ֖עצִָ֣ים חכָמְהָֽ׃ 

Greek Μόνον από την υπερηφάνεια προέρχεται η φιλονικία· ενώ η σοφία 
είναι µαζί µ&apos; εκείνους που δέχονται συµβουλές.


వచనము 11


మోసముచేత సంపాదించిన ధనము క్షీణించిపోవును కష్టము చేసి కూర్చుకొనువాడు తన ఆస్తిని వృద్ధి 

చేసికొనును.

Hebrew הון מהבל ימעט וקבץ על יד ירבה:

Hebrew Vowels הוֹ֭ן מהֵֶ֣בֶל ימִעְָ֑ט וְקֹבץֵ֖ עַל־ יָ֣ד ירְַבּהֶֽ׃ 

Greek Τα πλούτη από µαταιότητα θα ελαττωθούν· ενώ αυτός που συνάγει 
µε το χέρι του, θα αυξηθεί.


వచనము 12


కోరిక సఫలము కాకుండుటచేత హృదయము నొచ్చును సిద్ధించిన మనోవాంఛ జీవవృక్షము.

Hebrew תוחלת ממשכה מחלה לב ועץ חיים תאוה באה:

Hebrew Vowels תּוֹחֶ֣לתֶ ממְֻ֭שׁכָּהָ מחֲַלהָ־ לֵ֑ב ועְץֵ֥ חַ֝יִּ֗ים תַּאוֲהָ֥ בָאהָֽ׃ 

Greek Η ελπίδα που αναβάλλεται, ατονεί την καρδιά· ενώ όταν έρχεται το 
ποθούµενο, είναι δέντρο ζωής.


వచనము 13


ఆజ్ఞను తిరస్కరించువాడు అందువలన శిక్షనొందును ఆజ్ఞవిషయమై భయభక్తులు గలవాడు లాభము 

పొందును.

Hebrew בז לדבר יחבל לו וירא מצוה הוא ישלם:

Hebrew Vowels בָּ֣ז לְ֭דָברָ יחֵָ֣בֶל לוֹ֑ וִירֵ֥א מצִ֝וְהָ֗ הוּ֣א יְשֻׁלּםָֽ׃ 

Greek Εκείνος που καταφρονεί τον λόγο, θα αφανιστεί· ενώ αυτός που 
φοβάται την εντολή, αυτός θα ανταµειφθεί.


వచనము 14


జ్ఞానుల ఉపదేశము జీవపు ఊట అది మరణపాశములలోనుండి విడిపించును.

Hebrew תורת חכם מקור חיים לסור ממקשי מות:

Hebrew Vowels תּוֹרַת֣ חכָ֭םָ מְקוֹ֣ר חַיִּ֑ים לסָ֝וּ֗ר ממִֹּ֥קְשֵׁי מוָֽתֶ׃ 

Greek Ο νόµος τού σοφού είναι πηγή ζωής, που αποµακρύνει από παγίδες 
θανάτου.
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వచనము 15


సుబుద్ధి దయను సంపాదించును విశ్వాసఘాతకుల మార్గము కష్టము.

Hebrew שכל טוב יתן חן ודרך בגדים איתן:

Hebrew Vowels שׂכֵֶֽל־ טוֹ֭ב יתִּןֶ־ חןֵ֑ וְדֶרְֶ֖ בֹּגְדִ֣ים אֵיתןָֽ׃ 

Greek Η αγαθή σύνεση δίνει χάρη· ενώ ο δρόµος των παρανόµων φέρνει 
σε όλεθρο.


వచనము 16


వివేకులందరు తెలివిగలిగి పని జరుపుకొందురు బుద్ధిహీనుడు మూర్ఖతను వెల్లడిపరచును.

Hebrew כל ערום יעשה בדעת וכסיל יפרש אולת:

Hebrew Vowels כָּל־ ערָ֭וּם יעֲַשׂהֶ֣ בְדָע֑תַ וּכ֝סְִ֗יל יִפרְֹ֥שׂ אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Κάθε φρόνιµος ενεργεί µε γνώση· ενώ ο άφρονας ξεσκεπάζει 
µωρία.


వచనము 17


దుష్టుడైన దూత కీడునకు లోబడును. నమ్మకమైన రాయబారి ఔషధము వంటివాడు.

Hebrew מלאך רשע יפל ברע וציר אמונים מרפא:

Hebrew Vowels מַלְאְָ֣ רָ֭שׁעָ יִפֹּ֣ל בּרְָע֑ וצְִ֖יר אמֱוּנִ֣ים מרְַפֵּֽא׃ 

Greek Ο κακός µηνυτής πέφτει σε δυστυχία· ενώ ο πιστός πρέσβης είναι 
γιατρειά.


వచనము 18


శిక్షను ఉపేక్షించువానికి అవమాన దారిద్ర్యతలు ప్రాప్తించును గద్దింపును లక్ష్యపెట్టువాడు 

ఘనతనొందును.

Hebrew ריש וקלון פורע מוסר ושומר תוכחת יכבד:

Hebrew Vowels רֵ֣ישׁ וְ֭קָלוֹן פּוֹרֵעַ֣ מוּסרָ֑ וְשׁוֹמרֵ֖ תּוֹכחַ֣תַ יכְֻבָּֽד׃ 

Greek Φτώχεια και ντροπή θα υπάρχουν σ&apos; αυτόν που αποβάλλει τη 
διδασκαλία· ενώ αυτός που φυλάττει τον έλεγχο, θα τιµηθεί.


వచనము 19


ఆశ తీరుట ప్రాణమునకు తీపి చెడుతనమును విడుచుట మూర్ఖులకు అసహ్యము.

Hebrew תאוה נהיה תערב לנפש ותועבת כסילים סור מרע:

Hebrew Vowels תַּאוֲהָ֣ נהְִ֭יהָ תּעֶרֱַ֣ב לְנָ֑פֶשׁ ותְוֹעֲבתַ֥ כּסְִ֝ילִ֗ים סוּ֣ר מרֵָעֽ׃ 
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Greek Επιθυµία που εκπληρώθηκε ευφραίνει την ψυχή· στους άφρονες, 
όµως, είναι βδελυρό να ξεκλίνουν από το κακό.


వచనము 20


జ్ఞానుల సహవాసము చేయువాడు జ్ఞానము గలవాడగును. మూర్ఖుల సహవాసము చేయువాడు 

చెడిపోవును.

Hebrew הלוך את חכמים וחכם ורעה כסילים ירוע:

Hebrew Vowels ַאתֶ־ חכֲמִָ֣ים ורְֹעהֶ֖ כסְִילִ֣ים ירֵוֹֽע׃ 

Greek Αυτός που περπατάει µε σοφούς, θα είναι σοφός· ενώ ο σύντροφος 
των αφρόνων θα χαθεί.


వచనము 21


కీడు పాపులను తరుమును నీతిమంతులకు మేలు ప్రతిఫలముగా వచ్చును.

Hebrew חטאים תרדף רעה ואת צדיקים ישלם טוב:

Hebrew Vowels חַ֭טָּאִים תּרְַדּףֵ֣ רָעהָ֑ וְאתֶ־ צַ֝דִּיקִ֗ים יְשַׁלּםֶ־ טוֹֽב׃ 

Greek Κακό παρακολουθεί τους αµαρτωλούς· στους δικαίους, όµως, θα 
ανταποδοθεί καλό.


వచనము 22


మంచివాడు తన పిల్లల పిల్లలను ఆస్తికర్తలనుగా చేయును పాపాత్ముల ఆస్తి నీతిమంతులకు 

ఉంచబడును.

Hebrew טוב ינחיל בני בנים וצפון לצדיק חיל חוטא:

Hebrew Vowels טוֹ֗ב יַנחְִ֥יל בְּנֵֽי־ בָנִ֑ים וצְָפוּ֥ן לצַַּ֝דִּ֗יק חֵ֣יל חוֹטֵֽא׃ 

Greek Ο αγαθός αφήνει κληρονοµιά στους γιους των γιων· ο πλούτος, 
όµως, του αµαρτωλού θησαυρίζεται για τον δίκαιο.


వచనము 23


బీదలు సేద్యపరచు క్రొత్త భూమి విస్తారముగా పండును అన్యాయమువలన నశించువారు కలరు.

Hebrew רב אכל ניר ראשים ויש נספה בלא משפט:

Hebrew Vowels רָב־ אכֶֹ֭ל נִ֣יר רָאשִׁ֑ים וְיֵ֥שׁ נסְִ֝פּהֶ֗ בְּלֹ֣א מִשְׁפָּֽט׃ 

Greek Το χωράφι των φτωχών δίνει πολλή τροφή· µερικοί, όµως, από 
έλλειψη κρίσης αφανίζονται.


వచనము 24


బెత్తము వాడనివాడు తన కుమారునికి విరోధి కుమారుని ప్రేమించువాడు వానిని శిక్షించును.
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Hebrew חושך שבטו שונא בנו ואהבו שחרו מוסר:

Hebrew Vowels חוֹשְֵׂ֣ שִׁ֭בְטוֹ שׂוֹנֵ֣א בְנוֹ֑ וְ֝אהֲֹבוֹ֗ שׁחִֽרֲוֹ֥ מוּסרָֽ׃ 

Greek Αυτός που λυπάται τη ράβδο του, µισεί τον γιο του· αλλ&apos; 
αυτός που τον αγαπάει, τον διαπαιδαγωγεί στην κατάλληλη ώρα.


వచనము 25


నీతిమంతుడు ఆకలితీర భోజనము చేయును భక్తిహీనుల కడుపునకు లేమి కలుగును.

Hebrew צדיק אכל לשבע נפשו ובטן רשעים תחסר:

Hebrew Vowels צַדִּ֗יק אכֵֹ֭ל לְשֹׂ֣בעַ נַפְשׁוֹ֑ וּבֶ֖טןֶ רְשׁעִָ֣ים תּחֶסְרָֽ׃ 

Greek Ο δίκαιος τρώει µέχρι χορτασµού τής ψυχής του· ενώ η κοιλιά των 
ασεβών θα στερείται. 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వచనము 1


జ్ఞానవంతురాలు తన యిల్లు కట్టును మూఢురాలు తనచేతులతో తన యిల్లు ఊడబెరుకును.

Hebrew חכמות נשים בנתה ביתה ואולת בידיה תהרסנו:

Hebrew Vowels חכַמְוֹ֣ת נָ֭שִׁים בָּנתְהָ֣ בֵיתהָּ֑ וְ֝אוִֶּ֗לתֶ בְּיָדֶ֥יהָ תהֶרְֶסֶֽנּוּ׃ 

Greek Οι σοφές γυναίκες οικοδοµούν το σπίτι τους· ενώ η άφρονη το 
κατασκάβει µε τα χέρια της.


వచనము 2


యథార్థముగా ప్రవర్తించువాడు యెహోవాయందు భయభక్తులు గలవాడు కుటిలచిత్తుడు ఆయనను 

తిరస్కరించువాడు,

Hebrew הולך בישרו ירא יהוה ונלוז דרכיו בוזהו:

Hebrew Vowels הוֹלְֵ֣ בְּ֭יָשׁרְוֹ ירְֵ֣א יהְוהָ֑ וּנְלוֹ֖ז דּרְָכָ֣יו בּוֹזהֵֽוּ׃ 

Greek Αυτός που περπατάει στην ευθύτητά του, φοβάται τον Κύριο· ενώ ο 
στρεβλός στους δρόµους του, τον καταφρονεί.


వచనము 3


మూఢుల నోట బెత్తమువంటి గర్వమున్నది. జ్ఞానుల పెదవులు వారిని కాపాడును.

Hebrew בפי אויל חטר גאוה ושפתי חכמים תשמורם:

Hebrew Vowels בְּֽפִי־ אוֱִ֭יל חֹ֣טרֶ גַּאוֲהָ֑ וְשִׂפתְֵ֥י חכֲ֝מִָ֗ים תִּשׁמְוּרֵםֽ׃ 

Greek Σε στόµα άφρονα είναι η ράβδος τής υπερηφάνειας· τα χείλη των 
σοφών, όµως, θα τους διαφυλάττουν.


వచనము 4


ఎద్దులు లేనిచోట గాదెయందు ధాన్యముండదు ఎద్దుల బలముచేత విస్తారము వచ్చుబడి కలుగును


Hebrew באין אלפים אבוס בר ורב תבואות בכח שור:

Hebrew Vowels בְּאֵ֣ין אֲ֭לָפִים אֵבוּ֣ס בּרָ֑ ורְָב־ תְּ֝בוּאוֹ֗ת בּכְחַֹ֣ שׁוֹֽר׃ 

Greek Όπου δεν υπάρχουν βόδια, η αποθήκη είναι αδειανή· ενώ η 
αφθονία των γεννηµάτων προέρχεται από τη δύναµη του βοδιού.


వచనము 5


నమ్మకమైన సాక్షి అబద్ధమాడడు కూటసాక్షికి అబద్ధములు ప్రియములు.

Hebrew עד אמונים לא יכזב ויפיח כזבים עד שקר:

Hebrew Vowels עֵ֣ד אמֱ֭וּנִים לֹ֣א יכְַזֵּ֑ב וְיָפִ֥יחַ כְּ֝זָבִ֗ים עֵ֣ד שָֽׁקֶר׃ 
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Greek Ο αληθινός µάρτυρας δεν θα ψεύδεται· ενώ ο αναληθής µάρτυρας 
ξεχύνει ψέµατα.


వచనము 6


అపహాసకుడు జ్ఞానము వెదకుట వ్యర్థము. తెలివి గలవానికి జ్ఞానము సులభము.

Hebrew בקש לץ חכמה ואין ודעת לנבון נקל:

Hebrew Vowels בִּקֶּשׁ־ לץֵ֣ חכָמְהָ֣ וָאָ֑יןִ וְדַע֖תַ לְנָבוֹ֣ן נָקָֽל׃ 

Greek Ο χλευαστής ζητάει σοφία, και δεν βρίσκει· στον συνετό, όµως, η 
µάθηση είναι εύκολη.


వచనము 7


బుద్ధిహీనుని యెదుటనుండి వెళ్లి పొమ్ము జ్ఞాన వచనములు వానియందు కనబడవు గదా?


Hebrew לך מנגד לאיש כסיל ובל ידעת שפתי דעת:

Hebrew Vowels לְֵ֣ מִ֭נֶּגֶד לְאִ֣ישׁ כּסְִ֑יל וּבַל־ יָ֝דַע֗תְָּ שִׂפתְֵי־ דָעֽתַ׃ 

Greek Πήγαινε απέναντι στον άφρονα άνθρωπο, και δεν θα βρεις χείλη 
σύνεσης.


వచనము 8


తమ ప్రవర్తనను కనిపెట్టియుండుట వివేకుల జ్ఞానమునకు లక్షణము మోసకృత్యములే బుద్ధిహీనులు 

కనుపరచు మూఢత.

Hebrew חכמת ערום הבין דרכו ואולת כסילים מרמה:

Hebrew Vowels חכָמְתַ֣ ערָ֭וּם הָבִ֣ין דּרְַכּוֹ֑ וְאוִֶּ֖לתֶ כּסְִילִ֣ים מרְִמהָֽ׃ 

Greek Η σοφία τού φρόνιµου είναι να γνωρίζει τον δρόµο του· ενώ η 
µωρία των αφρόνων είναι αποπλάνηση.


వచనము 9


మూఢులు చేయు అపరాధపరిహారార్థబలి వారిని అపహాస్యము చేయును యథార్థవంతులు 

ఒకరియందు ఒకరు దయచూపుదురు.

Hebrew אולים יליץ אשם ובין ישרים רצון:

Hebrew Vowels אוֱִ֭לִים יָלִ֣יץ אָשׁםָ֑ וּבֵ֖ין יְשׁרִָ֣ים רָצוֹֽן׃ 

Greek Οι άφρονες γελούν στην ανοµία· ανάµεσα στους ευθείς, όµως, 
υπάρχει χάρη.


వచనము 10


ఎవని దుఃఖము వాని హృదయమునకే తెలియును ఒకని సంతోషములో అన్యుడు పాలివాడు కానేరడు.
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Hebrew לב יודע מרת נפשו ובשמחתו לא יתערב זר:

Hebrew Vowels לֵ֗ב יוֹ֭דֵעַ מרָּתַ֣ נַפְשׁוֹ֑ וּ֝בְשׂמִחְתָוֹ֗ לֹא־ יתִעְרַָ֥ב זרָֽ׃ 

Greek Η καρδιά τού ανθρώπου γνωρίζει την πικρία τής ψυχής του· και 
ξένος δεν συµµετέχει στη χαρά της.


వచనము 11


భక్తిహీనుల యిల్లు నిర్మూలమగును యథార్థవంతుల గుడారము వర్థిల్లును.

Hebrew בית רשעים ישמד ואהל ישרים יפריח:

Hebrew Vowels ַבֵּ֣ית רְ֭שׁעִָים יִשׁמֵָּ֑ד וְאהֶֹ֖ל יְשׁרִָ֣ים יַפרְִֽיח׃ 

Greek Το σπίτι των ασεβών θα αφανιστεί· η σκηνή τών δικαίων, όµως, θα 
ανθίζει.


వచనము 12


ఒకని యెదుట సరియైనదిగా కనబడు మార్గము కలదు అయితే తుదకు అది మరణమునకు 

త్రోవతీయును.

Hebrew יש דרך ישר לפני איש ואחריתה דרכי מות:

Hebrew Vowels יֵ֤שׁ דּרְֶֶ֣ יָ֭שׁרָ לִפְנֵי־ אִ֑ישׁ וְ֝אחַרֲִיתהָּ֗ דּרְַכֵי־ מוָֽתֶ׃ 

Greek Υπάρχει ένας δρόµος που φαίνεται στον άνθρωπο σωστός, αλλά τα 
τέλη του φέρνουν σε θάνατο.


వచనము 13


ఒకడు నవ్వుచుండినను హృదయమున దుఃఖముండవచ్చును. సంతోషము తుదకు వ్యసనమగును.

Hebrew גם בשחוק יכאב לב ואחריתה שמחה תוגה:

Hebrew Vowels גּםַ־ בִּשׂחְוֹ֥ק יכְִאַב־ לֵ֑ב וְאחַרֲִיתהָּ֖ שׂמִחְהָ֣ תוּגהָֽ׃ 

Greek Ακόµα και στο γέλιο πονάει η καρδιά· και το τέλος τής χαράς είναι 
λύπη.


వచనము 14


భక్తి విడిచినవాని మార్గములు వానికే వెక్కసమగును మంచివాని స్వభావము వానికే సంతోషమిచ్చును.

Hebrew מדרכיו ישבע סוג לב ומעליו איש טוב:

Hebrew Vowels מִדּרְָכָ֣יו יִ֭שְׂבּעַ סוּ֣ג לֵ֑ב וּמ֝עֵָלָ֗יו אִ֣ישׁ טוֹֽב׃ 

Greek Ο διεφθαρµένος στην καρδιά θα γεµίσει από τους δρόµους του· ενώ 
ο αγαθός άνθρωπος από τους δικούς του.


వచనము 15
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జ్ఞానము లేనివాడు ప్రతి మాట నమ్మును వివేకియైనవాడు తన నడతలను బాగుగా కనిపెట్టును.

Hebrew פתי יאמין לכל דבר וערום יבין לאשרו:

Hebrew Vowels פּתִֶ֭י יַאמֲִ֣ין לכְָל־ דָּברָ֑ ועְ֝רָוּ֗ם יָבִ֥ין לַאֲשׁרֻוֹֽ׃ 

Greek Ο απλός πιστεύει σε κάθε λόγο· ενώ ο φρόνιµος προσέχει στα 
βήµατά του.


వచనము 16


జ్ఞానము గలవాడు భయపడి కీడునుండి తొలగును బుద్ధిహీనుడు విఱ్ఱవీగి నిర్భయముగా తిరుగును.

Hebrew חכם ירא וסר מרע וכסיל מתעבר ובוטח:

Hebrew Vowels ַחכָםָ֣ ירֵָ֭א וסְרָ֣ מרֵָע֑ וּכ֝סְִ֗יל מתִעְַבּרֵ֥ וּבוֹטחֵֽ׃ 

Greek Ο σοφός φοβάται, και φεύγει από το κακό· ο άφρονας, όµως, 
προχωρεί και θρασύνεται.


వచనము 17


త్వరగా కోపపడువాడు మూఢత్వము చూపును. దుర్యోచనలు గలవాడు ద్వేషింపబడును.

Hebrew קצר אפים יעשה אולת ואיש מזמות ישנא:

Hebrew Vowels קְצֽרַ־ אַ֭פַּיםִ יעֲַשׂהֶ֣ אוִֶּ֑לתֶ וְאִ֥ישׁ מְ֝זמִּוֹ֗ת יִשָּׂנֵֽא׃ 

Greek Ο οξύθυµος ενεργεί αστόχαστα· και ο κακόβουλος άνθρωπος είναι 
µισητός.


వచనము 18


జ్ఞానము లేనివారికి మూఢత్వమే స్వాస్థ్యము వివేకులు జ్ఞానమును కిరీటముగా ధరించుకొందురు.

Hebrew נחלו פתאים אולת וערומים יכתרו דעת:

Hebrew Vowels נחֲָלוּ֣ פתְָאיםִ֣ אוִֶּ֑לתֶ ועַֽ֝רֲוּמִ֗ים יכַתְּרִ֥וּ דָעֽתַ׃ 

Greek Οι άφρονες κληρονοµούν µωρία· ενώ οι φρόνιµοι στεφανώνονται 
µε σύνεση.


వచనము 19


చెడ్డ వారు మంచివారి యెదుటను భక్తిహీనులు నీతిమంతుల తలుపునొద్దను వంగుదురు.

Hebrew שחו רעים לפני טובים ורשעים על שערי צדיק:

Hebrew Vowels שׁחַוּ֣ רָעִ֭ים לִפְנֵ֣י טוֹבִ֑ים וּרְ֝שׁעִָ֗ים עַֽל־ שׁעַרֲֵ֥י צַדִּֽיק׃ 

Greek Οι κακοί υποκλίνονται µπροστά στους αγαθούς, και οι ασεβείς στις 
πύλες των δικαίων.


వచనము 20
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దరిద్రుడు తన పొరుగువారికి అసహ్యుడు ఐశ్వర్యవంతుని ప్రేమించువారు అనేకులు.

Hebrew גם לרעהו ישנא רש ואהבי עשיר רבים:

Hebrew Vowels גּםַ־ לרְֵ֭עהֵוּ יִשָּׂ֣נֵא רָ֑שׁ וְאהֲֹבֵ֖י עָשִׁ֣יר רַבִּֽים׃ 

Greek Ο φτωχός µισείται και από τον πλησίον του· ενώ οι φίλοι τού 
πλουσίου είναι πολλοί.


వచనము 21


తన పొరుగువాని తిరస్కరించువాడు పాపము చేయువాడు బీదలను కటాక్షించువాడు ధన్యుడు.

Hebrew בז לרעהו חוטא ומחונן עניים אשריו:

Hebrew Vowels בָּז־ לרְֵעהֵ֥וּ חוֹטֵ֑א וּמחְוֹנןֵ֖ אַשׁרְָֽיו׃ 

Greek Εκείνος που καταφρονεί τον πλησίον του, αµαρτάνει· ενώ αυτός 
που ελεεί τους φτωχούς, είναι µακάριος.


వచనము 22


కీడు కల్పించువారు తప్పిపోవుదురు మేలు కల్పించువారు కృపాసత్యముల నొందుదురు.

Hebrew הלוא יתעו חרשי רע וחסד ואמת חרשי טוב:

Hebrew Vowels הֲ ֽלוֹא־ יתִ֭עְוּ חרְֹ֣שֵׁי רָע֑ וחְסֶֶ֥ד וֶ֝אמֱתֶ֗ חרְֹ֣שֵׁי טוֹֽב׃ 

Greek Δεν είναι σε πλάνη αυτοί που βουλεύονται το κακό; Όµως, έλεος 
και αλήθεια θα είναι σ&apos; αυτούς που βουλεύονται το αγαθό.


వచనము 23


ఏ కష్టము చేసినను లాభమే కలుగును వట్టి మాటలు లేమిడికి కారణములు.

Hebrew בכל עצב יהיה מותר ודבר שפתים אך למחסור:

Hebrew Vowels בּכְָל־ עצֶֶ֭ב יהְִיהֶ֣ מוֹתרָ֑ וּדְברַ־ שְׂ֝פתַָ֗יםִ אְַ־ למְחַסְוֹֽר׃ 

Greek Σε κάθε κόπο υπάρχει κέρδος· ενώ η φλυαρία των χειλέων φέρνει 
µονάχα σε έλλειψη.


వచనము 24


జ్ఞానుల ఐశ్వర్యము వారికి భూషణము బుద్ధిహీనుల మూఢత్వము మూఢత్వమే.

Hebrew עטרת חכמים עשרם אולת כסילים אולת:

Hebrew Vowels עֲטרֶֶ֣ת חכֲמִָ֣ים עָשׁרְָם֑ אוִֶּ֖לתֶ כּסְִילִ֣ים אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Τα πλούτη τών σοφών είναι σ&apos; αυτούς στεφάνι· ενώ η 
υπεροχή των αφρόνων µωρία.


వచనము 25


Page  of 106 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

నిజము పలుకు సాక్షి మనుష్యులను రక్షించును అబద్ధములాడువాడు వట్టి మోసగాడు.

Hebrew מציל נפשות עד אמת ויפח כזבים מרמה:

Hebrew Vowels מצִַּ֣יל נְ֭פָשׁוֹת עֵ֣ד אמֱתֶ֑ וְיָפחִַ֖ כְּזָבִ֣ים מרְִמהָֽ׃ 

Greek Ο µάρτυρας, που λέει αλήθεια, ελευθερώνει ψυχές· ενώ ο δόλιος 
ξεχύνει ψέµατα.


వచనము 26


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట బహు ధైర్యము పుట్టించును


Hebrew ביראת יהוה מבטח עז ולבניו יהיה מחסה:

Hebrew Vowels בְּירְִאתַ֣ יהְ֭והָ מִבְטחַ־ עֹ֑ז וּ֝לְבָנָ֗יו יהְִיהֶ֥ מחַסְהֶֽ׃ 

Greek Στον φόβο τού Κυρίου υπάρχει ισχυρή ελπίδα· και στα παιδιά του 
θα υπάρχει καταφύγιο.


వచనము 27


అట్టివారి పిల్లలకు ఆశ్రయస్థానము కలదు. యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట జీవపు 

ఊట అది మరణపాశములలోనుండి విడిపించును


Hebrew יראת יהוה מקור חיים לסור ממקשי מות:

Hebrew Vowels ירְִאתַ֣ יהְ֭והָ מְקוֹ֣ר חַיִּ֑ים לסָ֝וּ֗ר ממִֹּ֥קְשֵׁי מוָֽתֶ׃ 

Greek Ο φόβος τού Κυρίου είναι πηγή ζωής, που αποµακρύνει από 
παγίδες θανάτου.


వచనము 28


జనసమృద్ధి కలుగుటచేత రాజులకు ఘనతవచ్చును జనక్షయము రాజులకు వినాశకరము.

Hebrew ברב עם הדרת מלך ובאפס לאם מחתת רזון:

Hebrew Vowels בּרְָב־ עםָ֥ הַדְרַת־ מֶ֑לְֶ וּבְאֶ֥פסֶ לְ֝אםֹ֗ מחְתִּתַ֥ רָזוֹֽן׃ 

Greek Στο πλήθος τού λαού είναι η δόξα τού βασιλιά· ενώ, στην έλλειψη 
του λαού, ο αφανισµός εκείνου που ηγεµονεύει.


వచనము 29


దీర్ఘశాంతము గలవాడు మహా వివేకి ముంగోపి మూఢత్వమును బహుమానముగా పొందును.

Hebrew ארך אפים רב תבונה וקצר רוח מרים אולת:

Hebrew Vowels ארְֶֶ֣ אַ֭פַּיםִ רַב־ תְּבוּנהָ֑ וּקְצרַ־ רוּ֝֗חַ מרִֵ֥ים אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Ο µακρόθυµος έχει µεγάλη φρόνηση· ενώ ο οξύθυµος ανασηκώνει 
την αφροσύνη του.
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వచనము 30


సాత్వికమైన మనస్సు శరీరమునకు జీవము మత్సరము ఎముకలకు కుళ్లు.

Hebrew חיי בשרים לב מרפא ורקב עצמות קנאה:

Hebrew Vowels חַיֵּ֣י בְ֭שׂרִָים לֵ֣ב מרְַפֵּ֑א וּרְקַ֖ב עצֲמָוֹ֣ת קִנְאהָֽ׃ 

Greek Η καρδιά που υγιαίνει είναι ζωή της σάρκας· ενώ ο φθόνος, σαπίλα 
στα κόκαλα.


వచనము 31


దరిద్రుని బాధించువాడు వాని సృష్టికర్తను నిందించువాడు బీదను కనికరించువాడు ఆయనను 

ఘనపరచువాడు.

Hebrew עשק דל חרף עשהו ומכבדו חנן אביון:

Hebrew Vowels עֹ֣שֵֽׁק דָּ֭ל חרֵֵף֣ עֹשׂהֵ֑וּ וּמ֝כְַבְּדוֹ֗ חֹנןֵ֥ אֶבְיוֹֽן׃ 

Greek Αυτός που καταθλίβει τον φτωχό, ονειδίζει τον Δηµιουργό του· ενώ 
αυτός που τον τιµάει, ελεεί τον φτωχό.


వచనము 32


అపాయము రాగా భక్తిహీనుడు నశించును మరణకాలమందు నీతిమంతునికి ఆశ్రయము కలదు.

Hebrew ברעתו ידחה רשע וחסה במותו צדיק:

Hebrew Vowels בּרְָֽ֭עתָוֹ יִדּחָהֶ֣ רָשׁעָ֑ וחְסֹהֶ֖ במְוֹתוֹ֣ צַדּֽ ִיק׃ 

Greek Ο ασεβής ανατρέπεται στην ασέβειά του· ενώ ο δίκαιος και στον 
θάνατό του έχει ελπίδα.


వచనము 33


తెలివిగలవాని హృదయమందు జ్ఞానము సుఖనివాసము చేయును బుద్ధిహీనుల 

అంతరంగములోనున్నది బయలుపడును


Hebrew בלב נבון תנוח חכמה ובקרב כסילים תודע:

Hebrew Vowels ַבְּלֵ֣ב נָ֭בוֹן תָּנוּ֣חַ חכָמְהָ֑ וּבְקֶרֶ֥ב כּסְִ֝ילִ֗ים תּוִָּדֵעֽ׃ 

Greek Στην καρδιά τού συνετού επαναπαύεται σοφία· ενώ φανερώνεται 
ανάµεσα στους άφρονες.


వచనము 34


నీతి జనములు ఘనతకెక్కుటకు కారణము పాపము ప్రజలకు అవమానము తెచ్చును.

Hebrew צדקה תרומם גוי וחסד לאמים חטאת:
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Hebrew Vowels צְדָקָה֥ תרְוֹֽמםֵֽ־ גּוֹ֑י וחְסֶֶ֖ד לְאמִֻּ֣ים חַטָּֽאת׃ 

Greek Η δικαιοσύνη υψώνει έθνος· ενώ η αµαρτία είναι όνειδος λαών.


వచనము 35


బుద్ధిగల సేవకుడు రాజులకిష్టుడు అవమానకరముగా నడచువానిమీద రాజు కోపించును


Hebrew רצון מלך לעבד משכיל ועברתו תהיה מביש:

Hebrew Vowels רְצֽוֹן־ מֶ֭לְֶ לעְֶ֣בֶד מַשׂכְִּ֑יל ועְֶ֝ברְָתוֹ֗ תּהְִיהֶ֥ מֵבִֽישׁ׃ 

Greek Η εύνοια του βασιλιά είναι προς έναν φρόνιµο δούλο· ενώ ο θυµός 
του προς εκείνον που προξενεί ντροπή. 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వచనము 1


మృదువైన మాట క్రోధమును చల్లార్చును. నొప్పించు మాట కోపమును రేపును.

Hebrew מענה רך ישיב חמה ודבר עצב יעלה אף:

Hebrew Vowels מעֲַֽנהֶ־ רְַּ֭ יָשִׁ֣יב חמֵהָ֑ וּדְברַ־ עצֶֶ֝֗ב יעֲַלהֶ־ אףָֽ׃ 

Greek Η γλυκιά απόκριση καταπραϋνει θυµό· αλλ&apos; ο λυπηρός λόγος 
διεγείρει οργή.


వచనము 2


జ్ఞానుల నాలుక మనోహరమైన జ్ఞానాంశములు పలుకును బుద్ధిహీనుల నోరు మూఢవాక్యములు 

కుమ్మరించును.

Hebrew לשון חכמים תיטיב דעת ופי כסילים יביע אולת:

Hebrew Vowels לְשׁוֹ֣ן חכֲ֭מִָים תֵּיטִ֣יב דּעָ֑תַ וּפִ֥י כסְִ֝ילִ֗ים יַבִּ֥יעַ אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Η γλώσσα των σοφών καλλωπίζει τη γνώση· το στόµα, όµως, των 
αφρόνων εκβάλλει µωρία.


వచనము 3


యెహోవా కన్నులు ప్రతి స్థలముమీదనుండును చెడ్డ వారిని మంచివారిని అవి చూచుచుండును.

Hebrew בכל מקום עיני יהוה צפות רעים וטובים:

Hebrew Vowels בּכְָֽל־ מָ֭קוֹם עֵינֵ֣י יהְוהָ֑ צֹ֝פוֹ֗ת רָעִ֥ים וטוֹבִֽים׃ 

Greek Τα µάτια τού Κυρίου είναι σε κάθε τόπο, παρατηρώντας κακούς και 
αγαθούς.


వచనము 4


సాత్వికమైన నాలుక జీవవృక్షము దానిలో కుటిలత యుండినయెడల ఆత్మకు భంగము కలుగును.

Hebrew מרפא לשון עץ חיים וסלף בה שבר ברוח:

Hebrew Vowels ַמרְַפֵּ֣א לָ֭שׁוֹן עץֵ֣ חַיִּ֑ים וסְֶ֥לףֶ בּהָּ֝֗ שֶׁ֣ברֶ בּרְוּֽח׃ 

Greek Η γλώσσα που θεραπεύει είναι δέντρο ζωής· όµως, η διεστραµµένη 
είναι σύντριψη στο πνεύµα.


వచనము 5


మూఢుడు తన తండ్రిచేయు శిక్షను తిరస్కరించును గద్దింపునకు లోబడువాడు బుద్ధిమంతుడగును.

Hebrew אויל ינאץ מוסר אביו ושמר תוכחת יערם:

Hebrew Vowels אוֱִ֗יל יִ֭נְאץַ מוּסרַ֣ אָבִ֑יו וְשׁמֹרֵ֖ תּוֹכחַ֣תַ יעַרְִםֽ׃ 
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Greek Ο άφρονας καταφρονεί τη διδασκαλία τού πατέρα του· ενώ αυτός 
που φυλάττει τον έλεγχο, είναι φρόνιµος.


వచనము 6


నీతిమంతుని యిల్లు గొప్ప ధననిధి భక్తిహీనునికి కలుగు వచ్చుబడి శ్రమకు కారణము.

Hebrew בית צדיק חסן רב ובתבואת רשע נעכרת:

Hebrew Vowels בֵּ֣ית צַ֭דִּיק חסֹ֣ןֶ רָ֑ב וּבתְִבוּאתַ֖ רָשׁעָ֣ נעֶכְּרֶָֽת׃ 

Greek Στο σπίτι τού δικαίου υπάρχει πολύς θησαυρός· ενώ στο εισόδηµα 
του ασεβή υπάρχει διασκορπισµός.


వచనము 7


జ్ఞానుల పెదవులు తెలివిని వెదజల్లును బుద్ధిహీనుల మనస్సు స్థిరమైనది కాదు


Hebrew שפתי חכמים יזרו דעת ולב כסילים לא כן:

Hebrew Vowels שִׂפתְֵ֣י חכֲ֭מִָים יְזרָ֣וּ דָע֑תַ וְלֵ֖ב כּסְִילִ֣ים לֹא־ כןֵֽ׃ 

Greek Τα χείλη των σοφών µεταδίδουν γνώση· η καρδιά, όµως, των 
αφρόνων δεν είναι έτσι.


వచనము 8


భక్తిహీనులు అర్పించు బలులు యెహోవాకు హేయములు యథార్థవంతుల ప్రార్థన ఆయనకు 

ఆనందకరము.

Hebrew זבח רשעים תועבת יהוה ותפלת ישרים רצונו:

Hebrew Vowels זֶ֣בחַ רְ֭שׁעִָים תּוֹעֲבתַ֣ יהְוהָ֑ וּתְפִלּתַ֖ יְשׁרִָ֣ים רְצוֹנוֹֽ׃ 

Greek Η θυσία των ασεβών είναι βδέλυγµα στον Κύριο· η δέηση, όµως, 
των ευθέων, είναι σ&apos; αυτόν ευπρόσδεκτη.


వచనము 9


భక్తిహీనుల మార్గము యెహోవాకు హేయము నీతి ననుసరించువానిని ఆయన ప్రేమించును.

Hebrew תועבת יהוה דרך רשע ומרדף צדקה יאהב:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ דּרְֶֶ֣ רָשׁעָ֑ וּמרְַדּףֵ֖ צְדָקָה֣ יֶאהֱָֽב׃ 

Greek Είναι βδέλυγµα στον Κύριο ο δρόµος τού ασεβή· αγαπάει, όµως, 
αυτόν που κυνηγάει τη δικαιοσύνη.


వచనము 10


మార్గము విడిచినవానికి కఠినశిక్ష కలుగును గద్దింపును ద్వేషించువారు మరణము నొందుదురు.

Hebrew מוסר רע לעזב ארח שונא תוכחת ימות:
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Hebrew Vowels מוּסרָ֣ רָע֭ לעְֹזֵ֣ב ארַֹ֑ח שׂוֹנֵ֖א תוֹכחַ֣תַ ימָוּֽת׃ 

Greek Η διδασκαλία είναι δυσάρεστη σ&apos; αυτόν που εγκαταλείπει τον 
δρόµο· αυτός που µισεί τον έλεγχο, θα πεθάνει.


వచనము 11


పాతాళమును అగాధకూపమును యెహోవాకు కనబడుచున్నవి నరుల హృదయములు మరి తేటగా 

ఆయనకు కనబడును గదా?


Hebrew שאול ואבדון נגד יהוה אף כי לבות בני אדם:

Hebrew Vowels שְׁאוֹ֣ל וַ֭אֲבַדּוֹן נֶ֣גֶד יהְוהָ֑ אףַ֝֗ כִּֽי־ לִבּוֹ֥ת בְּֽנֵי־ אָדָםֽ׃ 

Greek Ο άδης και η απώλεια είναι µπροστά στον Κύριο· πόσο µάλλον οι 
καρδιές των γιων των ανθρώπων;


వచనము 12


అపహాసకుడు తన్ను గద్దించువారిని ప్రేమించడు వాడు జ్ఞానులయొద్దకు వెళ్లడు.

Hebrew לא יאהב לץ הוכח לו אל חכמים לא ילך:

Hebrew Vowels לֹ֣א יֶאהֱַב־ לץֵ֭ הוֹכחֵַֽ֣ לוֹ֑ אֶל־ חכֲ֝מִָ֗ים לֹ֣א יֵלְֵֽ׃ 

Greek Ο χλευαστής δεν αγαπάει αυτόν που τον ελέγχει ούτε θα πάει στους 
σοφούς.


వచనము 13


సంతోషహృదయము ముఖమునకు తేటనిచ్చును. మనోదుఃఖమువలన ఆత్మ నలిగిపోవును.

Hebrew לב שמח ייטב פנים ובעצבת לב רוח נכאה:

Hebrew Vowels לֵ֣ב שׂמָ֭חֵַ יֵיטִ֣ב פָּנִ֑ים וּבעְצְַּבתַ־ לֵ֝ב רוּ֣חַ נכְֵאהָֽ׃ 

Greek Η καρδιά που ευφραίνεται, φαιδρύνει το πρόσωπο· όµως, από τη 
λύπη τής καρδιάς καταθλίβεται το πνεύµα.


వచనము 14


బుద్ధిమంతుని మనస్సు జ్ఞానము వెదకును బుద్ధిహీనులు మూఢత్వము భుజించెదరు.

Hebrew לב נבון יבקש דעת ופני כסילים ירעה אולת:

Hebrew Vowels לֵ֣ב נָ֭בוֹן יְבַקֶּשׁ־ דּעָ֑תַ כסְִ֝ילִ֗ים ירְִעהֶ֥ אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Η καρδιά τού συνετού ζητάει γνώση· ενώ το στόµα των αφρόνων 
βόσκει µωρία.


వచనము 15


బాధపడువాని దినములన్నియు శ్రమకరములు సంతోష హృదయునికి నిత్యము విందు కలుగును.
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Hebrew כל ימי עני רעים וטוב לב משתה תמיד:

Hebrew Vowels כָּל־ ימְֵ֣י עָנִ֣י רָעִ֑ים וְטוֹֽב־ לֵ֝֗ב מִשׁתְּהֶ֥ תמִָֽיד׃ 

Greek Όλες οι ηµέρες τού θλιµµένου είναι κακές· ενώ εκείνος που 
ευφραίνεται στην καρδιά, έχει παντοτινή ευωχία.


వచనము 16


నెమ్మదిలేకుండ విస్తారమైన ధనముండుటకంటె యెహోవాయందలి భయభక్తులతో కూడ కొంచెము 

కలిగియుండుట మేలు.

Hebrew טוב מעט ביראת יהוה מאוצר רב ומהומה בו:

Hebrew Vowels טוֹב־ מעְַ֭ט בְּירְִאתַ֣ יהְוהָ֑ מֵאוֹצרָ֥ רָ֝֗ב וּמהְוּ֥מהָ בוֹֽ׃ 

Greek Καλύτερα το λίγο µε φόβο Κυρίου, παρά πολλοί θησαυροί και 
ταραχή µέσα σ&apos; αυτούς.


వచనము 17


పగవాని యింట క్రొవ్వినయెద్దు మాంసము తినుటకంటె ప్రేమగలచోట ఆకుకూరల భోజనము తినుట 

మేలు.

Hebrew טוב ארחת ירק ואהבה שם משור אבוס ושנאה בו:

Hebrew Vowels טוֹ֤ב ארֲֻחתַ֣ ירָָ֭ק וְאהֲַבהָ־ שׁםָ֑ מִשׁוֹּ֥ר אָ֝בוּ֗ס וְשִׂנְאהָ־ בוֹֽ׃ 

Greek Καλύτερα φιλοξενία µε λάχανα, αλλά µε αγάπη, παρά σιτευτό 
µοσχάρι µε µίσος.


వచనము 18


కోపోద్రేకి యగువాడు కలహము రేపును దీర్ఘశాంతుడు వివాదము నణచివేయును.

Hebrew איש חמה יגרה מדון וארך אפים ישקיט ריב:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ חמֵ֭הָ יְגרֶָה֣ מָדוֹ֑ן וְארֶֶ֥ך אַ֝פַּ֗יםִ יַשְׁקִ֥יט רִֽיב׃ 

Greek Ο οξύθυµος άνθρωπος διεγείρει µάχες· ενώ ο µακρόθυµος 
σταµατάει φιλονικίες.


వచనము 19


సోమరి మార్గము ముళ్లకంచె యథార్థవంతుల త్రోవ రాజమార్గము.

Hebrew דרך עצל כמשכת חדק וארח ישרים סללה:

Hebrew Vowels דּרְֶֶ֣ עצֵָ֭ל כּמְִשׂכֻ֣תַ חָ֑דֶק וְארַֹ֖ח יְשׁרִָ֣ים סְלֻלהָֽ׃ 

Greek Ο δρόµος τού οκνηρού είναι σαν φραγµένος από αγκάθια· ο 
δρόµος, όµως, των ευθέων είναι εξοµαλισµένος.
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వచనము 20


జ్ఞానముగల కుమారుడు తండ్రిని సంతోషపెట్టును బుద్ధిహీనుడు తన తల్లిని తిరస్కరించును.

Hebrew בן חכם ישמח אב וכסיל אדם בוזה אמו:

Hebrew Vowels בּןֵ֣ חכָ֭םָ יְשׂמַּחַ־ אָ֑ב וּכסְִ֥יל אָ֝דָם֗ בּוֹזהֶ֥ אמִּוֹֽ׃ 

Greek Γιος σοφός ευφραίνει πατέρα· ενώ ο µωρός άνθρωπος καταφρονεί 
τη µητέρα του.


వచనము 21


బుద్ధిలేనివానికి మూఢత సంతోషకరము వివేకము గలవాడు చక్కగా ప్రవర్తించును.

Hebrew אולת שמחה לחסר לב ואיש תבונה יישר לכת:

Hebrew Vowels אוִֶּ֭לתֶ שׂמִחְהָ֣ לחַסֲרַ־ לֵ֑ב וְאִ֥ישׁ תְּ֝בוּנהָ֗ יְיַשׁרֶ־ לכָֽתֶ׃ 

Greek Η µωρία είναι χαρά στον άµυαλο· ενώ ο συνετός άνθρωπος 
περπατάει σωστά.


వచనము 22


ఆలోచన చెప్పువారు లేనిచోట ఉద్దేశములు వ్యర్థమగును ఆలోచన చెప్పువారు బహుమంది 

యున్నయెడల ఉద్దేశములు దృఢపడును.

Hebrew הפר מחשבות באין סוד וברב יועצים תקום:

Hebrew Vowels הָפרֵ֣ מחֲַ֭שָׁבוֹת בְּאֵ֣ין סוֹ֑ד וּברְֹ֖ב יוֹעצֲִ֣ים תָּקוּֽם׃ 

Greek Όπου δεν υπάρχει συµβούλιο, οι σκοποί µαταιώνονται· µέσα στο 
πλήθος, όµως, των συµβούλων στερεώνονται.


వచనము 23


సరిగా ప్రత్యుత్తరమిచ్చినవానికి దానివలన సంతోషము పుట్టును సమయోచితమైన మాట యెంత 

మనోహరము!


Hebrew שמחה לאיש במענה פיו ודבר בעתו מה טוב:

Hebrew Vowels שׂמִחְהָ֣ לָ֭אִישׁ בּמְעֲַנהֵ־ פִ֑יו וְדָברָ֖ בּעְתִּוֹ֣ מהַ־ טּוֹֽב׃ 

Greek Χαρά στον άνθρωπο για την απόκριση του στόµατός του, και ένας 
λόγος στην ώρα του, πόσο καλός είναι!


వచనము 24


క్రిందనున్న పాతాళమును తప్పించుకొనవలెనని బుద్ధిమంతుడు పరమునకు పోవు జీవమార్గమున 

నడచుకొనును
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Hebrew ארח חיים למעלה למשכיל למען סור משאול מטה:

Hebrew Vowels ארַֹ֣ח חַ֭יִּים למְעְַ֣להָ למְַשׂכְִּ֑יל למְעַ֥ןַ סוּ֝֗ר מִשְּׁאוֹ֥ל מָֽטּהָ׃ 

Greek Ο δρόµος τής ζωής στον συνετό είναι προς τα άνω, για να ξεκλίνει 
από τον άδη κάτω.


వచనము 25


గర్విష్ఠుల యిల్లు యెహోవా పెరికివేయును విధవరాలి పొలిమేరను ఆయన స్థాపించును.

Hebrew בית גאים יסח יהוה ויצב גבול אלמנה:

Hebrew Vowels בֵּ֣ית גֵּ֭אִים יסִּחַ֥ ׀ יהְוהָ֑ וְ֝יצֵַּ֗ב גְּבוּ֣ל אַלמְָנהָֽ׃ 

Greek Ο Κύριος καταστρέφει το σπίτι των υπερήφανων· στερεώνει δε το 
όριο της χήρας.


వచనము 26


దురాలోచనలు యెహోవాకు హేయములు దయగల మాటలు ఆయన దృష్టికి పవిత్రములు.

Hebrew תועבת יהוה מחשבות רע וטהרים אמרי נעם:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ מחְַשְׁבוֹ֣ת רָע֑ וּ֝טהְרִֹ֗ים אמִרְֵי־ נעֹֽםַ׃ 

Greek Οι λογισµοί τού πονηρού είναι βδέλυγµα στον Κύριο· ενώ τα λόγια 
των καθαρών είναι ευάρεστα.


వచనము 27


లోభి తన యింటివారిని బాధపెట్టును లంచము నసహ్యించుకొనువాడు బ్రదుకును.

Hebrew עכר ביתו בוצע בצע ושונא מתנת יחיה:

Hebrew Vowels עכֹרֵ֣ בֵּ֭יתוֹ בּוֹצעֵַ֣ בּצָ֑עַ וְשׂוֹנֵ֖א מתַָּנתֹ֣ יחְִיהֶֽ׃ 

Greek Ο δωρολήπτης ταράζει το σπίτι του· όποιος, όµως, µισεί τα δώρα θα 
ζήσει.


వచనము 28


నీతిమంతుని మనస్సు యుక్తమైన ప్రత్యుత్తరమిచ్చుటకు ప్రయత్నించును భక్తిహీనుల నోరు 

చెడ్డ మాటలు కుమ్మరించును


Hebrew לב צדיק יהגה לענות ופי רשעים יביע רעות:

Hebrew Vowels לֵ֣ב צַ֭דִּיק יהְֶגּהֶ֣ לעֲַנוֹ֑ת וּפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים יַבִּ֥יעַ רָעוֹֽת׃ 

Greek Η καρδιά τού δικαίου προµελετάει για να απαντήσει· ενώ το στόµα 
των ασεβών βγάζει προς τα έξω κακά.


వచనము 29
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భక్తిహీనులకు యెహోవా దూరస్థుడు నీతిమంతుల ప్రార్థన ఆయన అంగీకరించును.

Hebrew רחוק יהוה מרשעים ותפלת צדיקים ישמע:

Hebrew Vowels רָחוֹ֣ק יהְ֭והָ מרְֵשׁעִָ֑ים וּתְפִלּתַ֖ צַדִּיקִ֣ים יִשׁמְעָֽ׃ 

Greek Ο Κύριος είναι µακριά από τους ασεβείς· εισακούει, όµως, τη δέηση 
των δικαίων.


వచనము 30


కన్నుల ప్రకాశము చూచుట హృదయమునకు సంతోషకరము మంచి సమాచారము ఎముకలకు పుష్టి 

ఇచ్చును.

Hebrew מאור עינים ישמח לב שמועה טובה תדשן עצם:

Hebrew Vowels מְֽאוֹר־ עֵ֭ינַיםִ יְשׂמַּחַֽ־ לֵ֑ב שׁמְוּעהָ֥ טוֹ֝בהָ֗ תְּדַשׁןֶּ־ עצָֽםֶ׃ 

Greek Το φως των µατιών ευφραίνει την καρδιά· και η καλή φήµη 
παχαίνει τα κόκαλα.


వచనము 31


జీవార్థమైన ఉపదేశమును అంగీకరించువానికి జ్ఞానుల సహవాసము లభించును. 

Hebrew אזן שמעת תוכחת חיים בקרב חכמים תלין:

Hebrew Vowels אֹ֗זןֶ שׁמֹ֭עַתַ תּוֹכחַ֣תַ חַיִּ֑ים בְּקֶרֶ֖ב חכֲמִָ֣ים תָּלִֽין׃ 

Greek Το αυτί, που ακούει τον έλεγχο της ζωής, διαµένει ανάµεσα στους 
σοφούς.


వచనము 32


శిక్షనొంద నొల్లనివాడు తన ప్రాణమును తృణీకరించును గద్దింపును వినువాడు వివేకియగును.

Hebrew פורע מוסר מואס נפשו ושומע תוכחת קונה לב:

Hebrew Vowels פּוֹרֵעַ֣ מוּ֭סרָ מוֹאסֵ֣ נַפְשׁוֹ֑ וְשׁוֹמעֵַ֥ תּוֹ֝כחַ֗תַ קוֹ֣נהֶ לֵּֽב׃ 

Greek Όποιος απωθεί τη διδασκαλία, αποστρέφεται την ψυχή του· όποιος, 
όµως, ακούει τον έλεγχο, αποκτάει σύνεση.


వచనము 33


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట జ్ఞానాభ్యాసమునకు సాధనము ఘనతకు ముందు 

వినయముండును. 

Hebrew יראת יהוה מוסר חכמה ולפני כבוד ענוה:

Hebrew Vowels ירְִאתַ֣ יהְ֭והָ מוּסרַ֣ חכָמְהָ֑ וְלִפְנֵ֖י כָבוֹ֣ד עֲנוָהָֽ׃ 
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Greek Ο φόβος τού Κυρίου είναι διδασκαλία σοφίας· και η ταπείνωση 
προπορεύεται της δόξας. 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వచనము 1


హృదయాలోచనలు మనుష్యుని వశము, చక్కని ప్రత్యుత్తరమిచ్చుటకు యెహోవావలన కలుగును.

Hebrew לאדם מערכי לב ומיהוה מענה לשון:

Hebrew Vowels לְאָדָם֥ מעַֽרְַכֵי־ לֵ֑ב וּמֵ֝יהְוהָ֗ מעֲַנהֵ֥ לָשׁוֹֽן׃ 

Greek Οι προπαρασκευές τής καρδιάς είναι του ανθρώπου· από τον Κύριο, 
όµως, είναι η απόκριση της γλώσσας.


వచనము 2


ఒకని నడతలన్నియు వాని దృష్టికి నిర్దోషములుగా కనబడును యెహోవా ఆత్మలను పరిశోధించును.

Hebrew כל דרכי איש זך בעיניו ותכן רוחות יהוה:

Hebrew Vowels כָּֽל־ דּרְַכֵי־ אִ֭ישׁ זְַ֣ בּעְֵינָ֑יו ותְכֹןֵ֖ רוּחוֹ֣ת יהְוהָֽ׃ 

Greek Όλοι οι δρόµοι τού ανθρώπου φαίνονται στα µάτια του σωστοί· 
όµως, ο Κύριος σταθµίζει τα πνεύµατα.


వచనము 3


నీ పనుల భారము యెహోవామీద నుంచుము అప్పుడు నీ ఉద్దేశములు సఫలమగును.

Hebrew גל אל יהוה מעשיך ויכנו מחשבתיך:

Hebrew Vowels גֹּ֣ל אֶל־ יהְוהָ֣ מעֲַשֶׂ֑יָ וְ֝יכִֹּ֗נוּ מחְַשְׁבתֶֹֽיָ׃ 

Greek Αφιέρωνε τα έργα σου στον Κύριο, και οι βουλές σου θα 
στερεωθούν.


వచనము 4


యెహోవా ప్రతి వస్తువును దాని దాని పని నిమిత్తము కలుగజేసెను నాశన దినమునకు ఆయన 

భక్తిహీనులను కలుగజేసెను.

Hebrew כל פעל יהוה למענהו וגם רשע ליום רעה:

Hebrew Vowels כֹּ֤ל פּעַָ֣ל יהְ֭והָ למַּֽעֲַנהֵ֑וּ וְגםַ־ רָ֝שׁעָ֗ לְיוֹ֣ם רָעהָֽ׃ 

Greek Ο Κύριος τα έκανε όλα για τον εαυτό του, ακόµα και τον ασεβή για 
την κακή ηµέρα.


వచనము 5


గర్వ హృదయులందరు యెహోవాకు హేయులు నిశ్చయముగా వారు శిక్ష నొందుదురు.

Hebrew תועבת יהוה כל גבה לב יד ליד לא ינקה:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ כָּל־ גְּבהַּ־ לֵ֑ב יָ֥ד לְ֝יָ֗ד לֹ֣א יִנָּקֶהֽ׃ 
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Greek Κάθε υπερήφανος στην καρδιά είναι βδέλυγµα στον Κύριο· και χέρι 
µε χέρι αν ενώνεται, δεν θα µένει ατιµώρητο.


వచనము 6


కృపాసత్యములవలన దోషమునకు ప్రాయశ్చిత్తము కలుగును యెహోవాయందు భయభక్తులు 

కలిగియుండుటవలన మనుష్యులు చెడుతనమునుండి తొలగిపోవుదురు.

Hebrew בחסד ואמת יכפר עון וביראת יהוה סור מרע:

Hebrew Vowels ן וּבְירְִאתַ֥ יהְ֝והָ֗ סוּ֣ר מרֵָעֽ׃ 
 בּחְסֶֶ֣ד וֶ֭אמֱתֶ יכְֻפּרַ֣ עוָֹ֑
Greek Με χάρη και αλήθεια καθαρίζεται η ανοµία· και µε τον φόβο τού 
Κυρίου οι άνθρωποι ξεκλίνουν από το κακό.


వచనము 7


ఒకని ప్రవర్తన యెహోవాకు ప్రీతికరమగునప్పుడు ఆయన వాని శత్రువులను సహా వానికి మిత్రులుగా 

చేయును.

Hebrew ברצות יהוה דרכי איש גם אויביו ישלם אתו:

Hebrew Vowels בּרְִצוֹ֣ת יהְ֭והָ דּרְַכֵי־ אִ֑ישׁ גּםַ־ אוֹ֝יְבָ֗יו יַשְׁלםִ֥ אתִּוֹֽ׃ 

Greek Όταν ο Κύριος αρέσκεται στους δρόµους τού ανθρώπου, και τους 
εχθρούς του ειρηνεύει µαζί του.


వచనము 8


అన్యాయము చేత కలిగిన గొప్ప వచ్చుబడికంటె నీతితో కూడిన కొంచెమే శ్రేష్ఠము.

Hebrew טוב מעט בצדקה מרב תבואות בלא משפט:

Hebrew Vowels טוֹב־ מעְַ֭ט בּצְִדָקָה֑ מרֵֹ֥ב תְּ֝בוּאוֹ֗ת בְּלֹ֣א מִשְׁפָּֽט׃ 

Greek Καλύτερο το λίγο µε δικαιοσύνη, παρά µεγάλα εισοδήµατα µε 
αδικία.


వచనము 9


ఒకడు తాను చేయబోవునది హృదయములో యోచించుకొనును యెహోవా వాని నడతను 

స్థిరపరచును


Hebrew לב אדם יחשב דרכו ויהוה יכין צעדו:

Hebrew Vowels לֵ֣ב אָ֭דָם יחְַשֵּׁ֣ב דּרְַכּוֹ֑ וַֽ֝יהוהָ֗ יכִָ֥ין צעֲַדוֹֽ׃ 

Greek Η καρδιά τού ανθρώπου σχεδιάζει τον δρόµο του· όµως, ο Κύριος 
κατευθύνει τα βήµατά του.
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వచనము 10


దేవోక్తి పలుకుట రాజు వశము న్యాయము విధించుటయందు అతని మాట న్యాయము తప్పదు.

Hebrew קסם על שפתי מלך במשפט לא ימעל פיו:

Hebrew Vowels קֶס֤םֶ ׀ עַֽל־ שִׂפתְֵי־ מֶ֑לְֶ בּמְִ֝שְׁפָּ֗ט לֹ֣א ימִעְַל־ פִּֽיו׃ 

Greek Στα χείλη τού βασιλιά υπάρχει χρησµός· το στόµα του δεν σφάλλει 
στην κρίση.


వచనము 11


న్యాయమైన త్రాసును తూనికరాళ్లును యెహోవా యొక్క యేర్పాటులు సంచిలోని గుండ్లన్నియు ఆయన 

నియమించెను.

Hebrew פלס ומאזני משפט ליהוה מעשהו כל אבני כיס:

Hebrew Vowels פֶּ֤לסֶ ׀ וּמֹאזְנֵ֣י מִ֭שְׁפָּט לַֽיהוהָ֑ מעֲַ֝שׂהֵ֗וּ כָּל־ אַבְנֵי־ כִֽיס׃ 

Greek Η δίκαιη στάθµη και η πλάστιγγα είναι του Κυρίου· όλα τα ζύγια 
στο σακί είναι δικό του έργο.


వచనము 12


రాజులు దుష్టక్రియలు చేయుట హేయమైనది నీతివలన సింహాసనము స్థిరపరచబడును.

Hebrew תועבת מלכים עשות רשע כי בצדקה יכון כסא:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ מְ֭לכִָים עֲשׂוֹ֣ת רֶ֑שׁעַ כִּ֥י בצְִ֝דָקָה֗ יכִּוֹ֥ן כּסִֵּֽא׃ 

Greek Στους βασιλιάδες είναι βδέλυγµα να πράττουν ανοµία· επειδή, ο 
θρόνος στερεώνεται µε τη δικαιοσύνη.


వచనము 13


నీతిగల పెదవులు రాజులకు సంతోషకరములు యథార్థవాదులు వారికి ప్రియులు.

Hebrew רצון מלכים שפתי צדק ודבר ישרים יאהב:

Hebrew Vowels רְצוֹ֣ן מְ֭לכִָים שִׂפתְֵי־ צֶ֑דֶק וְדֹברֵ֖ יְשׁרִָ֣ים יֶאהֱָֽב׃ 

Greek Τα δίκαια χείλη είναι ευπρόσδεκτα στους βασιλιάδες, και αγαπούν 
εκείνον που µιλάει σωστά.


వచనము 14


రాజు క్రోధము మరణదూత జ్ఞానియైనవాడు ఆ క్రోధమును శాంతిపరచును. 

Hebrew חמת מלך מלאכי מות ואיש חכם יכפרנה:

Hebrew Vowels חמֲתַ־ מֶ֥לְֶ מַלְאכֲֵי־ מוָ֑תֶ וְאִ֖ישׁ חכָםָ֣ יכְַפּרְֶֽנּהָ׃ 
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Greek Ο θυµός τού βασιλιά είναι αγγελιαφόρος θανάτου· όµως, ο σοφός 
άνθρωπος τον καταπραϋνει.


వచనము 15


రాజుల ముఖప్రకాశమువలన జీవము కలుగును వారి కటాక్షము కడవరి వానమబ్బు.

Hebrew באור פני מלך חיים ורצונו כעב מלקוש:

Hebrew Vowels בְּאוֹר־ פְּנֵי־ מֶ֥לְֶ חַיִּ֑ים וּרְ֝צוֹנוֹ֗ כּעְָ֣ב מַלְקוֹֽשׁ׃ 

Greek Στο φως τού προσώπου τού βασιλιά είναι ζωή· και η εύνοιά του 
είναι σαν σύννεφο όψιµης βροχής.


వచనము 16


అపరంజిని సంపాదించుటకంటె జ్ఞానమును సంపాదించుట ఎంతో శ్రేష్ఠము వెండిని 

సంపాదించుటకంటె తెలివిని సంపాదించుట ఎంతో మేలు.

Hebrew קנה חכמה מה טוב מחרוץ וקנות בינה נבחר מכסף:

Hebrew Vowels קְֽנהֹ־ חכָמְהָ֗ מהַ־ טּוֹ֥ב מחֵרָוּ֑ץ וּקְנוֹ֥ת בִּ֝ינהָ֗ נִבחְרָ֥ מכִּסָֽףֶ׃ 

Greek Πόσο καλύτερη είναι η απόκτηση της σοφίας, παρά το χρυσάφι! 
Και προτιµότερη η απόκτηση της σύνεσης, παρά το ασήµι!


వచనము 17


చెడుతనము విడిచి నడచుటయే యథార్థవంతులకు రాజమార్గము తన ప్రవర్తన కనిపెట్టువాడు తన 

ప్రాణమును కాపాడుకొనును.

Hebrew מסלת ישרים סור מרע שמר נפשו נצר דרכו:

Hebrew Vowels מסְִלּתַ֣ יְ֭שׁרִָים סוּ֣ר מרֵָע֑ שׁמֹרֵ֥ נַ֝פְשׁוֹ֗ נצֹרֵ֥ דּרְַכּוֹֽ׃ 

Greek Ο δρόµος των ευθέων είναι να ξεκλίνουν από κακό· όποιος φυλάττει 
τον δρόµο του, διατηρεί την ψυχή του.


వచనము 18


నాశనమునకు ముందు గర్వము నడచును. పడిపోవుటకు ముందు అహంకారమైన మనస్సు నడచును


Hebrew לפני שבר גאון ולפני כשלון גבה רוח:

Hebrew Vowels ַלִפְנֵי־ שֶׁ֥ברֶ גָּאוֹ֑ן וְלִפְנֵ֥י כִ֝שָּׁלוֹ֗ן גֹּ֣בהַּ רוּֽח׃ 

Greek Η υπερηφάνεια προηγείται τού ολέθρου, και η υψηλοφροσύνη τού 
πνεύµατος προηγείται της πτώσης.


వచనము 19


గర్విష్ఠులతో దోపుడుసొమ్ము పంచుకొనుటకంటె దీనమనస్సు కలిగి దీనులతో పొత్తుచేయుట మేలు.


Page  of 123 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Hebrew טוב שפל רוח את עניים מחלק שלל את גאים:

Hebrew Vowels טוֹ֣ב שְׁפַל־ רוּ֭חַ אתֶ־ מחֵַֽלֵּ֥ק שָׁ֝לָ֗ל אתֶ־ גֵּאִֽים׃ 

Greek Καλύτερο να είναι κάποιος ταπεινόφρονας µαζί µε τους ταπεινούς, 
παρά να µοιράζει λάφυρα µαζί µε τους υπερήφανους.


వచనము 20


ఉపదేశమునకు చెవి యొగ్గువాడు మేలునొందును యెహోవాను ఆశ్రయించువాడు ధన్యుడు.

Hebrew משכיל על דבר ימצא טוב ובוטח ביהוה אשריו:

Hebrew Vowels מַשׂכְִּ֣יל עַל־ דָּ֭ברָ ימִצְָא־ טוֹ֑ב וּבוֹטחֵַ֖ בַּיהוהָ֣ אַשׁרְָֽיו׃ 

Greek Ο συνετός στα πράγµατα, θα βρει καλό· κι αυτός που ελπίζει στον 
Κύριο, είναι µακάριος.


వచనము 21


జ్ఞాన హృదయుడు వివేకి యనబడును రుచిగల మాటలు పలుకుటవలన విద్య యెక్కువగును.

Hebrew לחכם לב יקרא נבון ומתק שפתים יסיף לקח:

Hebrew Vowels לחַכֲםַ־ לֵ֭ב יִקּרֵָ֣א נָבוֹ֑ן וּמתֶֶ֥ק שְׂ֝פתַָ֗יםִ יסִֹ֥יף לֶֽקַח׃ 

Greek Ο σοφός στην καρδιά θα ονοµάζεται φρόνιµος· και η γλυκύτητα 
των χειλέων προσθέτει µάθηση.


వచనము 22


తెలివి గలవానికి వాని తెలివి జీవపు ఊట మూఢులకు వారి మూఢత్వమే శిక్ష


Hebrew מקור חיים שכל בעליו ומוסר אולים אולת:

Hebrew Vowels מְקוֹ֣ר חַ֭יִּים שׂכֵֶ֣ל בּעְָלָ֑יו וּמוּסרַ֖ אוֱִלִ֣ים אוִֶּֽלתֶ׃ 

Greek Η σύνεση είναι πηγή ζωής σ&apos; αυτόν που την έχει· ενώ η 
παιδεία των αφρόνων είναι µωρία.


వచనము 23


జ్ఞానుని హృదయము వాని నోటికి తెలివి కలిగించును వాని పెదవులకు విద్య విస్తరింపజేయును.

Hebrew לב חכם ישכיל פיהו ועל שפתיו יסיף לקח:

Hebrew Vowels לֵ֣ב חכָ֭םָ יַשׂכְִּ֣יל פִּ֑יהוּ ועְַל־ שְׂ֝פתָָ֗יו יסִֹ֥יף לֶֽקַח׃ 

Greek Η καρδιά τού σοφού συνετίζει το στόµα του, και προσθέτει µάθηση 
στα χείλη του.


వచనము 24


ఇంపైన మాటలు తేనెపట్టువంటివి అవి ప్రాణమునకు మధురమైనవి యెముకలకు ఆరోగ్యకరమైనవి.

Hebrew צוף דבש אמרי נעם מתוק לנפש ומרפא לעצם:
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Hebrew Vowels צוּף־ דְּ֭בַשׁ אמִרְֵי־ נעֹ֑םַ מתָוֹ֥ק לַ֝נֶּפֶשׁ וּמרְַפֵּ֥א לעָצָֽםֶ׃ 

Greek Κηρήθρα από µέλι είναι τα ευάρεστα λόγια· γλυκύτητα στην ψυχή, 
και γιατρειά στα κόκαλα.


వచనము 25


ఒకని మార్గము వాని దృష్టికి యథార్థముగా కనబడును అయినను తుదకు అది మరణమునకు చేరును.

Hebrew יש דרך ישר לפני איש ואחריתה דרכי מות:

Hebrew Vowels יֵ֤שׁ דּרְֶֶ֣ יָ֭שׁרָ לִפְנֵי־ אִ֑ישׁ וְ֝אחַרֲִיתהָּ֗ דּרְַכֵי־ מוָֽתֶ׃ 

Greek Υπάρχει δρόµος, που φαίνεται στον άνθρωπο σωστός, αλλά τα τέλη 
του είναι δρόµοι θανάτου.


వచనము 26


కష్టము చేయువాని ఆకలి వానికొరకు వానిచేత కష్టము చేయించును వాని కడుపు వానిని 

తొందరపెట్టును.

Hebrew נפש עמל עמלה לו כי אכף עליו פיהו:

Hebrew Vowels נֶ֣פֶשׁ עמֵָ֭ל עמְָ֣להָ לּוֹ֑ כִּֽי־ אכָףַ֖ עָלָ֣יו פִּֽיהוּ׃ 

Greek Ο εργαζόµενος εργάζεται για τον εαυτό του· επειδή, τον 
εξαναγκάζει το στόµα του.


వచనము 27


పనికిమాలినవాడు కీడును త్రవ్వి పైకెత్తును వాని పెదవులమీద అగ్ని మండుచున్నట్టున్నది.

Hebrew איש בליעל כרה רעה ועל שפתיו כאש צרבת:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ בְּ֭לִיּעַַל כּרֶֹה֣ רָעהָ֑ ועְַל־ כְּאֵ֣שׁ צרָָֽבתֶ׃ 

Greek Ο αχρείος άνθρωπος σκάβει κακό· και στα χείλη του είναι σαν 
φωτιά που καίει.


వచనము 28


మూర్ఖుడు కలహము పుట్టించును కొండెగాడు మిత్రభేదము చేయును.

Hebrew איש תהפכות ישלח מדון ונרגן מפריד אלוף:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ תּהְַ֭פּכֻוֹת יְשַׁלּחַ֣ מָדוֹ֑ן וְ֝נרְִגּן6ָ֗ מַפרְִ֥יד אַלּוּֽף׃ 

Greek Ο διεστραµµένος άνθρωπος σπέρνει ολόγυρα φιλονικίες· και ο 
ψιθυριστής διαχωρίζει τους στενότερους φίλους.


వచనము 29


బలాత్కారి తన పొరుగువానిని లాలనచేయును కానిమార్గములో వాని నడిపించును.
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Hebrew איש חמס יפתה רעהו והוליכו בדרך לא טוב:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ חמָ֭סָ יְפתַּהֶ֣ רֵעהֵ֑וּ והְ֝וֹלִיכוֹ֗ בְּדֶרְֶ֣ לֹא־ טוֹֽב׃ 

Greek Ο βίαιος άνθρωπος αποπλανάει τον πλησίον του, και τον φέρνει σε 
όχι καλό δρόµο.


వచనము 30


కృత్రిమములు కల్పింపవలెనని కన్నులు మూసికొని తన పెదవులు బిగబట్టువాడే కీడు పుట్టించువాడు.

Hebrew עצה עיניו לחשב תהפכות קרץ שפתיו כלה רעה:

Hebrew Vowels עצֹהֶ֣ עֵ֭ינָיו לחְַשֹׁ֣ב תּהְַפּכֻוֹ֑ת קֹרֵץ֥ שְׂ֝פתָָ֗יו כִּלּהָ֥ רָעהָֽ׃ 

Greek Αυτός που κλείνει τα µάτια του, µηχανεύεται διεστραµµένα· αυτός 
που δαγκώνει τα χείλη του, εκτελεί το κακό.


వచనము 31


నెరసిన వెండ్రుకలు సొగసైన కిరీటము అవి నీతిప్రవర్తన గలవానికి కలిగియుండును.

Hebrew עטרת תפארת שיבה בדרך צדקה תמצא:

Hebrew Vowels עֲטרֶֶ֣ת תִּפְארֶֶ֣ת שֵׂיבהָ֑ בְּדֶרְֶ֥ צְ֝דָקָה֗ תּמִּצֵָֽא׃ 

Greek Η πολιά είναι στεφάνι δόξας, όταν βρίσκεται στον δρόµο τής 
δικαιοσύνης.


వచనము 32


పరాక్రమశాలికంటె దీర్ఘశాంతము గలవాడు శ్రేష్ఠుడు పట్టణము పట్టుకొనువానికంటె తన మనస్సును 

స్వాధీనపరచుకొనువాడు శ్రేష్ఠుడు


Hebrew טוב ארך אפים מגבור ומשל ברוחו מלכד עיר:

Hebrew Vowels טוֹ֤ב ארְֶֶ֣ אַ֭פַּיםִ מִגִּבּוֹ֑ר וּמֹשֵׁ֥ל בּרְ֝וּחוֹ֗ מִלּכֵֹ֥ד עִֽיר׃ 

Greek Καλύτερος ο µακρόθυµος παρά ο δυνατός· κι αυτός που εξουσιάζει 
το πνεύµα του, παρά αυτός που εκπορθεί µια πόλη.


వచనము 33


చీట్లు ఒడిలో వేయబడును వాటివలని తీర్పు యెహోవా వశము.

Hebrew בחיק יוטל את הגורל ומיהוה כל משפטו:

Hebrew Vowels בּחֵַ֭יק יוּטַ֣ל אתֶ־ הַגּוֹרָ֑ל וּמֵ֝יהְוהָ֗ כָּל־ מִשְׁפָּטוֹֽ׃ 

Greek Ο κλήρος ρίχνεται στην κάλπη· όλη η κρίση του, όµως, είναι από τον 
Κύριο. 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వచనము 1


రుచియైన భోజన పదార్థములున్నను కలహముతో కూడియుండిన ఇంటనుండుటకంటె నెమ్మది 

కలిగియుండి వట్టి రొట్టెముక్క తినుట మేలు.

Hebrew טוב פת חרבה ושלוה בה מבית מלא זבחי ריב:

Hebrew Vowels טוֹ֤ב פּתַ֣ חרֲֵ֭בהָ וְשַׁלוְהָ־ בהָּ֑ מִ֝בַּ֗יתִ מָלֵ֥א זִבחְֵי־ רִֽיב׃ 

Greek Καλύτερα ξερό ψωµί, και ειρήνη µαζί του, παρά σπίτι γεµάτο 
εδέσµατα µε φιλονικία.


వచనము 2


బుద్ధిగల దాసుడు సిగ్గుతెచ్చు కుమారునిమీద ఏలుబడి చేయును అన్నదమ్ములతోపాటు వాడు 

పిత్రార్జితము పంచుకొనును.

Hebrew עבד משכיל ימשל בבן מביש ובתוך אחים יחלק נחלה:

Hebrew Vowels עֶֽבֶד־ מַשׂכְִּ֗יל ימְִ֭שֹׁל בְּבןֵ֣ מֵבִ֑ישׁ וּבתְוְֹ֥ אחִַ֝֗ים יחֲַלֹ֥ק נחֲַלהָֽ׃ 

Greek Ο φρόνιµος υπηρέτης θα εξουσιάζει επάνω σε έναν γιο ντροπής, και 
θα συµµοιραστεί την κληρονοµιά ανάµεσα σε αδελφούς.


వచనము 3


వెండికి మూస తగినది, బంగారునకు కొలిమి తగినది హృదయ పరిశోధకుడు యెహోవాయే.

Hebrew מצרף לכסף וכור לזהב ובחן לבות יהוה:

Hebrew Vowels מצַרְֵף֣ לכַּ֭סֶףֶ וכְוּ֣ר לַזּהָָ֑ב וּבחֹןֵ֖ לִבּוֹ֣ת יהְוהָֽ׃ 

Greek Το χωνευτήρι δοκιµάζει το ασήµι, και το καµίνι το χρυσάφι, ο 
Κύριος, όµως, τις καρδιές.


వచనము 4


చెడునడవడి గలవాడు దోషపు మాటలు వినును నాలుక హానికరమైన మాటలు పలుకుచుండగా 

అబద్ధికుడు చెవి యొగ్గును.

Hebrew מרע מקשיב על שפת און שקר מזין על לשון הות:

Hebrew Vowels ת׃ וֹּֽ 
 מרֵַ֭ע מַקְשִׁ֣יב עַל־ שְׂפתַ־ אוָ֑ןֶ שֶׁ֥קֶר מֵ֝זִין עַל־ לְשׁוֹ֥ן הַ
Greek Ο κακοποιός υπακούει στα άνοµα χείλη· ο ψεύτης δίνει ακρόαση 
στην κακή γλώσσα.


వచనము 5
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బీదలను వెక్కిరించువాడు వారి సృష్టికర్తను నిందించువాడు. ఆపదను చూచి సంతోషించువాడు 

నిర్దోషిగా ఎంచబడడు.

Hebrew לעג לרש חרף עשהו שמח לאיד לא ינקה:

Hebrew Vowels לֹעֵ֣ג לרָָ֭שׁ חרֵֵף֣ עֹשׂהֵ֑וּ שׂמָחֵַ֥ לְ֝אֵ֗יד לֹ֣א יִנָּקֶהֽ׃ 

Greek Όποιος περιγελάει τον φτωχό, κοροϊδεύει τον Δηµιουργό του· 
όποιος χαίρεται σε συµφορές, δεν θα µείνει ατιµώρητος.


వచనము 6


కుమారుల కుమారులు వృద్ధులకు కిరీటము తండ్రులే కుమారులకు అలంకారము.

Hebrew עטרת זקנים בני בנים ותפארת בנים אבותם:

Hebrew Vowels עֲטרֶֶ֣ת זְ֭קֵנִים בְּנֵ֣י בָנִ֑ים ותְִפְארֶֶ֖ת בָּנִ֣ים אֲבוֹתםָֽ׃ 

Greek Το στεφάνι των γερόντων είναι τα παιδιά τών παιδιών· και η δόξα 
τών παιδιών οι πατέρες τους.


వచనము 7


అహంకారముగా మాటలాడుట బుద్ధిలేనివానికి తగదు అబద్ధమాడుట అధిపతికి బొత్తిగా తగదు.

Hebrew לא נאוה לנבל שפת יתר אף כי לנדיב שפת שקר:

Hebrew Vowels לֹא־ נָאוהָ֣ לְנָבָ֣ל שְׂפתַ־ יתֶ֑רֶ אףַ֝֗ כִּֽי־ לְנָדִ֥יב שְׂפתַ־ שָֽׁקֶר׃ 

Greek Χείλη υπεροχής δεν αρµόζουν στον άφρονα· πολύ λιγότερο, χείλη 
ψεύδους στον άρχοντα.


వచనము 8


లంచము దృష్టికి మాణిక్యమువలె నుండును అట్టివాడు ఏమి చేసినను దానిలో యుక్తిగా ప్రవర్తించును.

Hebrew אבן חן השחד בעיני בעליו אל כל אשר יפנה ישכיל:

Hebrew Vowels אֶֽבןֶ־ חןֵ֣ הַ֭שׁחַֹּד בּעְֵינֵ֣י בעְָלָ֑יו אֶֽל־ כָּל־ אֲשׁרֶ֖ יִפְנהֶ֣ יַשׂכְִּֽיל׃ 

Greek Το δώρο είναι σαν πολύτιµη πέτρα στα µάτια τού δωροδοκούµενου· 
όπου αυτό εµφανιστεί, κατορθώνει.


వచనము 9


ప్రేమను వృద్ధిచేయగోరువాడు తప్పితములు దాచిపెట్టును. జరిగిన సంగతి మాటిమాటికి ఎత్తువాడు 

మిత్రభేదము చేయును.

Hebrew מכסה פשע מבקש אהבה ושנה בדבר מפריד אלוף:

Hebrew Vowels מכְֽסַּהֶ־ פֶּ֭שׁעַ מְבַקֵּ֣שׁ אהֲַבהָ֑ וְשֹׁנהֶ֥ בְ֝דָברָ֗ מַפרְִ֥יד אַלּוּֽף׃ 
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Greek Όποιος κρύβει παράβαση, ζητάει φιλία· όποιος, όµως, ξαναλέει το 
πράγµα, χωρίζει τους στενότερους φίλους.


వచనము 10


బుద్ధిహీనునికి నూరుదెబ్బలు నాటునంతకంటె బుద్ధిమంతునికి ఒక గద్దింపుమాట లోతుగా నాటును.

Hebrew תחת גערה במבין מהכות כסיל מאה:

Hebrew Vowels תּחֵ֣תַ גּעְרָָה֣ במְֵבִ֑ין מהֵכַּוֹ֖ת כּסְִ֣יל מֵאהָֽ׃ 

Greek Περισσότερο τύπτει ο έλεγχος τον φρόνιµο, παρά εκατό 
µαστιγώµατα τον άφρονα.


వచనము 11


తిరుగుబాటు చేయువాడు కీడుచేయుటకే కోరును అట్టివానివెంట క్రూరదూత పంపబడును.

Hebrew אך מרי יבקש רע ומלאך אכזרי ישלח בו:

Hebrew Vowels אְַ־ מרְִ֥י יְבַקֶּשׁ־ רָע֑ וּמַלְאְָ֥ אכְַ֝זרִָ֗י יְשֻׁלּחַ־ בּוֹֽ׃ 

Greek Ο κακός ζητάει µονάχα στάσεις· γι&apos; αυτό, ένας σκληρός 
άγγελος θα σταλεί εναντίον του.


వచనము 12


పిల్లలను పోగొట్టుకొనిన యెలుగుబంటిని ఎదుర్కొనవచ్చును గాని మూర్ఖపు పనులు చేయుచున్న 

మూర్ఖుని ఎదుర్కొనరాదు


Hebrew פגוש דב שכול באיש ואל כסיל באולתו:

Hebrew Vowels פָּגוֹ֬שׁ דֹּ֣ב שׁכַּוּ֣ל בְּאִ֑ישׁ וְאַל־ כּסְִ֝֗יל בְּאוִַּלתְּוֹֽ׃ 

Greek Ας συναντήσει τον άνθρωπο αρκούδα, που στερήθηκε τα παιδιά 
της, και όχι άφρονας στη µωρία του.


వచనము 13


మేలుకు ప్రతిగా కీడు చేయువాని యింటనుండి కీడు తొలగిపోదు.

Hebrew משיב רעה תחת טובה לא תמיש רעה מביתו:

Hebrew Vowels מֵשִׁ֣יב רָע֭הָ תּחַ֣תַ טוֹבהָ֑ לֹא־ רָע֝הָ֗ מִבֵּיתוֹֽ׃ 

Greek Όποιος ανταποδίδει κακό αντί για καλό, κακό δεν θα αναχωρήσει 
από το σπίτι του.


వచనము 14


కలహారంభము నీటిగట్టున పుట్టు ఊట వివాదము అధికము కాకమునుపే దాని విడిచిపెట్టుము. 

దుష్టులు నిర్దోషులని తీర్పు తీర్చువాడు 
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Hebrew פוטר מים ראשית מדון ולפני התגלע הריב נטוש:

Hebrew Vowels פּוֹ֣טרֵֽ מַ֭יםִ רֵאשִׁ֣ית מָדוֹ֑ן וְלִפְנֵ֥י התְִ֝גַּלּעַ֗ הרִָ֥יב נְטוֹֽשׁ׃ 

Greek Όποιος αρχίζει φιλονικία, είναι σαν εκείνον που ανοίγει ένα 
φράγµα µε νερά· γι&apos; αυτό, σταµάτα από τη φιλονικία πριν ανάψει.


వచనము 15


నీతిమంతులు దోషులని తీర్పు తీర్చువాడు వీరిద్దరును యెహోవాకు హేయులు.

Hebrew מצדיק רשע ומרשיע צדיק תועבת יהוה גם שניהם:

Hebrew Vowels מצְַדִּ֣יק רָ֭שׁעָ וּמרְַשִׁ֣יעַ צַדִּ֑יק תּוֹעֲבתַ֥ יהְ֝והָ֗ גּםַ־ שְׁנֵיהםֶֽ׃ 

Greek Εκείνος που δικαιώνει τον ασεβή, κι εκείνος που καταδικάζει τον 
δίκαιο, και οι δύο είναι βδέλυγµα στον Κύριο.


వచనము 16


బుద్ధిహీనుని చేతిలో జ్ఞానము సంపాదించుటకు సొమ్ముండనేల? వానికి బుద్ధి లేదుగదా?


Hebrew למה זה מחיר ביד כסיל לקנות חכמה ולב אין:

Hebrew Vowels למָּהָ־ זּהֶ֣ מחְִ֣יר בְּיַד־ כּסְִ֑יל לִקְנוֹ֖ת חכָמְהָ֣ וְלֶב־ אָֽיןִ׃ 

Greek Τι χρησιµεύουν τα χρήµατα στο χέρι τού άφρονα, για να αγοράσει 
σοφία, αφού δεν έχει γνώση;


వచనము 17


నిజమైన స్నేహితుడు విడువక ప్రేమించును దుర్దశలో అట్టివాడు సహోదరుడుగా నుండును.

Hebrew בכל עת אהב הרע ואח לצרה יולד:

Hebrew Vowels בּכְָל־ עתֵ֭ אהֵֹ֣ב הרֵָעַ֑ וְאחָ֥ לצְ֝רָָה֗ יוִָּלֵֽד׃ 

Greek Σε κάθε καιρό αγαπάει ο φίλος, και ο αδελφός γεννιέται για καιρό 
ανάγκης.


వచనము 18


తన పొరుగువానికి జామీను ఉండి పూటపడువాడు తెలివిమాలినవాడు.

Hebrew אדם חסר לב תוקע כף ערב ערבה לפני רעהו:

Hebrew Vowels אָדָם֣ חסֲרַ־ לֵ֭ב תּוֹקֵעַ֣ כּףָ֑ ערֵֹ֥ב ערֲֻ֝בּהָ֗ לִפְנֵ֥י רֵעהֵֽוּ׃ 

Greek Άνθρωπος χωρίς µυαλό δίνει το χέρι, και εγγυάται για τον φίλο του.


వచనము 19


కలహప్రియుడు దుర్మార్గప్రియుడు తన వాకిండ్లు ఎత్తుచేయువాడు నాశనము వెదకువాడు.

Hebrew אהב פשע אהב מצה מגביה פתחו מבקש שבר:

Hebrew Vowels אהֵֹֽ֣ב פֶּ֭שׁעַ אהֵֹ֣ב מצַּהָ֑ מַגְבִּ֥יהַּ פּתִ֝חְוֹ֗ מְבַקֶּשׁ־ שָֽׁברֶ׃ 
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Greek Εκείνος που αγαπάει φιλονικίες, αγαπάει αµαρτήµατα· κι εκείνος 
που υπερυψώνει την πύλη του, ζητάει όλεθρο.


వచనము 20


కుటిలవర్తనుడు మేలుపొందడు మూర్ఖముగా మాటలాడువాడు కీడులో పడును.

Hebrew עקש לב לא ימצא טוב ונהפך בלשונו יפול ברעה:

Hebrew Vowels עִקֶּשׁ־ לֵ֭ב לֹ֣א ימִצְָא־ טוֹ֑ב וְנהְֶפְָּ֥ בִּ֝לְשׁוֹנוֹ֗ יִפּוֹ֥ל בּרְָעהָֽ׃ 

Greek Ο στρεβλός στην καρδιά δεν βρίσκει καλό· και ο διεστραµµένος στη 
γλώσσα του πέφτει σε συµφορά.


వచనము 21


బుద్ధిహీనుని కనినవానికి వ్యసనము కలుగును తెలివిలేనివాని తండ్రికి సంతోషము లేదు.

Hebrew ילד כסיל לתוגה לו ולא ישמח אבי נבל:

Hebrew Vowels יֹלֵ֣ד כּסְִ֭יל לתְוּ֣גהָ לוֹ֑ וְלֹֽא־ יִ֝שׂמְחַ֗ אֲבִ֣י נָבָֽל׃ 

Greek Όποιος γεννάει άφρονα, τον γεννάει για λύπη του· και ο πατέρας 
τού ανόητου δεν απολαµβάνει χαρά.


వచనము 22


సంతోషముగల మనస్సు ఆరోగ్యకారణము. నలిగిన మనస్సు ఎముకలను ఎండిపోజేయును.

Hebrew לב שמח ייטב גהה ורוח נכאה תיבש גרם:

Hebrew Vowels לֵ֣ב שׂמָ֭חֵַ יֵיטִ֣ב גּהֵהָ֑ ורְוּ֥חַ נכְֵ֝אהָ֗ תְּיַבֶּשׁ־ גּרֶָֽם׃ 

Greek Η καρδιά που ευφραίνεται, δίνει ευεξία σαν γιατρικό· ενώ το 
πνεύµα τού καταθλιµµένου ξεραίνει τα κόκαλα.


వచనము 23


న్యాయవిధులను చెరుపుటకై దుష్టుడు ఒడిలోనుండి లంచము పుచ్చుకొనును.

Hebrew שחד מחיק רשע יקח להטות ארחות משפט:

Hebrew Vowels שׁחַֹ֣ד מחֵֵ֭יק רָשׁעָ֣ יִקּחָ֑ להְַ֝טּוֹ֗ת ארְָחוֹ֥ת מִשְׁפָּֽט׃ 

Greek Ο ασεβής δέχεται δώρο από τον κόρφο, για να διαστρέψει τους 
δρόµους τής κρίσης.


వచనము 24


జ్ఞానము వివేకము గలవాని యెదుటనే యున్నది బుద్ధిహీనువి కన్నులు భూదిగంతములలో ఉండును.

Hebrew את פני מבין חכמה ועיני כסיל בקצה ארץ:

Hebrew Vowels אתֶ־ פְּנֵ֣י מֵבִ֣ין חכָמְהָ֑ ועְֵינֵ֥י כסְִ֝֗יל בִּקְצהֵ־ ארֶָֽץ׃ 
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Greek Επάνω στο πρόσωπο του συνετού είναι σοφία· αλλά τα µάτια τού 
άφρονα βλέπουν στα άκρα τής γης.


వచనము 25


బుద్ధిహీనుడగు కుమారుడు తన తండ్రికి దుఃఖము తెచ్చును తన్ను కనినదానికి అట్టివాడు బాధ 

కలుగజేయును


Hebrew כעס לאביו בן כסיל וממר ליולדתו:

Hebrew Vowels כּעַ֣סַ לְ֭אָבִיו בּןֵ֣ כּסְִ֑יל וּמ֝מֶ֗רֶ לְיוֹלַדְתּוֹֽ׃ 

Greek Ο άφρονας γιος είναι βαρυθυµία στον πατέρα του, και πικρία 
σ&apos; αυτή που τον γέννησε.


వచనము 26


నీతిమంతులను దండించుట న్యాయము కాదు అది వారి యథార్థతనుబట్టి మంచివారిని హతము 

చేయుటే.

Hebrew גם ענוש לצדיק לא טוב להכות נדיבים על ישר:

Hebrew Vowels גּםַ֤ עֲנוֹ֣שׁ לצַַּדִּ֣יק לֹא־ טוֹ֑ב להְכַּוֹ֖ת נְדִיבִ֣ים עַל־ יֹֽשׁרֶ׃ 

Greek Δεν είναι ποτέ καλό να επιβάλλεται ποινή στον δίκαιο, να 
επιβουλεύεται κάποιος τους άρχοντες για την ευθύτητά τους.


వచనము 27


మితముగా మాటలాడువాడు తెలివిగలవాడు శాంతగుణము గలవాడు వివేకము గలవాడు.

Hebrew חושך אמריו יודע דעת וקר רוח איש תבונה:

Hebrew Vowels חוֹשְֵׂ֣ אמֲ֭רָָיו יוֹדֵעַ֣ דּעָ֑תַ רוּ֝֗חַ אִ֣ישׁ תְּבוּנהָֽ׃ 

Greek Εκείνος που κρατάει τα λόγια του είναι γνωστικός· ο µακρόθυµος 
άνθρωπος είναι φρόνιµος.


వచనము 28


ఒకడు మూఢుడైనను మౌనముగా నుండినయెడల జ్ఞాని అని యెంచబడును అట్టివాడు పెదవులు 

మూసికొనగా వాడు వివేకి అని యెంచబడును. 

Hebrew גם אויל מחריש חכם יחשב אטם שפתיו נבון:

Hebrew Vowels גּםַ֤ אוֱִ֣יל מחַ֭רֲִישׁ חכָםָ֣ יחֵָשֵׁ֑ב אֹטםֵ֖ שְׂפתָָ֣יו נָבוֹֽן׃ 

Greek Και ο ίδιος ο άφρονας, όταν σωπαίνει, θεωρείται σοφός· κι εκείνος 
που κλείνει τα χείλη του, θεωρείται συνετός. 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వచనము 1


వేరుండ గోరువాడు స్వేచ్ఛానుసారముగా నడచువాడు అట్టివాడు లెస్సైన జ్ఞానమునకు విరోధి. 

బుద్ధిహీనుడు వివేచనయందు సంతోషింపక


Hebrew לתאוה יבקש נפרד בכל תושיה יתגלע:

Hebrew Vowels לתְַֽ֭אוֲהָ יְבַקֵּ֣שׁ נִפרְָ֑ד בּכְָל־ תּוּ֝שִׁיּהָ֗ יתְִגַּלּעָֽ׃ 

Greek Ο ιδιογνώµονας ζητάει σύµφωνα µε την επιθυµία του, και 
εναντιώνεται σε κάθε τι που είναι ορθό.


వచనము 2


తన అభిప్రాయములను బయలుపరచుటయందు సంతోషించును.

Hebrew לא יחפץ כסיל בתבונה כי אם בהתגלות לבו:

Hebrew Vowels לֹֽא־ יחְַפּץֹ֣ כּסְִ֭יל בּתְִבוּנהָ֑ כִּ֝֗י אםִֽ־ בּהְתְִגַּלּוֹ֥ת לִבּוֹֽ׃ 

Greek Ο άφρονας δεν ευχαριστιέται στη σύνεση, αλλά σε ό,τι φαντάζεται 
η καρδιά του.


వచనము 3


భక్తిహీనుడు రాగానే తిరస్కారము వచ్చును అవమానము రాగానే నింద వచ్చును. 

Hebrew בבוא רשע בא גם בוז ועם קלון חרפה:

Hebrew Vowels בְּֽבוֹא־ רָ֭שׁעָ בָּ֣א גםַ־ בּוּ֑ז ועְֽםִ־ קָלוֹ֥ן חרְֶפּהָֽ׃ 

Greek Όταν έρχεται ο ασεβής, έρχεται και η καταφρόνηση, και µαζί µε το 
όνειδος, η ατιµία.


వచనము 4


మనుష్యుని నోటి మాటలు లోతు నీటివంటివి అవి నదీప్రవాహమువంటివి జ్ఞానపు ఊటవంటివి.

Hebrew מים עמקים דברי פי איש נחל נבע מקור חכמה:

Hebrew Vowels מַ֣יםִ עמֲֻ֭קִּים דִּברְֵ֣י פִי־ אִ֑ישׁ נחַַ֥ל נֹ֝בעֵַ֗ מְקוֹ֣ר חכָמְהָֽ׃ 

Greek Τα λόγια τού στόµατος του ανθρώπου είναι βαθιά νερά· και η πηγή 
τής σοφίας χείµαρρος που αναπηδάει.


వచనము 5


తీర్పు తీర్చుటలో భక్తిహీనులయెడల పక్షపాతము చూపుటయు నీతిమంతులకు న్యాయము 

తప్పించుటయు క్రమము కాదు.

Hebrew שאת פני רשע לא טוב להטות צדיק במשפט:
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Hebrew Vowels שְׂאתֵ֣ פְּנֵי־ רָשׁעָ֣ לֹא־ טוֹ֑ב להְַטּוֹ֥ת צַ֝דִּ֗יק בּמִַּשְׁפָּֽט׃ 

Greek Δεν είναι καλό να προσωποληπτεί κάποιος απέναντι στον ασεβή, 
για να ανατρέπει το δίκιο στην κρίση.


వచనము 6


బుద్ధిహీనుని పెదవులు కలహమునకు సిద్ధముగా నున్నవి. దెబ్బలు కావలెనని వాడు కేకలువేయును. 

Hebrew שפתי כסיל יבאו בריב ופיו למהלמות יקרא:

Hebrew Vowels שִׂפתְֵ֣י כסְִ֭יל יָבֹ֣אוּֽ ברְִ֑יב וּ֝פִ֗יו למְֽהֲַלמֻוֹ֥ת יִקְרָֽא׃ 

Greek Τα χείλη τού άφρονα µπαίνουν σε φιλονικίες, και το στόµα του 
προσκαλεί για ραπίσµατα.


వచనము 7


బుద్ధిహీనుని నోరు వానికి నాశనము తెచ్చును వాని పెదవులు వాని ప్రాణమునకు ఉరి తెచ్చును.

Hebrew פי כסיל מחתה לו ושפתיו מוקש נפשו:

Hebrew Vowels פִּֽי־ כסְִ֭יל מחְתִּהָ־ לוֹ֑ וּ֝שְׂפתָָ֗יו מוֹקֵ֥שׁ נַפְשׁוֹֽ׃ 

Greek Το στόµα τού άφρονα είναι ο αφανισµός του, και τα χείλη του 
παγίδα στην ψυχή του.


వచనము 8


కొండెగాని మాటలు రుచిగల భోజ్యములు అవి లోకడుపులోనికి దిగిపోవును.

Hebrew דברי נרגן כמתלהמים והם ירדו חדרי בטן:

Hebrew Vowels דִּברְֵ֣י נרְִ֭גּןָ כּמְתְִֽלהַמֲִ֑ים והְ֝םֵ֗ ירְָדוּ֥ חַדְרֵי־ בָֽטןֶ׃ 

Greek Τα λόγια τού ψιθυριστή καταπίνονται ευχάριστα, και κατεβαίνουν 
µέχρι τα ενδόµυχα της κοιλιάς.


వచనము 9


పనిలో జాగు చేయువాడు నష్టము చేయువానికి సోదరుడు.

Hebrew גם מתרפה במלאכתו אח הוא לבעל משחית:

Hebrew Vowels גּםַ֭ מתִרְַפּהֶ֣ במְִלַאכתְּוֹ֑ אחָ֥ הוּ֝֗א לְבעַַ֣ל מַשׁחְִֽית׃ 

Greek Ο οκνηρός στο έργο του είναι σίγουρα αδελφός τού ασώτου.


వచనము 10


యెహోవా నామము బలమైన దుర్గము. నీతిమంతుడు అందులోనికి పరుగెత్తి సురక్షితముగా నుండును.

Hebrew מגדל עז שם יהוה בו ירוץ צדיק ונשגב:

Hebrew Vowels מִגְדַּל־ עֹ֭ז שׁםֵ֣ יהְוהָ֑ בּוֹֽ־ ירָוּ֖ץ צַדִּ֣יק וְנִשְׂגָּֽב׃ 
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Greek Το όνοµα του Κυρίου είναι πύργος οχυρωµένος· ο δίκαιος, 
καταφεύγοντας σ&apos; αυτόν, είναι σε ασφάλεια.


వచనము 11


ధనవంతునికి వాని ఆస్తి ఆశ్రయపట్టణము వాని దృష్టికి అది యెత్తయిన ప్రాకారము.

Hebrew הון עשיר קרית עזו וכחומה נשגבה במשכיתו:

Hebrew Vowels הוֹ֣ן עָ֭שִׁיר קִרְיתַ֣ עֻזּוֹ֑ וּכחְוֹמהָ֥ נִ֝שְׂגָּבהָ֗ בּמְַשׂכְִּיתוֹֽ׃ 

Greek Τα αγαθά τού πλουσίου είναι η οχυρωµένη πόλη του, και τα 
φαντάζεται σαν ένα ψηλό τείχος.


వచనము 12


ఆపత్తు రాకమునుపు నరుని హృదయము అతిశయపడును ఘనతకు ముందు వినయముండును.

Hebrew לפני שבר יגבה לב איש ולפני כבוד ענוה:

Hebrew Vowels לִפְנֵי־ שֶׁ֭ברֶ יִגְבּהַּ֣ לֵב־ אִ֑ישׁ וְלִפְנֵ֖י כָבוֹ֣ד עֲנוָֽ הָ׃ 

Greek Πριν από τον αφανισµό υψώνεται η καρδιά τού ανθρώπου· και η 
ταπείνωση προπορεύεται της δόξας.


వచనము 13


సంగతి వినకముందు ప్రత్యుత్తరమిచ్చువాడు తన మూఢతను బయలుపరచి సిగ్గునొందును.

Hebrew משיב דבר בטרם ישמע אולת היא לו וכלמה:

Hebrew Vowels מֵשִׁ֣יב דָּ֭ברָ בְּטרֶֶ֣ם יִשׁמְעָ֑ אוִֶּ֥לתֶ הִיא־ לוֹ֝֗ וּכְלמִּהָֽ׃ 

Greek Το να απαντάει κάποιος πριν ακούσει, είναι σ&apos; αυτόν 
αφροσύνη και όνειδος.


వచనము 14


నరుని ఆత్మ వాని వ్యాధి నోర్చును నలిగిన హృదయమును ఎవడు సహింపగలడు?


Hebrew רוח איש יכלכל מחלהו ורוח נכאה מי ישאנה:

Hebrew Vowels רוּֽחַ־ אִ֭ישׁ יכְַלכְֵּ֣ל מחֲַלהֵ֑וּ ורְוּ֥חַ נכְֵ֝אהָ֗ מִ֣י יִשָּׂאֶֽנּהָ׃ 

Greek Το πνεύµα τού ανθρώπου θα υποστηρίζει την αδυναµία του· αλλά, 
το καταθλιµµένο πνεύµα ποιος µπορεί να υποφέρει;


వచనము 15


జ్ఞానుల చెవి తెలివిని వెదకును వివేకముగల మనస్సు తెలివిని సంపాదించును.

Hebrew לב נבון יקנה דעת ואזן חכמים תבקש דעת:

Hebrew Vowels לֵ֣ב נָ֭בוֹן יִקְנהֶ־ דּעָ֑תַ וְאֹ֥זןֶ חכֲ֝מִָ֗ים תְּבַקֶּשׁ־ דּעָֽתַ׃ 
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Greek Η καρδιά εκείνου που έχει φρόνηση αποκτάει σύνεση· και το αυτί 
των σοφών ζητάει γνώση.


వచనము 16


ఒకడు ఇచ్చు కానుక వానికి వీలు కలుగజేయును అది గొప్పవారియెదుటికి వానిని రప్పించును


Hebrew מתן אדם ירחיב לו ולפני גדלים ינחנו:

Hebrew Vowels מתַּןָ֣ אָ֭דָם ירְַחִ֣יב לוֹ֑ וְלִפְנֵ֖י גְדֹלִ֣ים יַנחְֶֽנּוּ׃ 

Greek Το δώρο τού ανθρώπου ανοίγει σ&apos; αυτόν τόπο, και τον φέρνει 
µπροστά στους µεγάλους.


వచనము 17


వ్యాజ్యెమందు వాది పక్షము న్యాయముగా కనబడును అయితే ఎదుటివాడు వచ్చినమీదట వాని సంగతి 

తేటపడును.

Hebrew צדיק הראשון בריבו יבא רעהו וחקרו:

Hebrew Vowels צַדִּ֣יק הרִָאשׁוֹ֣ן בּרְִיבוֹ֑ רֵע֝הֵ֗וּ וחֲַקָרוֹֽ׃ 

Greek Εκείνος που πρωτολογεί στην κρίση του, φαίνεται δίκαιος· όµως, 
έρχεται ο αντίδικός του και τον ανασκευάζει.


వచనము 18


చీట్లు వేయుటచేత వివాదములు మానును అది పరాక్రమశాలులను సమాధానపరచును.

Hebrew מדינים ישבית הגורל ובין עצומים יפריד:

Hebrew Vowels מִ֭דְיָנִים יַשְׁבִּ֣ית הַגּוֹרָ֑ל וּבֵ֖ין עצֲוּמִ֣ים יַפרְִֽיד׃ 

Greek Ο κλήρος σταµατάει τις αντιλογίες, και αποφασίζει ανάµεσα στους 
δυνατούς.


వచనము 19


బలమైన పట్టణమును వశపరచుకొనుటకంటె ఒకనిచేత అన్యాయమునొందిన సహోదరుని 

వశపరచుకొనుట కష్టతరము. వివాదములు నగరు తలుపుల అడ్డ గడియలంత స్థిరములు.

Hebrew אח נפשע מקרית עז ומדונים כבריח ארמון:

Hebrew Vowels אחָ֗ נִפְשׁעָ֥ מִקּרְִיתַ־ עֹ֑ז כִּברְִ֥יחַ ארְַמוֹֽן׃ 

Greek Αδελφός που διχοστάτησε υποτάσσεται δυσκολότερα, παρά µια 
οχυρωµένη πόλη· και οι διαφορές τους είναι σαν µοχλοί ενός φρουρίου.


వచనము 20


ఒకని నోటి ఫలముచేత వాని కడుపు నిండును తన పెదవుల ఆదాయముచేత వాడు తృప్తిపొందును.
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Hebrew מפרי פי איש תשבע בטנו תבואת שפתיו ישבע:

Hebrew Vowels מִפּרְִ֣י פִי־ אִ֭ישׁ תִּשְׂבּעַ֣ בִּטְנוֹ֑ תְּבוּאתַ֖ שְׂפתָָ֣יו יִשְׂבּעָֽ׃ 

Greek Από τους καρπούς τού στόµατος του ανθρώπου θα χορτάσει η 
κοιλιά του· από το προϊόν των χειλέων του θα γεµίσει.


వచనము 21


జీవమరణములు నాలుక వశము దానియందు ప్రీతిపడువారు దాని ఫలము తిందురు


Hebrew מות וחיים ביד לשון ואהביה יאכל פריה:

Hebrew Vowels מוָ֣תֶ וחְַ֭יִּים בְּיַד־ לָשׁוֹ֑ן וְ֝אהֲֹבֶ֗יהָ יֹאכַ֥ל פּרְִיהָּֽ׃ 

Greek Θάνατος και ζωή είναι στο χέρι τής γλώσσας· και εκείνοι που την 
αγαπούν, θα φάνε από τους καρπούς της.


వచనము 22


భార్య దొరికినవానికి మేలు దొరికెను అట్టివాడు యెహోవావలన అనుగ్రహము పొందినవాడు.

Hebrew מצא אשה מצא טוב ויפק רצון מיהוה:

Hebrew Vowels מצָָ֣א אִ֭שׁהָּ מצָָ֣א טוֹ֑ב וַיָּ֥פֶק רָצ֝וֹ֗ן מֵיהְוהָֽ׃ 

Greek Όποιος βρήκε γυναίκα, βρήκε αγαθό, και απόλαυσε χάρη από τον 
Κύριο.


వచనము 23


దరిద్రుడు బతిమాలి మనవి చేసికొనును ధనవంతుడు దురుసుగా ప్రత్యుత్తరమిచ్చును.

Hebrew תחנונים ידבר רש ועשיר יענה עזות:

Hebrew Vowels תּחֲַנוּנִ֥ים יְדַבּרֶ־ רָ֑שׁ ועְָ֝שִׁ֗יר יעֲַנהֶ֥ עַזּוֹֽת׃ 

Greek Ο πένητας µιλάει µε ικεσίες· ο πλούσιος, όµως, απαντάει µε 
σκληρότητα.


వచనము 24


బహుమంది చెలికాండ్రు గలవాడు నష్టపడును సహోదరునికంటెను ఎక్కువగా హత్తియుండు 

స్నేహితుడు కలడు.

Hebrew איש רעים להתרעע ויש אהב דבק מאח:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ רֵעִ֭ים להְתִרְֹעעֵַ֑ וְיֵ֥שׁ אהֵֹ֝֗ב דָּבֵ֥ק מֵאחָֽ׃ 

Greek Ο άνθρωπος που έχει φίλους, πρέπει να συµπεριφέρεται φιλικά· και 
υπάρχει φίλος στενότερος από αδελφό. 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వచనము 1


బుద్ధిహీనుడై తన పెదవులతో మూర్ఖముగా మాటలాడువానికంటె యథార్థముగా ప్రవర్తించు దరిద్రుడే 

శ్రేష్ఠుడు.

Hebrew טוב רש הולך בתמו מעקש שפתיו והוא כסיל:

Hebrew Vowels טוֹֽב־ רָ֭שׁ הוֹלְֵ֣ בּתְמֻּוֹ֑ מעִֵקֵּ֥שׁ שְׂ֝פתָָ֗יו והְוּ֣א כסְִֽיל׃ 

Greek Καλύτερος ο φτωχός, που περπατάει στην ακεραιότητά του, παρά ο 
πλούσιος που είναι διεστραµµένος στα χείλη του, και είναι άφρονας.


వచనము 2


ఒకడు తెలివి లేకుండుట మంచిదికాదు తొందరపడి నడచువాడు దారి తప్పిపోవును. ఒకని మూర్ఖత 

వాని ప్రవర్తనను తారుమారు చేయును


Hebrew גם בלא דעת נפש לא טוב ואץ ברגלים חוטא:

Hebrew Vowels גּםַ֤ בְּלֹא־ דַע֣תַ נֶ֣פֶשׁ לֹא־ טוֹ֑ב וְאץָ֖ בּרְַגְלַ֣יםִ חוֹטֵֽא׃ 

Greek Ψυχή χωρίς γνώση σίγουρα δεν είναι καλό· και όποιος σπεύδει µε 
τα πόδια, σκοντάφτει.


వచనము 3


అట్టివాడు హృదయమున యెహోవామీద కోపించును.

Hebrew אולת אדם תסלף דרכו ועל יהוה יזעף לבו:

Hebrew Vowels אוִֶּ֣לתֶ אָ֭דָם תּסְַלּףֵ֣ דּרְַכּוֹ֑ ועְַל־ יהְ֝והָ֗ יִזעְףַ֥ לִבּוֹֽ׃ 

Greek Η αφροσύνη του ανθρώπου διαστρέφει τον δρόµο του· και η καρδιά 
του αγανακτεί ενάντια στον Κύριο.


వచనము 4


ధనము గలవానికి స్నేహితులు అధికముగా నుందురు, దరిద్రుడు తన స్నేహితులను పోగొట్టుకొనును.

Hebrew הון יסיף רעים רבים ודל מרעהו יפרד:

Hebrew Vowels הוֹ֗ן יסִֹ֭יף רֵעִ֣ים רַבִּ֑ים וְ֝דָ֗ל מרֵֵע֥הוּ יִפּרֵָֽד׃ 

Greek Ο πλούτος προσθέτει πολλούς φίλους· ενώ ο φτωχός 
εγκαταλείπεται από τον φίλο του.


వచనము 5


కూటసాక్షి శిక్ష నొందకపోడు అబద్ధములాడువాడు తప్పించుకొనడు.

Hebrew עד שקרים לא ינקה ויפיח כזבים לא ימלט:


Page  of 141 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Hebrew Vowels עֵ֣ד שְׁ֭קָרִים לֹ֣א יִנָּקֶה֑ וְיָפִ֥יחַ כְּ֝זָבִ֗ים לֹ֣א ימִָּלֵֽט׃ 

Greek Ο ψευδοµάρτυρας δεν θα µείνει ατιµώρητος· κι εκείνος που µιλάει 
ψέµατα, δεν θα ξεφύγει.


వచనము 6


అనేకులు గొప్పవారి కటాక్షము వెదకుదురు దాతకు అందరు స్నేహితులే.

Hebrew רבים יחלו פני נדיב וכל הרע לאיש מתן:

Hebrew Vowels רַ֭בִּים יחְַלּוּ֣ פְנֵֽי־ נָדִ֑יב וכְָל־ הרֵָ֝עַ֗ לְאִ֣ישׁ מתַּןָֽ׃ 

Greek Πολλοί κολακεύουν το πρόσωπο του άρχοντα· και καθένας είναι 
φίλος τού ανθρώπου που δίνει.


వచనము 7


బీదవాడు తన చుట్టములందరికి అసహ్యుడు అట్టివానికి స్నేహితులు మరి దూరస్థులగుదురు వాడు 

నిరర్థకమైన మాటలు వెంటాడువాడు.

Hebrew כל אחי רש שנאהו אף כי מרעהו רחקו ממנו מרדף אמרים לא המה:

Hebrew Vowels כָּ֥ל אחֲֵי־ רָ֨שׁ ׀ שְֽׂנֵאהֻ֗וּ אףַ֤ כִּ֣י מרְֵ֭עהֵוּ רָחֲקוּ֣ ממִֶּ֑נּוּ מרְַדּףֵ֖ אמֲרִָ֣ים 

 המֵּֽהָ׃
Greek Τον φτωχό τον µισούν όλοι οι αδελφοί του· πόσο µάλλον θα τον 
αποφύγουν οι φίλοι του; Αυτός ακολουθεί φωνάζοντας· εκείνοι, όµως, δεν 
απαντούν.


వచనము 8


బుద్ధి సంపాదించుకొనువాడు తన ప్రాణమునకు ఉపకారి వివేచనను లక్ష్యము చేయువాడు 

మేలుపొందును.

Hebrew קנה לב אהב נפשו שמר תבונה למצא טוב:

Hebrew Vowels קֹֽנהֶ־ לֵּ֭ב אהֵֹ֣ב נַפְשׁוֹ֑ שׁמֹרֵ֥ תְּ֝בוּנהָ֗ למִצְֹא־ טוֹֽב׃ 

Greek Όποιος αποκτά σοφία, αγαπάει την ψυχή του· όποιος φυλάττει 
φρόνηση, θα βρει καλό.


వచనము 9


కూటసాక్షి శిక్షనొందకపోడు అబద్ధములాడువాడు నశించును.

Hebrew עד שקרים לא ינקה ויפיח כזבים יאבד:

Hebrew Vowels עֵ֣ד שְׁ֭קָרִים לֹ֣א יִנָּקֶה֑ וְיָפִ֖יחַ כְּזָבִ֣ים יֹאבֵֽד׃ 

Greek Ο ψευδοµάρτυρας δεν θα µείνει ατιµώρητος· κι αυτός που λέει 
ψέµατα, θα απολεστεί.
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వచనము 10


భోగముల ననుభవించుట బుద్ధిహీనునికి తగదు రాజులనేలుట దాసునికి బొత్తిగా తగదు.

Hebrew לא נאוה לכסיל תענוג אף כי לעבד משל בשרים:

Hebrew Vowels לֹֽא־ נָאוהֶ֣ לכִסְִ֣יל תּעֲַנוּ֑ג אףַ֝֗ כִּֽי־ לעְֶ֤בֶד ׀ מְשֹׁ֬ל בְּשׂרִָֽים׃ 

Greek Η απόλαυση δεν αρµόζει σε άφρονα· πολύ λιγότερο σε δούλο, να 
εξουσιάζει επάνω σε άρχοντες.


వచనము 11


ఒకని సుబుద్ధి వానికి దీర్ఘశాంతమునిచ్చును తప్పులు క్షమించుట అట్టివానికి ఘనతనిచ్చును.

Hebrew שכל אדם האריך אפו ותפארתו עבר על פשע:

Hebrew Vowels שׂכֵֶ֣ל אָ֭דָם הֶארֱִ֣יְ אַפּוֹ֑ ותְִ֝פארְַתּוֹ֗ עֲברֹ֣ עַל־ פָּֽשׁעַ׃ 

Greek Η φρόνηση του ανθρώπου συστέλλει τον θυµό του· και είναι δόξα 
του να παραβλέπει την παράβαση.


వచనము 12


రాజు కోపము సింహగర్జన వంటిది అతని కటాక్షము గడ్డిమీద కురియు మంచువంటిది.

Hebrew נהם ככפיר זעף מלך וכטל על עשב רצונו:

Hebrew Vowels נהַ֣םַ כּכְַּ֭פִיר זעַ֣ףַ מֶ֑לְֶ וּכְטַ֖ל עַל־ עֵ֣שֶׂב רְצוֹנוֹֽ׃ 

Greek Η οργή τού βασιλιά είναι σαν βρυχηθµός λιονταριού· ενώ η εύνοιά 
του, σαν δρόσος επάνω στο χορτάρι.


వచనము 13


బుద్ధిహీనుడగు కుమారుడు తన తండ్రికి చేటు తెచ్చును భార్యతోడి పోరు ఎడతెగక పడుచుండు 

బిందువులతో సమానము.

Hebrew הות לאביו בן כסיל ודלף טרד מדיני אשה:

Hebrew Vowels ת לְ֭אָבִיו בּןֵ֣ כּסְִ֑יל וְדֶ֥לףֶ טרֵֹ֝֗ד מִדְיְנֵ֥י אִשׁהָּֽ׃ וֹּ֣ 
 הַ
Greek Ο άφρονας γιος είναι όλεθρος στον πατέρα του· και οι φιλονικίες 
τής γυναίκας είναι ασταµάτητο στάξιµο.


వచనము 14


గృహమును విత్తమును పితరులిచ్చిన స్వాస్థ్యము సుబుద్ధిగల భార్య యెహోవా యొక్క దానము.

Hebrew בית והון נחלת אבות ומיהוה אשה משכלת:

Hebrew Vowels בַּ֣יתִ והָ֭וֹן נחֲַלתַ֣ אָבוֹ֑ת וּמֵ֝יהְוהָ֗ אִשׁהָּ֥ מַשׂכְָּֽלתֶ׃ 
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Greek Σπίτι και πλούτη κληρονοµούνται από τους πατέρες· όµως, η 
γυναίκα που έχει φρόνηση δίνεται από τον Κύριο.


వచనము 15


సోమరితనము గాఢనిద్రలో పడవేయును సోమరివాడు పస్తు పడియుండును.

Hebrew עצלה תפיל תרדמה ונפש רמיה תרעב:

Hebrew Vowels עצְַ֭להָ תַּפִּ֣יל תּרְַדּמֵהָ֑ וְנֶ֖פֶשׁ רְמִיּהָ֣ תרְִעָֽב׃ 

Greek Η οκνηρία ρίχνει σε βαθύ ύπνο· και η άεργη ψυχή θα πεινάει.


వచనము 16


ఆజ్ఞను గైకొనువాడు తన్ను కాపాడుకొనువాడు తన ప్రవర్తన విషయమై అజాగ్రతగా నుండువాడు 

చచ్చును.

Hebrew שמר מצוה שמר נפשו בוזה דרכיו יומת:

Hebrew Vowels שׁמֹרֵ֣ מצִ֭וְהָ שׁמֹרֵ֣ נַפְשׁוֹ֑ בּוֹזהֵ֖ דְרָכָ֣יו 

Greek Εκείνος που φυλάττει την εντολή, φυλάττει την ψυχή του· ενώ 
εκείνος που καταφρονεί τούς δρόµους του, θα απολεσθεί.


వచనము 17


బీదలను కనికరించువాడు యెహోవాకు అప్పిచ్చువాడు వాని ఉపకారమునకు ఆయన ప్రత్యుపకారము 

చేయును.

Hebrew מלוה יהוה חונן דל וגמלו ישלם לו:

Hebrew Vowels מַלוְהֵ֣ יהְ֭והָ חוֹ֣נןֵֽ דָּ֑ל וּ֝גמְֻלוֹ֗ יְשַׁלּםֶ־ לוֹֽ׃ 

Greek Εκείνος που ελεεί τον φτωχό, δανείζει στον Κύριο· και θα του γίνει 
η ανταπόδοσή του.


వచనము 18


బుద్ధి వచ్చునని నీ కుమారుని శిక్షింపుము అయితే వాడు చావవలెనని కోరవద్దు.

Hebrew יסר בנך כי יש תקוה ואל המיתו אל תשא נפשך:

Hebrew Vowels יסַּרֵ֣ בִּ֭נְָ כִּי־ יֵ֣שׁ תִּקְוהָ֑ וְאֶל־ המֲִ֝יתוֹ֗ אַל־ תִּשָּׂ֥א נַפְשֶָֽׁ׃ 

Greek Να διαπαιδαγωγείς τον γιο σου όσο υπάρχει ελπίδα· αλλά, µη 
διεγείρεις διατην ψυχή σου, ώστε να τον θανατώσεις.


వచనము 19
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మహా కోపియగువాడు దండన తప్పించుకొనడు వాని తప్పించినను వాడు మరల కోపించుచునే 

యుండును.

Hebrew גרל חמה נשא ענש כי אם תציל ועוד תוסף:

Hebrew Vowels חמֵ֭הָ נֹ֣שֵׂא עֹ֑נֶשׁ כִּ֥י אםִ־ תּצִַּ֝֗יל ועְוֹ֣ד תּוֹסףִֽ׃ 

Greek Ο οργίλος θα πάρει ποινή· επειδή, και αν τον ελευθερώσεις, πάλι θα 
κάνει το ίδιο.


వచనము 20


నీవు ముందుకు జ్ఞానివగుటకై ఆలోచన విని ఉపదేశము అంగీకరించుము.

Hebrew שמע עצה וקבל מוסר למען תחכם באחריתך:

Hebrew Vowels שׁמְעַ֣ עצֵ֭הָ וְקַבֵּ֣ל מוּסרָ֑ למְ֝עַ֗ןַ תּחֶכְּםַ֥ בְּאחַרֲִיתֶָֽ׃ 

Greek Να ακούς συµβουλή και να δέχεσαι διδασκαλία, για να γίνεις σοφός 
στα τελευταία σου.


వచనము 21


నరుని హృదయములో ఆలోచనలు అనేకములుగా పుట్టును యెహోవా యొక్క తీర్మానమే స్థిరము.

Hebrew רבות מחשבות בלב איש ועצת יהוה היא תקום:

Hebrew Vowels רַבּוֹ֣ת מחֲַשָׁבוֹ֣ת בְּלֶב־ אִ֑ישׁ ועַצֲתַ֥ יהְ֝והָ֗ הִ֣יא תָקוּֽם׃ 

Greek Πολλοί λογισµοί υπάρχουν µέσα στην καρδιά τού ανθρώπου· όµως, 
η βουλή τού Κυρίου, εκείνη θα µένει.


వచనము 22


కృప చూపుట నరుని పరులకు ప్రియునిగా చేయును అబద్ధికునికంటె దరిద్రుడే మేలు.

Hebrew תאות אדם חסדו וטוב רש מאיש כזב:

Hebrew Vowels תַּאוֲתַ֣ אָדָם֣ חסְַדּוֹ֑ וְטוֹֽב־ רָ֝שׁ מֵאִ֥ישׁ כָּזָֽב׃ 

Greek Τιµή τού ανθρώπου είναι η αγαθότητά του· και καλύτερος είναι ο 
φτωχός παρά ο ψεύτης.


వచనము 23


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట జీవసాధనము అది కలిగినవాడు తృప్తుడై 

అపాయము లేకుండ బ్రదుకును.

Hebrew יראת יהוה לחיים ושבע ילין בל יפקד רע:

Hebrew Vowels ירְִאתַ֣ יהְוהָ֣ לחְַיִּ֑ים וְשָׂבעֵַ֥ יָ֝לִ֗ין בַּל־ יִפָּ֥קֶד רָעֽ׃ 
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Greek Ο φόβος τού Κυρίου φέρνει ζωή, κι εκείνος που τον φοβάται, θα 
πλαγιάζει χορτάτος· δεν θα συναντήσει κακό.


వచనము 24


సోమరి పాత్రలో చెయ్యి ముంచునేగాని తన నోటికి దాని తిరిగి ఎత్తనైన ఎత్తడు.

Hebrew טמן עצל ידו בצלחת גם אל פיהו לא ישיבנה:

Hebrew Vowels טמָ֘ןַ֤ עצֵָ֣ל יָ֭דוֹ בּצַַּלּחָ֑תַ גּםַ־ אֶל־ פִּ֝֗יהוּ לֹ֣א יְשִׁיבֶֽנּהָ׃ 

Greek Ο οκνηρός βουτάει το χέρι του στην πιατέλα, και δεν θέλει ούτε στο 
στόµα του να το γυρίσει.


వచనము 25


అపహాసకులు దండింపబడగా చూచి జ్ఞానము లేనివారు జ్ఞానము నొందుదురు వివేకులను 

గద్దించినయెడల వారు జ్ఞానవృద్ధి నొందుదురు.

Hebrew לץ תכה ופתי יערם והוכיח לנבון יבין דעת:

Hebrew Vowels לץֵ֣ תּכַּ֭הֶ וּפתִֶ֣י יעַרְִם֑ והְוֹכִ֥יחַ לְ֝נָבוֹ֗ן יָבִ֥ין דּעָֽתַ׃ 

Greek Αν µαστιγώσεις τον χλευαστή, ο απλός θα γίνει προσεκτικός· και αν 
ελέγξεις αυτόν που έχει φρόνηση, θα εννοήσει γνώση.


వచనము 26


తండ్రికి కీడుచేసి తల్లిని తరిమివేయువాడు అవమానమును అపకీర్తిని కలుగజేయువాడు.

Hebrew משדד אב יבריח אם בן מביש ומחפיר:

Hebrew Vowels מְֽשַׁדֶּד־ אָ֭ב יַברְִ֣יחַ אםֵ֑ בּןֵ֝֗ מֵבִ֥ישׁ וּמחְַפִּֽיר׃ 

Greek Όποιος ατιµάζει τον πατέρα, και απωθεί τη µητέρα, είναι γιος που 
προξενεί ντροπή και όνειδος.


వచనము 27


నా కుమారుడా, తెలివి పుట్టించు మాటలు నీవు మీరగోరితివా? ఉపదేశము వినుట ఇక 

మానుకొనుము.

Hebrew חדל בני לשמע מוסר לשגות מאמרי דעת:

Hebrew Vowels חַֽדַל־ בְּ֭נִי לִשׁמְעַֹ֣ מוּסרָ֑ לִ֝שְׁגוֹ֗ת מֵֽאמִרְֵי־ דָעֽתַ׃ 

Greek Γιε µου, σταµάτα να ακούς διδασκαλία, που παρεκτρέπει από τα 
λόγια τής γνώσης.


వచనము 28


వ్యర్థుడైన సాక్షి న్యాయము నపహసించును భక్తిహీనుల నోరు దోషమును జుర్రుకొనును.
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Hebrew עד בליעל יליץ משפט ופי רשעים יבלע און:

Hebrew Vowels עֵ֣ד בְּ֭לִיּעַַל יָלִ֣יץ מִשְׁפָּ֑ט וּפִ֥י רְ֝שׁעִָ֗ים יְבַלּעַ־ אוָֽןֶ׃ 

Greek Ο ασεβής µάρτυρας χλευάζει το δίκαιο· και το στόµα των ασεβών 
καταπίνει ανοµία.


వచనము 29


అపహాసకులకు తీర్పులును బుద్ధిహీనుల వీపులకు దెబ్బలును నియమింపబడినవి.

Hebrew נכונו ללצים שפטים ומהלמות לגו כסילים:

Hebrew Vowels נכָוֹ֣נוּ לַלּצִֵ֣ים שְׁפָטִ֑ים וּמ֝הֲַלמֻוֹ֗ת לְגוֵ֣ כּסְִילִֽים׃ 

Greek Κρίσεις ετοιµάζονται για τους χλευαστές, και ραβδισµοί για τη ράχη 
των αφρόνων. 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వచనము 1


ద్రాక్షారసము వెక్కిరింతల పాలుచేయును మద్యము అల్లరి పుట్టించును దాని వశమైనవారందరు 

జ్ఞానము లేనివారు.

Hebrew לץ היין המה שכר וכל שגה בו לא יחכם:

Hebrew Vowels לץֵ֣ הַ֭יַּין המֹהֶ֣ שׁכֵרָ֑ וכְָל־ שֹׁ֥גהֶ בּוֹ֝֗ לֹ֣א יחֶכְּםָֽ׃ 

Greek Το κρασί γεννάει χλευασµό, και τα σίκερα είναι στασιαστικά· και 
όποιος δελεάζεται απ&apos; αυτά, δεν έχει φρόνηση.


వచనము 2


రాజువలని భయము సింహగర్జన వంటిది రాజునకు క్రోధము పుట్టించువారు తమకు ప్రాణమోసము 

తెచ్చుకొందురు


Hebrew נהם ככפיר אימת מלך מתעברו חוטא נפשו:

Hebrew Vowels נהַ֣םַ כּכְַּ֭פִיר אֵ֣ימתַ מֶ֑לְֶ מתִ֝עְַבּרְוֹ֗ חוֹטֵ֥א נַפְשׁוֹֽ׃ 

Greek Η απειλή τού βασιλιά είναι βρυχηθµός λιονταριού· όποιος τον 
παροξύνει, αµαρτάνει στην ίδια του τη ζωή.


వచనము 3


కలహమునకు దూరముగా నుండుట నరులకు ఘనత మూర్ఖుడైన ప్రతివాడును పోరునే కోరును.

Hebrew כבוד לאיש שבת מריב וכל אויל יתגלע:

Hebrew Vowels כָּבוֹ֣ד לָ֭אִישׁ שֶׁ֣בתֶ מרִֵ֑יב וכְָל־ אוֱִ֝֗יל יתְִגַּלּעָֽ׃ 

Greek Τιµή είναι στον άνθρωπο να σταµατάει από τη φιλονικία· κάθε 
άφρονας, όµως, µπλέκεται σ&apos; αυτή.


వచనము 4


విత్తులువేయు కాలమున సోమరి దున్నడు కోతకాలమున పంటనుగూర్చి వాడు విచారించునప్పుడు 

వానికేమియు లేకపోవును.

Hebrew מחרף עצל לא יחרש ישאל בקציר ואין:

Hebrew Vowels מחֵ֭רֶֹף עצֵָ֣ל לֹא־ יחַרֲֹ֑שׁ בַּקּצִָ֣יר וָאָֽיןִ׃ 

Greek Ο οκνηρός δεν θέλει να αροτριάζει εξαιτίας τού χειµώνα· γι&apos; 
αυτό, θα ζητάει µέσα στο καλοκαίρι και δεν θα παίρνει.


వచనము 5


నరుని హృదయములోని ఆలోచన లోతు నీళ్లవంటిది వివేకము గలవాడు దానిని పైకి చేదుకొనును.
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Hebrew מים עמקים עצה בלב איש ואיש תבונה ידלנה:

Hebrew Vowels מַ֣יםִ עמֲֻ֭קִּים עצֵהָ֣ בְלֶב־ אִ֑ישׁ וְאִ֖ישׁ תְּבוּנהָ֣ יִדְלֶֽנּהָ׃ 

Greek Η βουλή µέσα στην καρδιά τού ανθρώπου είναι σαν τα βαθιά νερά· 
ο συνετός άνθρωπος, όµως, θα την ανασύρει.


వచనము 6


దయచూపు వానిని కలిసికొనుట అనేకులకు తటస్థించును నమ్ముకొనదగినవాడు ఎవరికి కనబడును?


Hebrew רב אדם יקרא איש חסדו ואיש אמונים מי ימצא:

Hebrew Vowels רָב־ אָדָם֗ יִ֭קְרָא אִ֣ישׁ חסְַדּוֹ֑ וְאִ֥ישׁ אמֱ֝וּנִ֗ים מִ֣י ימִצְָֽא׃ 

Greek Πολλοί άνθρωποι κηρύττουν κάθε ένας την καλοκαγαθία του· αλλά 
ποιος θα βρει άνθρωπο πιστό;


వచనము 7


యథార్థవర్తనుడగు నీతిమంతుని పిల్లలు వాని తదనంతరము ధన్యులగుదురు.

Hebrew מתהלך בתמו צדיק אשרי בניו אחריו:

Hebrew Vowels מתִהְַלְֵּ֣ בּתְמֻּוֹ֣ צַדִּ֑יק אַשׁרְֵ֖י בָנָ֣יו אחַרֲָֽיו׃ 

Greek Ο δίκαιος περπατάει στην ακεραιότητά του· και τα παιδιά του είναι 
µακάρια ύστερα απ&apos; αυτόν.


వచనము 8


న్యాయ సింహాసనాసీనుడైన రాజు తన కన్నులతో చెడుతనమంతయు చెదరగొట్టును.

Hebrew מלך יושב על כסא דין מזרה בעיניו כל רע:

Hebrew Vowels מֶ֗לְֶ יוֹשֵׁ֥ב עַל־ כּסִֵּא־ דִ֑ין מְזרֶָה֖ בעְֵינָ֣יו כָּל־ רָעֽ׃ 

Greek Βασιλιάς που κάθεται επάνω σε θρόνο κρίσης, διασκεδάζει κάθε 
κακό µε τα µάτια του.


వచనము 9


నా హృదయమును శుద్ధపరచుకొనియున్నాను పాపము పోగొట్టుకొని పవిత్రుడనైతిననుకొనదగిన 

వాడెవడు?


Hebrew מי יאמר זכיתי לבי טהרתי מחטאתי:

Hebrew Vowels מִֽי־ יֹ֭אמרַ זכִִּ֣יתִי לִבִּ֑י טהָ֝רְַ֗תִּי מחֵַטָּאתִֽי׃ 

Greek Ποιος µπορεί να πει: Καθάρισα την καρδιά µου, είµαι καθαρός από 
τις αµαρτίες µου;


వచనము 10
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వేరు వేరు తూనికె రాళ్లు వేరు వేరు కుంచములు ఈ రెండును యెహోవాకు హేయములు.

Hebrew אבן ואבן איפה ואיפה תועבת יהוה גם שניהם:

Hebrew Vowels אֶ֣בןֶ וָ֭אֶבןֶ אֵיפהָ֣ וְאֵיפהָ֑ תּוֹעֲבתַ֥ יהְ֝והָ֗ גּםַ־ שְׁנֵיהםֶֽ׃ 

Greek Ζύγια διαφορετικά, µέτρα διαφορετικά, και τα δύο είναι βδέλυγµα 
στον Κύριο.


వచనము 11


బాలుడు సహితము తన నడవడి శుద్ధమైనదో కాదో యథార్థమైనదో కాదో తన చేష్టలవలన 

తెలియజేయును.

Hebrew גם במעלליו יתנכר נער אם זך ואם ישר פעלו:

Hebrew Vowels גּםַ֣ בּמְ֭עֲַלָלָיו יתְִנכַּרֶ־ נעָ֑רַ אםִ־ זְַ֖ וְאםִ־ יָשׁרָ֣ פּעֳָלוֹֽ׃ 

Greek Κι αυτό το παιδί γνωρίζεται από τις πράξεις του, αν τα έργα του 
είναι καθαρά, και αν ευθέα.


వచనము 12


వినగల చెవి చూడగల కన్ను ఈ రెండును యెహోవా కలుగచేసినవే.

Hebrew אזן שמעת ועין ראה יהוה עשה גם שניהם:

Hebrew Vowels אֹ֣זןֶ שׁמֹ֭עַתַ ועְַ֣יןִ רֹאהָ֑ יהְ֝והָ֗ עָשׂהָ֥ גםַ־ שְׁנֵיהםֶֽ׃ 

Greek Το αυτί ακούει, και το µάτι βλέπει· ο Κύριος, όµως, έκανε και τα 
δύο.


వచనము 13


లేమికి భయపడి నిద్రయందు ఆసక్తి విడువుము నీవు మేల్కొని యుండినయెడల ఆహారము తిని తృప్తి 

పొందుదువు.

Hebrew אל תאהב שנה פן תורש פקח עיניך שבע לחם:

Hebrew Vowels אַל־ תֶּֽאהֱַ֣ב שֵׁ֭נהָ פּןֶ־ תּוִּרֵָ֑שׁ פְּקַח֖ עֵינֶ֣יָ שְֽׂבעַֽ־ לחָֽםֶ׃ 

Greek Μη αγαπάς τον ύπνο, για να µη έρθεις σε φτώχεια· άνοιξε τα µάτια 
σου, και θα χορτάσεις ψωµί.


వచనము 14


కొనువాడు జబ్బుది జబ్బుది అనును అవతలికి వెళ్లి  దాని మెచ్చుకొనును.

Hebrew רע רע יאמר הקונה ואזל לו אז יתהלל:

Hebrew Vowels רַע֣ רַע֭ יֹאמרַ֣ הַקּוֹנהֶ֑ וְאֹזֵ֥ל לוֹ֝֗ אָ֣ז יתִהְַלָּֽל׃ 
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Greek Κακό, κακό, λέει ο αγοραστής· όταν, όµως, αναχωρήσει, τότε 
καυχάται.


వచనము 15


బంగారును విస్తారమైన ముత్యములును కలవు. తెలివినుచ్చరించు పెదవులు అమూల్యమైన సొత్తు.

Hebrew יש זהב ורב פנינים וכלי יקר שפתי דעת:

Hebrew Vowels יֵ֣שׁ זהָָ֭ב ורְָב־ פְּנִינִ֑ים וּכְלִ֥י יְ֝קָר֗ שִׂפתְֵי־ דָעֽתַ׃ 

Greek Υπάρχει χρυσάφι, και πλήθος από µαργαριτάρια· τα χείλη, όµως, 
της γνώσης είναι πολύτιµο κειµήλιο.


వచనము 16


అన్యునికొరకు పూటబడిన వాని వస్త్రమును పుచ్చుకొనుము పరులకొరకు వానినే కుదువ పెట్టించుము


Hebrew לקח בגדו כי ערב זר ובעד נכרים חבלהו:

Hebrew Vowels לְֽקַח־ בִּ֭גְדוֹ כִּי־ ערַָ֣ב זרָ֑ וּבעְַ֖ד חַבְלהֵֽוּ׃ 

Greek Πάρε το ιµάτιο εκείνου που εγγυάται για ξένον· και πάρε ενέχυρο 
απ&apos; αυτόν που εγγυάται για ξένα πράγµατα.


వచనము 17


మోసముచేసి తెచ్చుకొన్న ఆహారము మనుష్యులకు బహు ఇంపుగా ఉండును పిమ్మట వాని నోరు 

మంటితో నింపబడును.

Hebrew ערב לאיש לחם שקר ואחר ימלא פיהו חצץ:

Hebrew Vowels ערֵָ֣ב לָ֭אִישׁ לחֶ֣םֶ שָׁ֑קֶר וְ֝אחַרַ֗ ימִָּֽלֵא־ פִ֥יהוּ חצָץָֽ׃ 

Greek Το ψωµί τού ψέµατος είναι γλυκό στον άνθρωπο· ύστερα, όµως, το 
στόµα του θα γεµίσει από χαλίκια.


వచనము 18


ఉద్దేశములు ఆలోచనచేత స్థిరపరచబడును వివేకముగల నాయకుడవై యుద్ధము చేయుము.

Hebrew מחשבות בעצה תכון ובתחבלות עשה מלחמה:

Hebrew Vowels מחֲַ֭שָׁבוֹת בּעְצֵהָ֣ תכִּוֹ֑ן וּ֝בתְחְַבֻּלוֹ֗ת עֲשׂהֵ֣ מִלחְמָהָֽ׃ 

Greek Οι σκοποί στερεώνονται µε τη συµβουλή· και ύστερα από καλή 
σκέψη κάνε πόλεµο.


వచనము 19


కొండెగాడై తిరుగులాడువాడు పరుల గుట్టు బయటపెట్టును కావున వదరుబోతుల జోలికి పోకుము.

Hebrew גולה סוד הולך רכיל ולפתה שפתיו לא תתערב:
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Hebrew Vowels גּוֹֽלהֶ־ סּוֹ֭ד הוֹלְֵ֣ רָכִ֑יל וּלְפתֹהֶ֥ שְׂ֝פתָָ֗יו לֹ֣א תתִעְרָָֽב׃ 

Greek Ο σπερµολόγος, καθώς γυρίζει ολόγυρα, αποκαλύπτει τα µυστικά· 
γι&apos; αυτό, µη σµίγεις µ&apos; εκείνον που πλαταίνει τα χείλη του.


వచనము 20


తన తండ్రినైనను తల్లినైనను దూషించువాని దీపము కారుచీకటిలో ఆరిపోవును.

Hebrew מקלל אביו ואמו ידעך נרו באישון חשך:

Hebrew Vowels מְ֭קַלֵּל אָבִ֣יו וְאמִּוֹ֑ יִֽדְעְַ֥ נרֵ֝וֹ֗ חֹֽשְֶׁ׃ 

Greek Το λυχνάρι εκείνου που κακολογεί τον πατέρα του ή τη µητέρα του, 
θα σβήσει σε βαθύ σκοτάδι.


వచనము 21


మొదట బహు త్వరితముగా దొరికిన స్వాస్థ్యము తుదకు దీవెన నొందకపోవును.

Hebrew נחלה מבחלת בראשנה ואחריתה לא תברך:

Hebrew Vowels נחֲַ֭להָ בּרִָאשֹׁנהָ֑ וְ֝אחַרֲִיתהָּ֗ לֹ֣א תְברְָֹֽ׃ 

Greek Κληρονοµιά, που αποκτήθηκε γρήγορα στην αρχή, στο τέλος δεν 
ευλογείται.


వచనము 22


కీడుకు ప్రతికీడు చేసెదననుకొనవద్దు యెహోవా కొరకు కనిపెట్టుకొనుము ఆయన నిన్ను రక్షించును.

Hebrew אל תאמר אשלמה רע קוה ליהוה וישע לך:

Hebrew Vowels אַל־ תֹּאמרַ֥ אֲשַׁלּמְהָ־ רָע֑ קַוּהֵ֥ לַֽ֝יהוהָ֗ וְיֹ֣שׁעַֽ לְָֽ׃ 

Greek Μη πεις: Θα ανταποδώσω κακό· περίµενε τον Κύριο, και θα σε 
σώσει.


వచనము 23


వేరు వేరు తూనికె రాళ్లు యెహోవాకు హేయములు దొంగత్రాసు అనుకూలము కాదు.

Hebrew תועבת יהוה אבן ואבן ומאזני מרמה לא טוב:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ יהְ֭והָ אֶ֣בןֶ וָאָ֑בןֶ וּמֹאזְנֵ֖י מרְִמהָ֣ לֹא־ טוֹֽב׃ 

Greek Ζύγια διαφορετικά είναι βδέλυγµα στον Κύριο· και η δόλια 
πλάστιγγα δεν είναι καλό.


వచనము 24


ఒకని నడతలు యెహోవా వశము తనకు సంభవింపబోవునది యొకడెట్లు తెలిసికొనగలడు?


Hebrew מיהוה מצעדי גבר ואדם מה יבין דרכו:

Hebrew Vowels מֵיהוהָ֥ מצִעְֲדֵי־ גָ֑ברֶ וְ֝אָדָם֗ מהַ־ יָּבִ֥ין דּרְַכּוֹֽ׃ 
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Greek Τα βήµατα του ανθρώπου κατευθύνονται από τον Κύριο· πώς, 
λοιπόν, ο άνθρωπος θα γνωρίσει τον δικό του δρόµο;


వచనము 25


వివేచింపక ప్రతిష్ఠితమని చెప్పుటయు మ్రొక్కుకొనిన తరువాత దానిగూర్చి విచారించుటయు ఒకనికి 

ఉరియగును.

Hebrew מוקש אדם ילע קדש ואחר נדרים לבקר:

Hebrew Vowels מוֹקֵ֣שׁ אָ֭דָם יָ֣לעַ קֹ֑דֶשׁ וְאחַרַ֖ נְדָרִ֣ים לְבַקּרֵֽ׃ 

Greek Παγίδα είναι στον άνθρωπο, να µιλάει µε προπέτεια για ιερά 
πράγµατα, και ύστερα από τις ευχές να σκέφτεται.


వచనము 26


జ్ఞానముగల రాజు భక్తిహీనులను చెదరగొట్టును వారిమీద చక్రము దొర్లించును.

Hebrew מזרה רשעים מלך חכם וישב עליהם אופן:

Hebrew Vowels מְזרֶָה֣ רְ֭שׁעִָים מֶ֣לְֶ חכָםָ֑ וַיָּ֖שֶׁב עֲלֵיהםֶ֣ אוֹפןָֽ׃ 

Greek Ο σοφός βασιλιάς διαχωρίζει τούς ασεβείς, και στρέφει επάνω τους 
τον τροχό.


వచనము 27


నరుని ఆత్మ యెహోవా పెట్టిన దీపము అది అంతరంగములన్నియు శోధించును.

Hebrew נר יהוה נשמת אדם חפש כל חדרי בטן:

Hebrew Vowels נרֵ֣ יהְ֭והָ נִשׁמְתַ֣ אָדָם֑ חֹ֝פֵ֗שׂ כָּל־ חַדְרֵי־ בָֽטןֶ׃ 

Greek Λύχνος τού Κυρίου είναι το πνεύµα τού ανθρώπου, το οποίο 
διερευνά όλα τα ενδόµυχα της καρδιάς.


వచనము 28


కృపాసత్యములు రాజును కాపాడును కృపవలన అతడు తన సింహాసనమును స్థిరపరచుకొనును.

Hebrew חסד ואמת יצרו מלך וסעד בחסד כסאו:

Hebrew Vowels חסֶֶ֣ד וֶ֭אמֱתֶ יצִּרְוּ־ מֶ֑לְֶ וסְעַָ֖ד בּחַסֶֶ֣ד כּסְִאוֹֽ׃ 

Greek Έλεος και αλήθεια διαφυλάττουν τον βασιλιά· και ο θρόνος του 
υποστηρίζεται από το έλεος.


వచనము 29


యౌవనస్థుల బలము వారికి అలంకారము తలనెరపు వృద్ధులకు సౌందర్యము


Hebrew תפארת בחורים כחם והדר זקנים שיבה:
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Hebrew Vowels תִּפְארֶֶ֣ת בּחַוּרִ֣ים כּחֹםָ֑ והֲַדַר֖ זְקֵנִ֣ים שֵׂיבהָֽ׃ 

Greek Καύχηµα των νέων είναι η δύναµή τους· και δόξα των γερόντων η 
πολιά.


వచనము 30


గాయములు చేయు దెబ్బలు అంతరంగములలో చొచ్చి చెడుతనమును తొలగించును.

Hebrew חברות פצע תמריק ברע ומכות חדרי בטן:

Hebrew Vowels חַבּרֻוֹ֣ת פּצֶ֭עַ בּרְָע֑ וּמ֝כַּוֹ֗ת חַדְרֵי־ בָֽטןֶ׃ 

Greek Τα µελανίσµατα των πληγών λευκαίνουν τον κακό· και τα 
χτυπήµατα, τα ενδόµυχα της καρδιάς. 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వచనము 1


యెహోవా చేతిలో రాజు హృదయము నీటి కాలువలవలె నున్నది. ఆయన తన చిత్తవృత్తి చొప్పున దాని 

త్రిప్పును.

Hebrew פלגי מים לב מלך ביד יהוה על כל אשר יחפץ יטנו:

Hebrew Vowels פַּלְגֵי־ מַ֣יםִ לֶב־ מֶ֭לְֶ בְּיַד־ יהְוהָ֑ עַֽל־ כָּל־ אֲשׁרֶ֖ יחְַפּץֹ֣ יַטֶּֽנּוּ׃ 

Greek Η καρδιά τού βασιλιά είναι στο χέρι τού Κυρίου σαν ρεύµατα 
νερών· όπου θέλει, τη στρέφει.


వచనము 2


ఒకడు తనకేర్పరచుకొనిన మార్గము ఎట్టిదైనను తన దృష్టికది న్యాయముగానే అగపడును యెహోవాయే 

హృదయములను పరిశీలన చేయువాడు. 

Hebrew כל דרך איש ישר בעיניו ותכן לבות יהוה:

Hebrew Vowels כָּֽל־ דּרְֶֶ־ אִ֭ישׁ יָשׁרָ֣ בּעְֵינָ֑יו ותְכֹןֵ֖ לִבּוֹ֣ת יהְוהָֽ׃ 

Greek Όλοι οι δρόµοι τού ανθρώπου φαίνονται σωστοί στα µάτια του· 
όµως, ο Κύριος σταθµίζει τις καρδιές.


వచనము 3


నీతిన్యాయములననుసరించి నడచుకొనుట బలులనర్పించుటకంటె యెహోవాకు ఇష్టము.

Hebrew עשה צדקה ומשפט נבחר ליהוה מזבח:

Hebrew Vowels עֲ֭שׂהֹ צְדָקָה֣ וּמִשְׁפָּ֑ט נִבחְרָ֖ לַיהוהָ֣ מִזָּֽבחַ׃ 

Greek Το να κάνει κάποιος δικαιοσύνη και κρίση, είναι στον Κύριο 
αρεστότερο παρά θυσία.


వచనము 4


అహంకార దృష్టియు గర్వ హృదయమును భక్తిహీనుల క్షేమమును పాపయుక్తములు.

Hebrew רום עינים ורחב לב נר רשעים חטאת:

Hebrew Vowels רוּם־ עֵ֭ינַיםִ וּרְחַב־ לֵ֑ב נרִ֖ רְשׁעִָ֣ים חַטָּֽאת׃ 

Greek Το υπεροπτικό βλέµµα και η αλαζονική καρδιά, το λυχνάρι των 
ασεβών, είναι αµαρτία.


వచనము 5


శ్రద్ధగలవారి యోచనలు లాభకరములు తాలిమి లేక పనిచేయువానికి నష్టమే ప్రాప్తించును


Hebrew מחשבות חרוץ אך למותר וכל אץ אך למחסור:
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Hebrew Vowels מחְַשְׁבוֹ֣ת חרָ֭וּץ אְַ־ למְוֹתרָ֑ וכְָל־ אץָ֝֗ אְַ־ למְחַסְוֹֽר׃ 

Greek Οι λογισµοί τού επιµελή οδηγούν σίγουρα σε αφθονία· του κάθε 
προπέτη, όµως, σίγουρα σε έλλειψη.


వచనము 6


అబద్ధములాడి ధనము సంపాదించుకొనుట ఊపిరితో సాటి, దానిని కోరువారు మరణమును 

కోరుకొందురు.

Hebrew פעל אוצרות בלשון שקר הבל נדף מבקשי מות:

Hebrew Vowels פּעַֹ֣ל אוֹ֭צרָוֹת בִּלְשׁוֹ֣ן שָׁ֑קֶר הֶ֥בֶל נִ֝דּףָ֗ מְבַקְשֵׁי־ מוָֽתֶ׃ 

Greek Το να αποκτάει κάποιος θησαυρούς µε αναληθή γλώσσα είναι 
άστατη µαταιότητα εκείνων που ζητούν θάνατο.


వచనము 7


భక్తిహీనులు న్యాయము చేయనొల్లరు వారు చేయు బలాత్కారము వారిని కొట్టుకొనిపోవును.

Hebrew שד רשעים יגורם כי מאנו לעשות משפט:

Hebrew Vowels שֹׁד־ רְשׁעִָ֥ים יְגוֹרֵם֑ כִּ֥י מֵ֝אֲנוּ֗ לעֲַשׂוֹ֥ת מִשְׁפָּֽט׃ 

Greek Οι αρπαγές των ασεβών θα τους εξολοθρεύσουν· επειδή αρνούνται 
να πράττουν το δίκιο.


వచనము 8


దోషభరితుని మార్గము మిక్కిలి వంకరమార్గము పవిత్రుల కార్యము యథార్థము.

Hebrew הפכפך דרך איש וזר וזך ישר פעלו:

Hebrew Vowels הֲפכְַפְַּ֬ דּרְֶֶ֣ אִ֣ישׁ וָזרָ֑ וְ֝זְַ֗ יָשׁרָ֥ פּעֳָלוֹֽ׃ 

Greek Ο δρόµος τού διεφθαρµένου ανθρώπου είναι στρεβλός· το έργο τού 
καθαρού, όµως, είναι ευθύ.


వచనము 9


గయ్యాళితో పెద్దయింట నుండుటకంటె మిద్దె మీద నొక మూలను నివసించుట మేలు.

Hebrew טוב לשבת על פנת גג מאשת מדונים ובית חבר:

Hebrew Vowels טוֹ֗ב לָשֶׁ֥בתֶ עַל־ פִּנּתַ־ גָּ֑ג מֵאֵ֥שׁתֶ מִ֝דְיָנִ֗ים וּבֵ֥ית חָֽברֶ׃ 

Greek Καλύτερα να κατοικεί κανείς σε µια γωνιά δωµατίου, παρά σε ένα 
ευρύχωρο σπίτι µε γυναίκα φιλόνικη.


వచనము 10


భక్తిహీనుని మనస్సు కీడు చేయగోరును వాడు తన పొరుగువానికైనను దయ తలచడు.
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Hebrew נפש רשע אותה רע לא יחן בעיניו רעהו:

Hebrew Vowels נֶ֣פֶשׁ רָ֭שׁעָ אוִּתְהָ־ רָע֑ לֹא־ יחֻןַ֖ בּעְֵינָ֣יו רֵעהֵֽוּ׃ 

Greek Η ψυχή τού ασεβή επιθυµεί κακό· ο πλησίον του δεν βρίσκει χάρη 
στα µάτια του.


వచనము 11


అపహాసకుడు దండింపబడుట చూచి జ్ఞానము లేనివాడు జ్ఞానము పొందును జ్ఞానము గలవాడు 

ఉపదేశమువలన తెలివినొందును.

Hebrew בענש לץ יחכם פתי ובהשכיל לחכם יקח דעת:

Hebrew Vowels בּעְַנָשׁ־ לץֵ֭ יחֶכְּםַ־ פּתִֶ֑י וּבהְַשׂכְִּ֥יל לחְ֝כָםָ֗ יִקּחַ־ דּעָֽתַ׃ 

Greek Όταν ο χλευαστής τιµωρείται, ο απλός γίνεται σοφότερος· και ο 
σοφός καθώς διδάσκεται παίρνει γνώση.


వచనము 12


నీతిమంతుడైన వాడు భక్తిహీనుని యిల్లు ఏమైనది కనిపెట్టును భక్తిహీనులను ఆయన నాశనములో 

కూల్చును.

Hebrew משכיל צדיק לבית רשע מסלף רשעים לרע:

Hebrew Vowels מַשׂכְִּ֣יל צַ֭דִּיק לְבֵ֣ית רָשׁעָ֑ מסְַלּףֵ֖ רְשׁעִָ֣ים לרָָעֽ׃ 

Greek Ο δίκαιος συλλογίζεται το σπίτι τού ασεβή, όταν οι ασεβείς 
καταγκρεµίζονται στην κακία τους.


వచనము 13


దరిద్రుల మొఱ్ఱ వినక చెవి మూసికొనువాడు తాను మొఱ్ఱ పెట్టునప్పుడు అంగీకరింపబడడు.

Hebrew אטם אזנו מזעקת דל גם הוא יקרא ולא יענה:

Hebrew Vowels אֹטםֵ֣ אָ֭זְנוֹ מִזּעֲַקַת־ דָּ֑ל גּםַֽ־ הוּ֥א יִ֝קְרָ֗א וְלֹ֣א יעֵָנהֶֽ׃ 

Greek Όποιος κλείνει τα αυτιά του στην κραυγή τού φτωχού, θα φωνάξει 
κι αυτός, και δεν θα εισακουστεί.


వచనము 14


చాటున ఇచ్చిన బహుమానము కోపమును చల్లార్చును ఒడిలోనుంచబడిన కానుక మహా క్రోధమును 

శాంతిపరచును.

Hebrew מתן בסתר יכפה אף ושחד בחק חמה עזה:

Hebrew Vowels מתַּןָ֣ בּסַּ֭תֵרֶ יכְִפּהֶ־ אףָ֑ וְשׁחַֹ֥ד בּחֵַ֝֗ק חמֵהָ֥ עַזּהָֽ׃ 
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Greek Ένα κρυφό δώρο καταπραϋνει θυµό· και ένα χάρισµα, όταν το 
βάλεις στον κόρφο, µια δυνατή οργή.


వచనము 15


న్యాయమైన క్రియలు చేయుట నీతిమంతునికి సంతోషకరము పాపము చేయువారికి అది 

భయంకరము.

Hebrew שמחה לצדיק עשות משפט ומחתה לפעלי און:

Hebrew Vowels שׂמִחְהָ֣ לצַַּ֭דִּיק עֲשׂוֹ֣ת מִשְׁפָּ֑ט וּמ֝חְתִּהָ֗ לְפעֲֹ֣לֵי אוָֽןֶ׃ 

Greek Χαρά είναι στον δίκαιο να κάνει κρίση· όλεθρος, όµως, στους 
εργάτες της ανοµίας.


వచనము 16


వివేకమార్గము విడిచి తిరుగువాడు ప్రేతల గుంపులో కాపురముండును.

Hebrew אדם תועה מדרך השכל בקהל רפאים ינוח:

Hebrew Vowels ַאָדָם֗ תּוֹ֭עהֶ מִדּרְֶֶ֣ הַשׂכְֵּ֑ל בִּקְהַ֖ל רְפָאִ֣ים יָנוּֽח׃ 

Greek Άνθρωπος που αποπλανιέται από τον δρόµο τής σύνεσης, θα 
κατασκηνώσει στη σύναξη των θανατωµένων.


వచనము 17


సుఖభోగములయందు వాంఛ గలవానికి లేమి కలుగును ద్రాక్షారసమును నూనెయు వాంఛించువానికి 

ఐశ్వర్యము కలుగదు.

Hebrew איש מחסור אהב שמחה אהב יין ושמן לא יעשיר:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ מחַ֭סְוֹר אהֵֹ֣ב שׂמִחְהָ֑ אהֵֹ֥ב יַֽיןִ־ וָ֝שׁמֶ֗ןֶ לֹ֣א יעֲַשִֽׁיר׃ 

Greek Εκείνος που αγαπάει την ευθυµία θα γίνει πένητας· εκείνος που 
αγαπάει κρασί και αρώµατα δεν θα πλουτίσει.


వచనము 18


నీతిమంతునికొరకు భక్తిహీనులు ప్రాయశ్చిత్తమగుదురు యథార్థవంతులకు ప్రతిగా విశ్వాసఘాతకులు 

కూలుదురు


Hebrew כפר לצדיק רשע ותחת ישרים בוגד:

Hebrew Vowels כֹּ֣פרֶ לצַַּדִּ֣יק רָשׁעָ֑ ותְחַ֖תַ יְשׁרִָ֣ים בּוֹגֵֽד׃ 

Greek Ο ασεβής θα είναι αντίλυτρο για τον δίκαιο, και ο παραβάτης για 
τους ευθείς.


వచనము 19
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ప్రాణము విసికించు జగడగొండి దానితో కాపురము చేయుటకంటె అరణ్యభూమిలో నివసించుట 

మేలు.

Hebrew טוב שבת בארץ מדבר מאשת מדונים וכעס:

Hebrew Vowels טוֹ֗ב שֶׁ֥בתֶ בְּארֶֶֽץ־ מִדְבּרָ֑ מֵאֵ֖שׁתֶ וכָעָֽסַ׃ 

Greek Καλύτερα να κατοικεί κανείς σε µια έρηµη γη, παρά µε γυναίκα 
φιλόνικη και οξύθυµη.


వచనము 20


విలువగల ధనమును నూనెయు జ్ఞానుల యింటనుండును బుద్ధిహీనుడు దాని వ్యయపరచును.

Hebrew אוצר נחמד ושמן בנוה חכם וכסיל אדם יבלענו:

Hebrew Vowels אוֹצרָ֤ ׀ נחֶמְָ֣ד וָ֭שׁמֶןֶ בִּנוְהֵ֣ חכָםָ֑ וּכסְִ֖יל אָדָם֣ יְבַלּעְֶֽנּוּ׃ 

Greek Πολύτιµος θησαυρός και µύρα βρίσκονται στο σπίτι τού σοφού· ενώ 
ο άφρονας άνθρωπος τα κατασπαταλάει.


వచనము 21


నీతిని కృపను అనుసరించువాడు జీవమును నీతిని ఘనతను పొందును.

Hebrew רדף צדקה וחסד ימצא חיים צדקה וכבוד:

Hebrew Vowels רֹ֭דֵף צְדָקָה֣ וחָסֶָ֑ד ימִצְָ֥א חַ֝יִּ֗ים צְדָקָה֥ וכְָבוֹֽד׃ 

Greek Αυτός που κυνηγάει δικαιοσύνη και έλεος, θα βρει ζωή, δικαιοσύνη, 
και δόξα.


వచనము 22


జ్ఞానియైన యొకడు పరాక్రమశాలుల పట్టణ ప్రాకారమెక్కును అట్టివాడు దానికి ఆశ్రయమైన కోటను 

పడగొట్టును.

Hebrew עיר גברים עלה חכם וירד עז מבטחה:

Hebrew Vowels עִ֣יר גִּ֭בּרִֹים עָלהָ֣ חכָםָ֑ וַ֝יּרֶֹ֗ד עֹ֣ז מִבְטחֶהָֽ׃ 

Greek Ο σοφός εκπορθεί την πόλη των δυνατών, και καταβάλλει το 
οχύρωµα του θάρρους της.


వచనము 23


నోటిని నాలుకను భద్రము చేసికొనువాడు శ్రమలనుండి తన ప్రాణమును కాపాడుకొనును.

Hebrew שמר פיו ולשונו שמר מצרות נפשו:

Hebrew Vowels שׁמֹרֵ֣ פִּ֭יו וּלְשׁוֹנוֹ֑ שׁמֹרֵ֖ מצִּרָוֹ֣ת נַפְשׁוֹֽ׃ 
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Greek Όποιος φυλάττει το στόµα του και τη γλώσσα του, φυλάττει την 
ψυχή του από στενοχώριες.


వచనము 24


అహంకారియైన గర్విష్ఠునికి అపహాసకుడని పేరు అట్టివాడు అమిత గర్వముతో ప్రవర్తించును.

Hebrew זד יהיר לץ שמו עושה בעברת זדון:

Hebrew Vowels זֵ֣ד יהִָ֭יר לץֵ֣ שׁמְוֹ֑ עוֹ֝שׂהֶ֗ בּעְֶברְַת֥ זָדוֹֽן׃ 

Greek Υπερήφανος και αλαζονικός χλευαστής αποκαλείται, όποιος ενεργεί 
µε θυµό αλαζονείας.


వచనము 25


సోమరివాని చేతులు పనిచేయనొల్లవు వాని యిచ్ఛ వాని చంపును.

Hebrew תאות עצל תמיתנו כי מאנו ידיו לעשות:

Hebrew Vowels תַּאוֲתַ֣ עצֵָ֣ל תּמְִיתֶ֑נּוּ כִּֽי־ מֵאֲנוּ֖ יָדָ֣יו לעֲַשׂוֹֽת׃ 

Greek Οι επιθυµίες τού οκνηρού τον θανατώνουν· επειδή, τα χέρια του δεν 
θέλουν να εργάζονται·


వచనము 26


దినమెల్ల ఆశలు పుట్టుచుండును నీతిమంతుడు వెనుకతీయక ఇచ్చుచుండును.

Hebrew כל היום התאוה תאוה וצדיק יתן ולא יחשך:

Hebrew Vowels כָּל־ הַ֭יּוֹם התְִאוַּהָ֣ תַאוֲהָ֑ וצְַדִּ֥יק יתִּ֝ןֵ֗ וְלֹ֣א יחְַשְֹֽׂ׃ 

Greek όλη την ηµέρα επιθυµεί· ενώ ο δίκαιος δίνει και δεν λυπάται.


వచనము 27


భక్తిహీనులు అర్పించు బలులు హేయములు దురాలోచనతో అర్పించినయెడల అవి మరి హేయములు.

Hebrew זבח רשעים תועבה אף כי בזמה יביאנו:

Hebrew Vowels זֶ֣בחַ רְ֭שׁעִָים תּוֹעֵבהָ֑ אףַ֝֗ כִּֽי־ בְזמִּהָ֥ יְבִיאֶֽנּוּ׃ 

Greek Η θυσία των ασεβών είναι βδέλυγµα· πολύ περισσότερο όταν τη 
φέρνουν µπροστά µε πονηρία.


వచనము 28


కూటసాక్షి నశించును విని మాటలాడువాడు సత్యము పలుకును.

Hebrew עד כזבים יאבד ואיש שומע לנצח ידבר:

Hebrew Vowels עֵד־ כְּזָבִ֥ים יֹאבֵ֑ד וְאִ֥ישׁ שׁוֹ֝מעֵַ֗ לָנצֶ֥חַ יְדַבּרֵֽ׃ 

Greek Ο ψευδοµάρτυρας θα απολεστεί· ενώ, ο άνθρωπος που υπακούει, 
θα µιλάει πάντοτε.
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వచనము 29


భక్తిహీనుడు తన ముఖమును మాడ్చుకొనును యథార్థవంతుడు తన ప్రవర్తనను చక్క పరచుకొనును.

Hebrew העז איש רשע בפניו וישר הוא יכין דרכיו:

Hebrew Vowels העֵֵ֬ז אִ֣ישׁ רָשׁעָ֣ בְּפָנָ֑יו וְ֝יָשׁרָ֗ הוּ֤א ׀ 

Greek Ο ασεβής άνθρωπος σκληραίνει το πρόσωπό του· ο ευθύς, όµως, 
κατευθύνει τους δρόµους του.


వచనము 30


యెహోవాకు విరోధమైన జ్ఞానమైనను వివేచనయైనను ఆలోచనయైనను నిలువదు.

Hebrew אין חכמה ואין תבונה ואין עצה לנגד יהוה:

Hebrew Vowels אֵ֣ין חכָ֭מְהָ וְאֵ֣ין תְּבוּנהָ֑ וְאֵ֥ין עצֵ֝הָ֗ לְנֶ֣גֶד יהְוהָֽ׃ 

Greek Δεν είναι σοφία ούτε σύνεση ούτε βουλή, ενάντια στον Κύριο.


వచనము 31


యుద్ధదినమునకు గుఱ్ఱములను ఆయత్తపరచుట కద్దు గాని రక్షణ యెహోవా అధీనము.

Hebrew סוס מוכן ליום מלחמה וליהוה התשועה:

Hebrew Vowels סוּ֗ס מוּ֭כןָ לְיוֹ֣ם מִלחְמָהָ֑ וְ֝לַֽיהוהָ֗ התְַּשׁוּעהָֽ׃ 

Greek Το άλογο ετοιµάζεται για την ηµέρα της µάχης· η σωτηρία, όµως, 
είναι από τον Κύριο. 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వచనము 1


గొప్ప ఐశ్వర్యముకంటె మంచి పేరును వెండి బంగారములకంటె దయయు కోరదగినవి.

Hebrew נבחר שם מעשר רב מכסף ומזהב חן טוב:

Hebrew Vowels נִבחְרָ֣ שׁםֵ֭ מעֵֹ֣שׁרֶ רָ֑ב מכִּסֶ֥ףֶ וּמִ֝זּהָָ֗ב חןֵ֣ טוֹֽב׃ 

Greek Προτιµότερο είναι ένα καλό όνοµα παρά µεγάλα πλούτη, αγαθή 
χάρη παρά ασήµι και χρυσάφι.


వచనము 2


ఐశ్వర్యవంతులును దరిద్రులును కలిసియుందురు వారందరిని కలుగజేసినవాడు యెహోవాయే.

Hebrew עשיר ורש נפגשו עשה כלם יהוה:

Hebrew Vowels עָשִׁ֣יר ורָָ֣שׁ נִפְגָּ֑שׁוּ עֹשׂהֵ֖ כֻלּםָ֣ יהְוהָֽ׃ 

Greek Πλούσιος και φτωχός συναντιούνται· ο Κύριος είναι ο Δηµιουργός 
και των δυο τους.


వచనము 3


బుద్ధిమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి దాగును జ్ఞానము లేనివారు యోచింపక ఆపదలో 

పడుదురు.

Hebrew ערום ראה רעה ויסתר ופתיים עברו ונענשו:

Hebrew Vowels ערָוּ֤ם ׀ רָאהָ֣ רָעהָ֣ וּ֝פתְָיִ֗ים עָברְוּ֥ וְֽנעֱֶנָֽשׁוּ׃ 

Greek Αυτός που έχει φρόνηση, προβλέπει το κακό, και κρύβεται· οι 
άφρονες, όµως, προχωρούν και τιµωρούνται.


వచనము 4


యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగియుండుట వినయమునకు ప్రతిఫలము ఐశ్వర్యమును ఘనతయు 

జీవమును దానివలన కలుగును.

Hebrew עקב ענוה יראת יהוה עשר וכבוד וחיים:

Hebrew Vowels עֵ֣קֶב עֲ֭נוָהָ ירְִאתַ֣ יהְוהָ֑ עֹ֖שׁרֶ וכְָבוֹ֣ד וחְַיִּֽים׃ 

Greek Η αµοιβή τής ταπείνωσης, και του φόβου τού Κυρίου, είναι 
πλούτος, και δόξα, και ζωή.


వచనము 5


ముండ్లును ఉరులును మూర్ఖుల మార్గములో ఉన్నవి తన్ను కాపాడుకొనువాడు వాటికి దూరముగా 

ఉండును.
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Hebrew צנים פחים בדרך עקש שומר נפשו ירחק מהם:

Hebrew Vowels צִנִּ֣ים פּחִַ֭ים בְּדֶרְֶ֣ עִקֵּ֑שׁ שׁוֹמרֵ֥ נַ֝פְשׁוֹ֗ ירְִחַ֥ק מהֵםֶֽ׃ 

Greek Τριβόλια και παγίδες είναι στον δρόµο τού στρεβλού· όποιος 
φυλάττει την ψυχή του, θα είναι µακριά απ&apos; αυτούς.


వచనము 6


బాలుడు నడువవలసిన త్రోవను వానికి నేర్పుము వాడు పెద్దవాడైనప్పుడు దానినుండి తొలగిపోడు.

Hebrew חנך לנער על פי דרכו גם כי יזקין לא יסור ממנה:

Hebrew Vowels חֲנְֹ֣ לַ֭נּעַרַ עַל־ פִּ֣י דַרְכּוֹ֑ גּםַ֥ כִּֽי־ יַ֝זְקִ֗ין לֹֽא־ יסָוּ֥ר ממִֶּֽנּהָ׃ 

Greek Δίδαξε το παιδί στην αρχή τού δρόµου του· και δεν θα 
αποµακρυνθεί απ&apos; αυτόν ούτε όταν γεράσει.


వచనము 7


ఐశ్వర్యవంతుడు బీదలమీద ప్రభుత్వము చేయును అప్పుచేయువాడు అప్పిచ్చినవానికి దాసుడు.

Hebrew עשיר ברשים ימשול ועבד לוה לאיש מלוה:

Hebrew Vowels עָ֭שִׁיר בּרְָשִׁ֣ים ימְִשׁוֹ֑ל ועְֶ֥בֶד לֹו֝הֶ֗ לְאִ֣ישׁ מַלוְהֶֽ׃ 

Greek Ο πλούσιος εξουσιάζει τους φτωχούς· κι αυτός που δανείζεται, είναι 
δούλος τού δανειστή.


వచనము 8


దౌష్ట్యమును విత్తువాడు కీడును కోయును వాని క్రోధమను దండము కాలిపోవును.

Hebrew זורע עולה יקצור און ושבט עברתו יכלה:

Hebrew Vowels זוֹרֵעַ֣ עוְַ֭להָ אוָ֑ןֶ וְשֵׁ֖בֶט עֶברְָתוֹ֣ יכְִלהֶֽ׃ 

Greek Αυτός που σπέρνει ανοµία, θα θερίσει συµφορές· και η ράβδος τής 
οργής του θα εκλείψει.


వచనము 9


దయాదృష్టి గలవాడు తన ఆహారములో కొంత దరిద్రునికిచ్చును అట్టివాడు దీవెననొందును.

Hebrew טוב עין הוא יברך כי נתן מלחמו לדל:

Hebrew Vowels טוֹֽב־ עַ֭יןִ הוּ֣א יְברְָֹ֑ כִּֽי־ נתָןַ֖ מִלּחַמְוֹ֣ לַדָּֽל׃ 

Greek Εκείνος που έχει αγαθό βλέµµα, θα ευλογηθεί· επειδή, από το ψωµί 
του δίνει στον φτωχό.


వచనము 10
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తిరస్కారబుద్ధి గలవాని తోలివేసినయెడల కలహములు మానును పోరు తీరి అవమానము 

మానిపోవును.

Hebrew גרש לץ ויצא מדון וישבת דין וקלון:

Hebrew Vowels גּרֵָֽ֣שׁ לץֵ֭ וְיצֵֵ֣א מָדוֹ֑ן וְ֝יִשְׁבּתֹ֗ דִּ֣ין וְקָלוֹֽן׃ 

Greek Διώξε τον χλευαστή, και µαζί του θα βγει και η φιλονικία, αλλά και 
η έριδα και η ύβρη θα παύσουν.


వచనము 11


హృదయశుద్ధిని ప్రేమించుచు దయగల మాటలు పలుకువానికి రాజు స్నేహితుడగును.

Hebrew אהב טהור לב חן שפתיו רעהו מלך:

Hebrew Vowels אהֵֹ֥ב לֵ֑ב חןֵ֥ שְׂ֝פתָָ֗יו רֵעהֵ֥וּ מֶֽלְֶ׃ 

Greek Όποιος αγαπάει την καθαρότητα της καρδιάς, για τη χάρη των 
χειλέων του, ο βασιλιάς θα είναι φίλος του.


వచనము 12


యెహోవా చూపులు జ్ఞానము గలవానిని కాపాడును. విశ్వాసఘాతకుల మాటలు ఆయన వ్యర్థము 

చేయును.

Hebrew עיני יהוה נצרו דעת ויסלף דברי בגד:

Hebrew Vowels עֵינֵ֣י יהְ֭והָ נצָ֣רְוּ דָע֑תַ וַ֝יסְַלּףֵ֗ דִּברְֵ֥י בֹגֵֽד׃ 

Greek Τα µάτια τού Κυρίου περιφρουρούν τη γνώση· ανατρέπει µάλιστα 
τις υποθέσεις τού παρανόµου.


వచనము 13


సోమరి బయట సింహమున్నది వీధులలో నేను చంపబడుదుననును.

Hebrew אמר עצל ארי בחוץ בתוך רחבות ארצח:

Hebrew Vowels ַאמָרַ֣ עצֵָ֭ל ארֲִ֣י בחַוּ֑ץ בּתְוְֹ֥ רְחֹ֝בוֹ֗ת ארֵָֽצחֵֽ׃ 

Greek Ο οκνηρός λέει: Λιοντάρι είναι έξω· στο µέσον των πλατειών θα 
φονευθώ.


వచనము 14


వేశ్య నోరు లోతైన గొయ్యి యెహోవా శాపము నొందినవాడు దానిలో పడును.

Hebrew שוחה עמקה פי זרות זעום יהוה יפול שם:

Hebrew Vowels שׁוּחהָ֣ עמֲֻ֭קּהָ פִּ֣י זרָוֹ֑ת זעְוּ֥ם יהְ֝והָ֗ שׁםָֽ׃ 
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Greek Το στόµα ξένης γυναίκας είναι λάκκος βαθύς· αυτός που µισείται 
από τον Κύριο, θα πέσει µέσα σ&apos; αυτόν.


వచనము 15


బాలుని హృదయములో మూఢత్వము స్వాభావికముగా పుట్టును శిక్షాదండము దానిని వానిలోనుండి 

తోలివేయును.

Hebrew אולת קשורה בלב נער שבט מוסר ירחיקנה ממנו:

Hebrew Vowels אוִֶּ֭לתֶ קְשׁוּרָה֣ בְלֶב־ נעָ֑רַ שֵׁ֥בֶט מוּ֝סרָ֗ ירְַחִיקֶ֥נּהָ ממִֶּֽנּוּ׃ 

Greek Η ανοησία είναι συνδεδεµένη µε την καρδιά τού παιδιού· η ράβδος 
τής παιδείας θα την αποχωρίσει απ&apos; αυτό.


వచనము 16


లాభము నొందవలెనని దరిద్రులకు అన్యాయము చేయువానికిని ధనవంతుల కిచ్చువానికిని నష్టమే 

కలుగును.

Hebrew עשק דל להרבות לו נתן לעשיר אך למחסור:

Hebrew Vowels עֹ֣שֵֽׁק דָּ֭ל להְרְַבּוֹ֣ת לוֹ֑ נתֹןֵ֥ לעְָ֝שִׁ֗יר אְַ־ למְחַסְוֹֽר׃ 

Greek Όποιος καταθλίβει τον φτωχό για να αυξήσει τα πλούτη του, και 
όποιος δίνει στον πλούσιο, θάρθει σίγουρα σε έλλειψη.


వచనము 17


చెవి యొగ్గి జ్ఞానుల ఉపదేశము ఆలకింపుము నేను కలుగజేయు తెలివిని పొందుటకు మనస్సునిమ్ము.

Hebrew הט אזנך ושמע דברי חכמים ולבך תשית לדעתי:

Hebrew Vowels הַ֥ט אָזְנְָ֗ וּ֭שׁמְעַ דִּברְֵ֣י חכֲמִָ֑ים וְ֝לִבְָּ֗ תָּשִׁ֥ית לְדַעתְִּֽי׃ 

Greek ΣΤΡΕΨΕ το αυτί σου, και άκου τα λόγια των σοφών, και 
προσκόλλησε την καρδιά σου στη γνώση µου.


వచనము 18


నీ అంతరంగమందు వాటిని నిలుపుకొనుట ఎంతో మంచిది పోకుండ అవి నీ పెదవులమీద 

ఉండనిమ్ము.

Hebrew כי נעים כי תשמרם בבטנך יכנו יחדו על שפתיך:

Hebrew Vowels כִּֽי־ נעִָ֭ים כִּֽי־ תִשׁמְרְֵם֣ בְּבִטְנֶָ֑ יכִֹּ֥נוּ יחְַ֝דּוָ֗ עַל־ שְׂפתֶָֽיָ׃ 

Greek Επειδή, είναι τερπνά, αν τα φυλάττεις στην καρδιά σου· και θα 
συναρµόζονται µαζί επάνω στα χείλη σου.


వచనము 19
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నీవు యెహోవాను ఆశ్రయించునట్లు నీకు నీకే గదా నేను ఈ దినమున వీటిని ఉపదేశించియున్నాను?


Hebrew להיות ביהוה מבטחך הודעתיך היום אף אתה:

Hebrew Vowels להְִיוֹ֣ת בַּ֭יהוהָ מִבְטחֶַָ֑ הוֹדַעתְִּ֖יָ הַיּוֹ֣ם אףַ־ אתָּֽהָ׃ 

Greek Για να είναι το θάρρος σου στον Κύριο, σου τα δίδαξα αυτή την 
ηµέρα, µάλιστα σε σένα.


వచనము 20


నిన్ను పంపువారికి నీవు సత్యవాక్యములతో ప్రత్యుత్తరమిచ్చునట్లు సత్యప్రమాణము నీకు 

తెలియజేయుటకై


Hebrew הלא כתבתי לך שלשום במועצות ודעת:

Hebrew Vowels הֲלֹ֤א כתַָ֣בתְִּי לְָ֭ בּמְוֹ֖עצֵתֹ֣ וָדָעֽתַ׃ 

Greek Δεν έγραψα σε σένα πολλές φορές µε συµβουλές και γνώσεις,


వచనము 21


ఆలోచనయు తెలివియుగల శ్రేష్ఠమైన సామెతలు నేను నీకొరకు రచించితిని.

Hebrew להודיעך קשט אמרי אמת להשיב אמרים אמת לשלחיך:

Hebrew Vowels להְוֹדִֽיעֲָ֗ קֹ֭שְׁטְ אמִרְֵ֣י אמֱתֶ֑ להְָשִׁ֥יב אמֲרִָ֥ים אמֱ֝תֶ֗ לְשֹׁלחְֶֽיָ׃ 

Greek για να σε κάνω να γνωρίσεις τη βεβαιότητα των λόγων τής 
αλήθειας, ώστε να απαντάς µε λόγια αλήθειας σ&apos; εκείνους που σε 
στέλνουν;


వచనము 22


దరిద్రుడని దరిద్రుని దోచుకొనవద్దు గుమ్మమునొద్ద దీనులను బాధపరచవద్దు.

Hebrew אל תגזל דל כי דל הוא ואל תדכא עני בשער:

Hebrew Vowels אַֽל־ תִּגְזָל־ דָּ֭ל כִּ֣י דַל־ הוּ֑א וְאַל־ תְּדַכֵּ֖א עָנִ֣י בַשׁעָּֽרַ׃ 

Greek Μη γυµνώνεις τον φτωχό, επειδή είναι φτωχός· ούτε να καταθλίβεις 
στην πύλη αυτόν που δυστυχεί·


వచనము 23


యెహోవా వారి పక్షమున వ్యాజ్యెమాడును ఆయన వారిని దోచుకొనువారి ప్రాణమును దోచుకొనును. 

Hebrew כי יהוה יריב ריבם וקבע את קבעיהם נפש:

Hebrew Vowels כִּֽי־ יהְ֭והָ ירִָ֣יב רִיבםָ֑ וְקָבעַ֖ אתֶ־ קֹבעְֵיהםֶ֣ נָֽפֶשׁ׃ 

Greek επειδή, ο Κύριος θα εκδικάσει τη δίκη τους· και θα γυµνώσει την 
ψυχή εκείνων που τους γύµνωσαν.
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వచనము 24


కోపచిత్తునితో సహవాసము చేయకుము క్రోధము గలవానితో పరిచయము కలిగియుండకుము 

Hebrew אל תתרע את בעל אף ואת איש חמות לא תבוא:

Hebrew Vowels אַל־ תּתִ֭רְַע אתֶ־ בּעַַ֣ל אףָ֑ וְאתֶ־ אִ֥ישׁ חמֵ֝וֹת לֹ֣א תָבוֹֽא׃ 

Greek Μη κάνεις φιλία µε οξύθυµο άνθρωπο· και µε οργίλον άνθρωπο να 
µη περπατάς·


వచనము 25


నీవు వాని మార్గములను అనుసరించి నీ ప్రాణమునకు ఉరి తెచ్చుకొందువేమో.

Hebrew פן תאלף ארחתו ולקחת מוקש לנפשך:

Hebrew Vowels פּןֶ־ תֶּאֱלףַ֥ וְלָקַחתְָּ֖ מוֹקֵ֣שׁ לְנַפְשֶָֽׁ׃ 

Greek µήπως και µάθεις τους δρόµους του, και πάρεις παγίδα στην ψυχή 
σου.


వచనము 26


చేతిలో చెయ్యి వేయువారితోను అప్పులకు పూటబడువారితోను చేరకుము.

Hebrew אל תהי בתקעי כף בערבים משאות:

Hebrew Vowels אַל־ תּהְִ֥י בתְֹֽקְעֵי־ כףָ֑ בּעַ֝רְֹבִ֗ים מַשָּׁאוֹֽת׃ 

Greek Μη είσαι από εκείνους που δίνουν το χέρι, από εκείνους που 
εγγυώνται για χρέη.


వచనము 27


చెల్లించుటకు నీయొద్ద ఏమియు లేకపోగా వాడు నీ క్రిందనుండి నీ పరుపు తీసికొనిపోనేల?


Hebrew אם אין לך לשלם למה יקח משכבך מתחתיך:

Hebrew Vowels אםִ־ אֵֽין־ לְָ֥ לְשַׁלּםֵ֑ למָּ֥הָ יִקּחַ֥ מִ֝שׁכְָּבְָ֗ מתִּחַתְֶּֽיָ׃ 

Greek Αν δεν έχεις από πού να πληρώσεις, γιατί να πάρουν το κρεβάτι σου 
από κάτω σου;


వచనము 28


నీ పితరులు వేసిన పురాతనమైన పొలిమేర రాతిని నీవు తీసివేయకూడదు. 

Hebrew אל תסג גבול עולם אשר עשו אבותיך:

Hebrew Vowels אַל־ תּסֵַּ֭ג גְּבוּ֣ל עוֹלםָ֑ אֲשׁרֶ֖ עָשׂוּ֣ אֲבוֹתֶֽיָ׃ 

Greek Μη µετακινείς αρχαία όρια, που έβαλαν οι πατέρες σου.


వచనము 29
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తన పనిలో నిపుణత గలవానిని చూచితివా? అల్పులైనవారి యెదుట కాదు వాడు రాజుల యెదుటనే 

నిలుచును.

Hebrew חזית איש מהיר במלאכתו לפני מלכים יתיצב בל יתיצב לפני חשכים:

Hebrew Vowels חָזִ֡יתָ אִ֤ישׁ ׀ מהִָ֤֘יר בּמְִלַאכתְּוֹ֗ לִֽפְנֵֽי־ מְלכִָ֥ים יתְִיצַָּ֑ב בַּל־ יתְִ֝יצֵַּב 

 לִפְנֵ֥י חֲשׁכִֻּֽים׃
Greek Είδες άνθρωπο επιτήδειον στα έργα του; Αυτός θα παρασταθεί 
µπροστά σε βασιλιάδες· δεν θα παρασταθεί µπροστά σε µηδαµινούς. 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వచనము 1


నీవు ఏలికతో భోజనము చేయ కూర్చుండినయెడల నీవెవరి సమక్షమున నున్నావో బాగుగా 

యోచించుము.

Hebrew כי תשב ללחום את מושל בין תבין את אשר לפניך:

Hebrew Vowels כִּֽי־ תֵ֭שֵׁב לִלחְוֹ֣ם אתֶ־ מוֹשֵׁ֑ל בִּ֥ין תָּ֝בִ֗ין אתֶ־ אֲשׁרֶ֥ לְפָנֶֽיָ׃ 

Greek Όταν καθήσεις να φας µαζί µε έναν άρχοντα, παρατήρει µε 
επιµέλεια εκείνα που παραθέτουν µπροστά σου·


వచనము 2


నీవు తిండిపోతువైనయెడల నీ గొంతుకకు కత్తి పెట్టుకొనుము.

Hebrew ושמת שכין בלעך אם בעל נפש אתה:

Hebrew Vowels וְשׂמַתְָּ֣ שׂכִַּ֣ין בְּלֹעֶָ֑ אםִ־ בּעַַ֖ל נֶ֣פֶשׁ אתָּֽהָ׃ 

Greek και βάλε µαχαίρι στον λαιµό σου, αν είσαι αδηφάγος·


వచనము 3


అతని రుచిగల పదార్థములను ఆశింపకుము అవి మోసపుచ్చు ఆహారములు.

Hebrew אל תתאו למטעמותיו והוא לחם כזבים:

Hebrew Vowels אַל־ תּתְִ֭אוָ למְַטעְמַּוֹתָ֑יו והְ֝וּ֗א לחֶ֣םֶ כְּזָבִֽים׃ 

Greek µη επιθυµείς τα εδέσµατά του· επειδή, αυτά είναι τροφή 
δολιότητας.


వచనము 4


ఐశ్వర్యము పొంద ప్రయాసపడకుము నీకు అట్టి అభిప్రాయము కలిగినను దాని విడిచిపెట్టుము.

Hebrew אל תיגע להעשיר מבינתך חדל:

Hebrew Vowels אַל־ תִּיגעַ֥ להְֽעֲַשִׁ֑יר מִֽבִּינתְָָ֥ חֲדָֽל׃ 

Greek Μη µεριµνάς να γίνεις πλούσιος· άπεχε από τη σοφία σου.


వచనము 5


నీవు దానిమీద దృష్టి నిలిపినతోడనే అది లేకపోవును నిశ్చయముగా అది రెక్కలు ధరించి 

యెగిరిపోవును. పక్షిరాజు ఆకాశమునకు ఎగిరిపోవునట్లు అది ఎగిరి పోవును.

Hebrew התעוף עיניך בו ואיננו כי עשה יעשה לו כנפים כנשר ועיף השמים:

Hebrew Vowels עֵינֶ֥יָ בּוֹ֗ וְֽאֵ֫ינֶ֥נּוּ כִּ֤י עָשׂהֹ֣ יעֲַשׂהֶ־ לּוֹ֣ כְנָפַ֑יםִ כְּ֝נֶ֗שׁרֶ הַשׁמָָּֽיםִ׃ 


Page  of 173 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Greek Θα βάλεις τα µάτια σου σ&apos; αυτό που δεν υπάρχει; Επειδή, ο 
πλούτος, βέβαια, κατασκευάζει για τον εαυτό του φτερά σαν του αετού, και 
πετάει προς τον ουρανό.


వచనము 6


ఎదుటివాని మేలు ఓర్చలేనివానితో కలిసి భోజనము చేయకుము వాని రుచిగల పదార్థముల 

నాశింపకుము.

Hebrew אל תלחם את לחם רע עין ואל תתאו למטעמתיו:

Hebrew Vowels אַל־ תִּלחְםַ֗ אתֶ־ לחֶ֭םֶ רַע֣ עָ֑יןִ וְאַל־ למְַטעְמַּתָֹֽיו׃ 

Greek Μη τρως το ψωµί τού φθονερού ούτε να επιθυµείς τα εδέσµατά του·


వచనము 7


అట్టివాడు తన ఆంతర్యములో లెక్కలు చూచుకొనువాడు తినుము త్రాగుము అని అతడు నీతో చెప్పునే 

గాని అది హృదయములోనుండి వచ్చు మాట కాదు. 

Hebrew כי כמו שער בנפשו כן הוא אכל ושתה יאמר לך ולבו בל עמך:

Hebrew Vowels כִּ֤י ׀ כּמְוֹ־ שׁעָרַ֥ בְּנַפְשׁוֹ֗ כּןֶ֫־ הוּ֥א אכֱֹ֣ל וּ֭שׁתְהֵ יֹ֣אמרַ לְָ֑ וְ֝לִבּוֹ֗ בַּל־ 

 עמְִָּֽ׃
Greek επειδή, όπως σκέφτεται στην ψυχή του, τέτοιος είναι· σου λέει, φάε 
και πιες· αλλά, η καρδιά του δεν είναι µαζί σου.


వచనము 8


నీవు తినినను తినినదానిని కక్కి వేయుదువు నీవు పలికిన యింపైన మాటలు వ్యర్థములగును.

Hebrew פתך אכלת תקיאנה ושחת דבריך הנעימים:

Hebrew Vowels פּתְִָּֽ־ אכַָ֥לתְָּ תְקִיאֶ֑נּהָ וְ֝שׁחִתַָּ֗ דְּברֶָ֥יָ הַנּעְִימִֽים׃ 

Greek Το ψωµί που έφαγες, θα το ξεράσεις, και θα χάσεις τις γλυκιές 
συνοµιλίες σου.


వచనము 9


బుద్ధిహీనుడు వినగా మాటలాడకుము అట్టివాడు నీ మాటలలోని జ్ఞానమును తృణీకరించును.

Hebrew באזני כסיל אל תדבר כי יבוז לשכל מליך:

Hebrew Vowels בְּאָזְנֵ֣י כסְִ֭יל אַל־ תְּדַבּרֵ֑ כִּֽי־ יָ֝בוּ֗ז לְשׂכֵֶ֣ל מִלֶּֽיָ׃ 

Greek Μη µιλάς στα αυτιά τού άφρονα· επειδή, θα καταφρονήσει τη 
σοφία των λόγων σου.


వచనము 10
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పురాతనమైన పొలిమేర రాతిని తీసివేయకుము తలిదండ్రులు లేనివారి పొలములోనికి నీవు 

చొరబడకూడదు


Hebrew אל תסג גבול עולם ובשדי יתומים אל תבא:

Hebrew Vowels אַל־ תּסֵַּ֭ג גְּבוּ֣ל עוֹלםָ֑ וּבִשְׂדֵ֥י יתְ֝וֹמִ֗ים אַל־ תָּבֹֽא׃ 

Greek Μη µετακινείς αρχαία όρια· και µη µπεις µέσα στα χωράφια των 
ορφανών·


వచనము 11


వారి విమోచకుడు బలవంతుడు ఆయన వారి పక్షమున నీతో వ్యాజ్యెమాడును.

Hebrew כי גאלם חזק הוא יריב את ריבם אתך:

Hebrew Vowels כִּֽי־ גֹאֲלםָ֥ חָזָ֑ק הוּֽא־ ירִָ֖יב אתֶ־ רִיבםָ֣ אתְִָּֽ׃ 

Greek επειδή, ο Λυτρωτής τους είναι ισχυρός· αυτός θα εκδικάσει τη δίκη 
τους εναντίον σου.


వచనము 12


ఉపదేశముమీద మనస్సు నుంచుము తెలివిగల మాటలకు చెవి యొగ్గుము.

Hebrew הביאה למוסר לבך ואזנך לאמרי דעת:

Hebrew Vowels הָבִ֣יאהָ למַּוּסרָ֣ לִבֶָּ֑ וְ֝אָזְנֶָ֗ לְאמִרְֵי־ דָעֽתַ׃ 

Greek Προσκόλλησε την καρδιά σου στην παιδεία, και τα αυτιά σου στα 
λόγια τής γνώσης.


వచనము 13


నీ బాలురను శిక్షించుట మానుకొనకుము బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల వాడు చావకుండును


Hebrew אל תמנע מנער מוסר כי תכנו בשבט לא ימות:

Hebrew Vowels אַל־ תּמְִנעַ֣ מִנּעַ֣רַ מוּסרָ֑ כִּֽי־ תכֶַּ֥נּוּ בַ֝שֵּׁ֗בֶט לֹ֣א ימָוּֽת׃ 

Greek Μη λυπάσαι να διαπαιδαγωγείς το παιδί· επειδή, αν το χτυπήσεις 
µε τη ράβδο, δεν θα πεθάνει·


వచనము 14


బెత్తముతో వాని కొట్టినయెడల పాతాళమునకు పోకుండ వాని ఆత్మను నీవు తప్పించెదవు.

Hebrew אתה בשבט תכנו ונפשו משאול תציל:

Hebrew Vowels אתַּ֭הָ בַּשֵּׁ֣בֶט תּכֶַּ֑נּוּ וְ֝נַפְשׁוֹ֗ מִשְּׁאוֹ֥ל תּצִַּֽיל׃ 

Greek εσύ, χτυπώντας το µε τη ράβδο, θα ελευθερώσεις την ψυχή του από 
τον άδη.
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వచనము 15


నా కుమారుడా, నీ హృదయమునకు జ్ఞానము లభించినయెడల నా హృదయముకూడ సంతోషించును.

Hebrew בני אם חכם לבך ישמח לבי גם אני:

Hebrew Vowels בְּ֭נִי אםִ־ חכָםַ֣ לִבֶָּ֑ יִשׂמְחַ֖ לִבִּ֣י גםַ־ אָֽנִי׃ 

Greek Γιε µου, αν η καρδιά σου γίνει σοφή, θα ευφραίνεται και η δική µου 
καρδιά·


వచనము 16


నీ పెదవులు యథార్థమైన మాటలు పలుకుట విని నా అంతరింద్రియములు ఆనందించును.

Hebrew ותעלזנה כליותי בדבר שפתיך מישרים:

Hebrew Vowels ותְעְַלֹ֥זְנהָ כִלְיוֹתָ֑י בְּדַבּרֵ֥ שְׂ֝פתֶָ֗יָ מֵישׁרִָֽים׃ 

Greek και τα νεφρά µου θα αγάλλονται, όταν τα χείλη σου µιλάνε σωστά.


వచనము 17


పాపులను చూచి నీ హృదయమునందు మత్సరపడకుము నిత్యము యెహోవాయందు భయభక్తులు 

కలిగియుండుము.

Hebrew אל יקנא לבך בחטאים כי אם ביראת יהוה כל היום:

Hebrew Vowels אַל־ יְקַנֵּ֣א לִ֭בְָּ בּחַַֽטָּאִ֑ים כִּ֥י אםִ־ בְּירְִאתַ־ יהְ֝והָ֗ כָּל־ הַיּוֹֽם׃ 

Greek Ας µη ζηλεύει η καρδιά σου τους αµαρτωλούς· αλλά να είσαι στον 
φόβο τού Κυρίου όλη την ηµέρα·


వచనము 18


నిశ్చయముగా ముందుగతి రానే వచ్చును నీ ఆశ భంగము కానేరదు.

Hebrew כי אם יש אחרית ותקותך לא תכרת:

Hebrew Vowels כִּ֭י אםִ־ יֵ֣שׁ אחַרֲִ֑ית ותְִ֝קְותְָָ֗ לֹ֣א תכִּרֵָתֽ׃ 

Greek επειδή, σίγουρα υπάρχει αµοιβή, και η ελπίδα σου δεν θα αποκοπεί.


వచనము 19


నా కుమారుడా, నీవు విని జ్ఞానము తెచ్చుకొనుము నీ హృదయమును యథార్థమైన త్రోవలయందు 

చక్కగా నడిపించుకొనుము.

Hebrew שמע אתה בני וחכם ואשר בדרך לבך:

Hebrew Vowels שׁמְעַ־ אתַּהָ֣ בְנִ֣י וחַכֲםָ֑ וְאַשׁרֵּ֖ בַּדּרְֶֶ֣ לִבֶָּֽ׃ 
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Greek Εσύ, γιε µου άκου, και γίνε σοφός, και κατεύθυνε την καρδιά σου 
στον δρόµο.


వచనము 20


ద్రాక్షారసము త్రాగువారితోనైనను మాంసము హెచ్చుగా తినువారితోనైనను సహవాసము చేయకుము.

Hebrew אל תהי בסבאי יין בזללי בשר למו:

Hebrew Vowels אַל־ תּהְִ֥י בסְֹֽבְאֵי־ יָ֑יןִ בְּזֹלֲלֵ֖י בָשׂרָ֣ למָֽוֹ׃ 

Greek Μη είσαι ανάµεσα σε κρασοπότες, ανάµεσα σε άσωτους 
κρεατοφάγους·


వచనము 21


త్రాగుబోతులును తిండిపోతులును దరిద్రులగుదురు. నిద్రమత్తు చింపిగుడ్డ లు ధరించుటకు 

కారణమగును.

Hebrew כי סבא וזולל יורש וקרעים תלביש נומה:

Hebrew Vowels כִּי־ סֹבֵ֣א וְ֭זוֹלֵל יוִּרֵָ֑שׁ וּ֝קְרָעִ֗ים תַּלְבִּ֥ישׁ נוּמהָֽ׃ 

Greek επειδή, ο µέθυσος και ο άσωτος θα φτωχεύσουν· και ο υπναράς θα 
ντυθεί κουρέλια.


వచనము 22


నిన్ను కనిన నీ తండ్రి ఉపదేశము అంగీకరించుము నీ తల్లి ముదిమియందు ఆమెను నిర్లక్ష్యము 

చేయకుము.

Hebrew שמע לאביך זה ילדך ואל תבוז כי זקנה אמך:

Hebrew Vowels שׁמְעַ֣ לְ֭אָבִיָ זהֶ֣ יְלָדֶָ֑ וְאַל־ תָּ֝בוּ֗ז כִּֽי־ זָקְנהָ֥ אמִֶָּֽ׃ 

Greek Να υπακούς στον πατέρα σου, που σε γέννησε· και µη καταφρονείς 
τη µητέρα σου, όταν γεράσει.


వచనము 23


సత్యమును అమ్మివేయక దాని కొని యుంచుకొనుము జ్ఞానమును ఉపదేశమును వివేకమును కొని 

యుంచుకొనుము.

Hebrew אמת קנה ואל תמכר חכמה ומוסר ובינה:

Hebrew Vowels אמֱתֶ֣ קְ֭נהֵ וְאַל־ תּמִכְּרֹ֑ חכָמְהָ֖ וּמוּסרָ֣ וּבִינהָֽ׃ 

Greek Αγόραζε την αλήθεια, και µη την πουλάς· τη σοφία, και την παιδεία, 
και τη σύνεση.


వచనము 24
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నీతిమంతుని తండ్రికి అధిక సంతోషము కలుగును జ్ఞానము గలవానిని కనినవాడు వానివలన 

ఆనందము నొందును.

Hebrew גול יגול אבי צדיק יולד חכם וישמח בו:

Hebrew Vowels אֲבִ֣י צַדִּ֑יק חכָ֝םָ֗ בּוֹֽ׃ 

Greek Ο πατέρας τού δικαίου θα χαρεί υπερβολικά· και όποιος γεννάει 
σοφό γιο, θα ευφραίνεται σ&apos; αυτόν.


వచనము 25


నీ తలిదండ్రులను నీవు సంతోషపెట్టవలెను నిన్ను కనిన తల్లిని ఆనందపరచవలెను.

Hebrew ישמח אביך ואמך ותגל יולדתך:

Hebrew Vowels יִֽשׂמְחַ־ אָבִ֥יָ וְאמִֶָּ֑ ותְָ֝גֵ֗ל יוֹֽלַדְתֶָּֽ׃ 

Greek Ο πατέρας σου και η µητέρα σου θα ευφραίνονται· µάλιστα, εκείνη, 
που σε γέννησε, θα χαίρεται.


వచనము 26


నా కుమారుడా, నీ హృదయమును నాకిమ్ము నా మార్గములు నీ కన్నులకు ఇంపుగా నుండనిమ్ము,

Hebrew תנה בני לבך לי ועיניך דרכי תרצנה:

Hebrew Vowels תְּנהָֽ־ בְנִ֣י לִבְָּ֣ לִ֑י ועְֵ֝ינֶ֗יָ דּרְָכַ֥י 

Greek Γιε µου, δώσε την καρδιά σου σε µένα, και τα µάτια σου ας 
προσέχουν στους δρόµους µου·


వచనము 27


వేశ్య లోతైన గొయ్యి పర స్త్రీ యిరుకైన గుంట.

Hebrew כי שוחה עמקה זונה ובאר צרה נכריה:

Hebrew Vowels כִּֽי־ שׁוּחהָ֣ עמֲֻקּהָ֣ זוֹנהָ֑ וּבְארֵ֥ צרָָ֝ה֗ נכָרְִיּהָֽ׃ 

Greek επειδή, η πόρνη είναι λάκκος βαθύς· και η ξένη γυναίκα, στενό 
πηγάδι.


వచనము 28


దోచుకొనువాడు పొంచియుండునట్లు అది పొంచియుండును అది బహుమందిని 

విశ్వాసఘాతకులనుగా చేయును.

Hebrew אף היא כחתף תארב ובוגדים באדם תוסף:

Hebrew Vowels אףַ־ הִ֭יא כּחְתֶ֣ףֶ תֶּֽארֱֹ֑ב וּ֝בוֹגְדִ֗ים בְּאָדָם֥ תּוֹסףִֽ׃ 


Page  of 178 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Greek Αυτή, επιπλέον, ενεδρεύει σαν ληστής, και πληθαίνει τούς 
παραβάτες ανάµεσα στους ανθρώπους.


వచనము 29


ఎవరికి శ్రమ? ఎవరికి దుఃఖము? ఎవరికి జగడములు? ఎవరికి చింత? ఎవరికి హేతువులేని 

గాయములు?ఎవరికి మంద దృష్టి?


Hebrew למי אוי למי אבוי למי מדונים למי שיח למי פצעים חנם למי חכללות 

:עינים
Hebrew Vowels למְִ֨י אוֹ֥י למְִ֪י אֲבוֹ֡י למְִ֤י למְִ֥י שִׂ֗יחַ למְִ֭י פּצְעִָ֣ים חִנּםָ֑ למְִ֝֗י חכְַלִלוּ֥ת 

 עֵינָֽיםִ׃
Greek Σε ποιον είναι τα «ουαί»; Σε ποιον οι στεναγµοί; Σε ποιον οι 
φιλονικίες; Σε ποιον οι µαταιολογίες; Σε ποιον τα χτυπήµατα χωρίς αιτία; 
Σε ποιον η φλόγωση των µατιών;


వచనము 30


ద్రాక్షారసముతో ప్రొద్దుపుచ్చువారికే గదా కలిపిన ద్రాక్షారసము రుచిచూడ చేరువారికే గదా.

Hebrew למאחרים על היין לבאים לחקר ממסך:

Hebrew Vowels למְַֽאחַרֲִ֥ים עַל־ הַיָּ֑יןִ לַ֝בָּאִ֗ים לחְַקֹר֥ ממִסְְָֽ׃ 

Greek Σ&apos; αυτούς που δαπανούν τον χρόνο τους στο κρασί· σ&apos; 
εκείνους που σπαταλούν τον χρόνο τους ανιχνεύοντας οινοποσίες.


వచనము 31


ద్రాక్షారసము మిక్కిలి ఎఱ్ఱబడగను గిన్నెలో తళతళలాడుచుండగను త్రాగుటకు రుచిగా నుండగను 

దానివైపు చూడకుము.

Hebrew אל תרא יין כי יתאדם כי יתן בכיס עינו יתהלך במישרים:

Hebrew Vowels אַל־ תּרֵֶ֥א יַיןִ֮ כִּ֪י יתְִאַ֫דּםָ֥ כִּֽי־ יתִּןֵ֣ עֵינוֹ֑ יתִ֝הְַלְֵּ֗ בּמְֵישׁרִָֽים׃ 

Greek Μη κοιτάζεις το κρασί ότι κοκκινίζει, ότι δίνει το χρώµα του στο 
ποτήρι, ότι κατεβαίνει ευχάριστα.


వచనము 32


పిమ్మట అది సర్పమువలె కరచును కట్లపామువలె కాటువేయును.

Hebrew אחריתו כנחש ישך וכצפעני יפרש:

Hebrew Vowels אחַ֭רֲִיתוֹ כְּנחָָ֣שׁ יִשְָּׁ֑ וּכֽצְִפעְֹנִ֥י יַפרְִֽשׁ׃ 

Greek Στο τέλος του δαγκώνει σαν φίδι, και κεντρώνει σαν βασιλίσκος·
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వచనము 33


విపరీతమైనవి నీ కన్నులకు కనబడును నీవు వెఱ్ఱి మాటలు పలుకుదువు


Hebrew עיניך יראו זרות ולבך ידבר תהפכות:

Hebrew Vowels עֵ֭ינֶיָ ירְִאוּ֣ זרָוֹ֑ת וְ֝לִבְָּ֗ יְדַבּרֵ֥ תּהְַפּכֻוֹֽת׃ 

Greek τα µάτια σου θα κοιτάξουν ξένες γυναίκες, και η καρδιά σου θα 
µιλήσει αισχρά·


వచనము 34


నీవు నడిసముద్రమున పండుకొను వానివలె నుందువు ఓడకొయ్య చివరను పండుకొనువానివలె 

నుందువు.

Hebrew והיית כשכב בלב ים וכשכב בראש חבל:

Hebrew Vowels והְָ֭יִיתָ כְּשׁכֵֹ֣ב בְּלֶב־ יםָ֑ וּכְ֝שׁכֵֹ֗ב בּרְֹ֣אשׁ חִבֵּֽל׃ 

Greek και θα είσαι σαν κάποιον που κοιµάται στο µέσον τής θάλασσας, 
και σαν κάποιον που είναι ξαπλωµένος επάνω σε κορυφή καταρτιού.


వచనము 35


నన్ను కొట్టినను నాకు నొప్పి కలుగలేదు నామీద దెబ్బలు పడినను నాకు తెలియలేదు నేనెప్పుడు నిద్ర 

మేల్కొందును? మరల దాని వెదకుదును అని నీవనుకొందువు.

Hebrew הכוני בל חליתי הלמוני בל ידעתי מתי אקיץ אוסיף אבקשנו עוד:

Hebrew Vowels ּהכִּוּ֥נִי בַל־ חָלִיתִי֮ הֲלמָוּ֗נִי בַּל־ יָ֫דָע֥תְִּי מתַָ֥י אָקִ֑יץ אוֹ֝סִ֗יף אֲבַקְשֶׁ֥נּו 

 עוֹֽד׃
Greek Με χτυπούσαν, θα πεις, και δεν πόνεσα· µε έδειραν, και δεν 
αισθάνθηκα· πότε θα σηκωθώ, για να πάω να τον ζητήσω ξανά; 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వచనము 1


దుర్జనులను చూచి మత్సరపడకుము వారి సహవాసము కోరకుము


Hebrew אל תקנא באנשי רעה ואל תתאו להיות אתם:

Hebrew Vowels אַל־ תְּ֭קַנֵּא בְּאַנְשֵׁ֣י רָעהָ֑ וְאַל־ להְִיוֹ֥ת אתִּםָֽ׃ 

Greek Μη ζηλεύεις τους κακούς ανθρώπους ούτε να επιθυµείς να είσαι 
µαζί τους·


వచనము 2


వారి హృదయము బలాత్కారము చేయ యోచించును వారి పెదవులు కీడును గూర్చి మాటలాడును.

Hebrew כי שד יהגה לבם ועמל שפתיהם תדברנה:

Hebrew Vowels כִּי־ שֹׁ֭ד יהְֶגּהֶ֣ לִבּםָ֑ ועְ֝מָָ֗ל שִׂפתְֵיהםֶ֥ תְּדַבּרְֵֽנהָ׃ 

Greek επειδή, η καρδιά τους µελετάει καταδυνάστευση, και τα χείλη τους 
µιλούν κακουργίες.


వచనము 3


జ్ఞానము వలన ఇల్లు కట్టబడును వివేచన వలన అది స్థిరపరచబడును.

Hebrew בחכמה יבנה בית ובתבונה יתכונן:

Hebrew Vowels בּחְ֭כָמְהָ יִבָּ֣נהֶ בָּ֑יתִ וּ֝בתְִבוּנהָ֗ יתִכְּוֹנןָֽ׃ 

Greek Με τη σοφία οικοδοµείται ένα σπίτι, και µε τη σύνεση στερεώνεται.


వచనము 4


తెలివిచేత దాని గదులు విలువగల రమ్యమైన సర్వ సంపదలతో నింపబడును.

Hebrew ובדעת חדרים ימלאו כל הון יקר ונעים:

Hebrew Vowels וּ֭בְדַעתַ חֲדָרִ֣ים ימִָּלְאוּ֑ כָּל־ הוֹ֖ן יָקָר֣ וְנעִָֽים׃ 

Greek Και µε τη γνώση τα ταµεία θα γεµίσουν από κάθε πολύτιµον και 
ευφρόσυνον πλούτο.


వచనము 5


జ్ఞానము గలవాడు బలవంతుడుగా నుండును తెలివి గలవాడు శక్తిమంతుడుగా నుండును.

Hebrew גבר חכם בעוז ואיש דעת מאמץ כח:

Hebrew Vowels ַגֶּֽברֶ־ חכָםָ֥ בּעַוֹ֑ז וְאִֽישׁ־ דּעַ֝֗תַ מְאמַּץֶ־ כּחֹֽ׃ 

Greek Ο σοφός άνθρωπος έχει δύναµη, και ο φρόνιµος άνθρωπος αυξάνει 
τη δύναµη.


వచనము 6
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వివేకముగల నాయకుడవై యుద్ధము చేయుము. ఆలోచన చెప్పువారు అనేకులుండుట రక్షణకరము


Hebrew כי בתחבלות תעשה לך מלחמה ותשועה ברב יועץ:

Hebrew Vowels כִּ֣י בתְ֭חְַבֻּלוֹת תּעֲַשׂהֶ־ לְָּ֣ מִלחְמָהָ֑ וּתְ֝שׁוּעהָ֗ בּרְֹ֣ב יוֹעץֵֽ׃ 

Greek Επειδή, µε σοφές περισκέψεις θα κάνεις τον πόλεµό σου· από το 
πλήθος, όµως, των συµβούλων προέρχεται σωτηρία.


వచనము 7


మూర్ఖునికి జ్ఞానము అందదు గుమ్మమునొద్ద అట్టివారు మౌనులై యుందురు.

Hebrew ראמות לאויל חכמות בשער לא יפתח פיהו:

Hebrew Vowels רָאמוֹ֣ת לֶֽאוֱִ֣יל חכָמְוֹ֑ת בַּ֝שׁעַּ֗רַ לֹ֣א יִפתְּחַ־ פִּֽיהוּ׃ 

Greek Η σοφία είναι πάρα πολύ ψηλή για τον άφρονα· δεν θα ανοίξει το 
στόµα του στην πύλη.


వచనము 8


కీడుచేయ పన్నాగములు పన్నువానికి తంటాలమారి అని పేరు పెట్టబడును.

Hebrew מחשב להרע לו בעל מזמות יקראו:

Hebrew Vowels מחְַשֵּׁ֥ב להְרֵָעַ֑ לוֹ֝֗ בּעַַֽל־ מְזמִּוֹ֥ת יִקְרָֽאוּ׃ 

Greek Όποιος µελετάει να πράξει κακό, θα ονοµαστεί άνδρας 
κακεντρεχής.


వచనము 9


మూర్ఖుని యోచన పాపము అపహాసకులు నరులకు హేయులు.

Hebrew זמת אולת חטאת ותועבת לאדם לץ:

Hebrew Vowels זמִּתַ֣ אוִֶּ֣לתֶ חַטָּ֑את ותְוֹעֲבתַ֖ לְאָדָם֣ לץֵֽ׃ 

Greek Η µελέτη τής αφροσύνης είναι αµαρτία· και ο χλευαστής, είναι 
βδέλυγµα στους ανθρώπους.


వచనము 10


శ్రమదినమున నీవు క్రుంగినయెడల నీవు చేతకానివాడవగుదువు.

Hebrew התרפית ביום צרה צר כחכה:

Hebrew Vowels התִ֭רְַפִּיתָ בְּיוֹ֥ם צרָָה֗ צרַ֣ כּחֹכֶֽהָ׃ 

Greek Αν µικροψυχήσεις στην ηµέρα τής συµφοράς, η δύναµή σου είναι 
µικρή.


వచనము 11
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చావునకై పట్టబడినవారిని నీవు తప్పించుము నాశమునందు పడుటకు జోగుచున్న వారిని నీవు 

రక్షింపవా?


Hebrew הצל לקחים למות ומטים להרג אם תחשוך:

Hebrew Vowels הצֵַּ֭ל לְקֻחִ֣ים למַּוָ֑תֶ וּמָטִ֥ים להַ֝רֶֶ֗ג אםִ־ תּחְַשׂוְֹֽ׃ 

Greek Ελευθέρωνε αυτούς που σέρνονται σε θάνατο, και να αποσύρεσαι 
από εκείνους που είναι κοντά στη σφαγή.


వచనము 12


ఈ సంగతి మాకు తెలియదని నీవనుకొనినయెడల హృదయములను శోధించువాడు నీ మాటను 

గ్రహించును గదా. నిన్ను కనిపెట్టువాడు దాని నెరుగును గదా నరులకు వారి వారి పనులనుబట్టి 

ఆయన ప్రతికారము చేయును గదా. 

Hebrew כי תאמר הן לא ידענו זה הלא תכן לבות הוא יבין ונצר נפשך הוא ידע 

:והשיב לאדם כפעלו
Hebrew Vowels ֵ֣כִּֽי־ תֹאמרַ֗ הןֵ֮ לֹא־ יָדַעְ֪נוּ֫ זהֶ֥ הֲ ֽלֹא־ תכֹ֘ןֵ֤ לִבּוֹ֨ת ׀ הוּֽא־ יָבִ֗ין וְנצֹר 

 נַ֭פְשְָׁ הוּ֣א יֵדָע֑ והְֵשִׁ֖יב לְאָדָם֣ כְּפעֳָלוֹֽ׃
Greek Αν πεις: Δες, εµείς δεν το ξέρουµε· δεν γνωρίζει αυτός που 
σταθµίζει τις καρδιές; Και δεν ξέρει αυτός που φυλάττει την ψυχή σου, και 
αποδίδει στον καθένα σύµφωνα µε τα έργα του;


వచనము 13


నా కుమారుడా, తేనె త్రాగుము అది రుచిగలది గదా తేనెపట్టు తినుము అది నీ నాలుకకు తీపియే 

గదా.

Hebrew אכל בני דבש כי טוב ונפת מתוק על חכך:

Hebrew Vowels אכֱָל־ בְּנִ֣י דְבַ֣שׁ כִּי־ טוֹ֑ב וְנֹ֥פתֶ מתָ֝וֹ֗ק עַל־ חכִֶָּֽ׃ 

Greek Γιε µου, φάε µέλι, επειδή είναι καλό· και κηρήθρα, επειδή είναι 
γλυκιά επάνω στον ουρανίσκο σου·


వచనము 14


నీ ఆత్మకు జ్ఞానము అట్టిదని తెలిసికొనుము అది నీకు దొరికినయెడల ముందుకు నీకు మంచిగతి 

కలుగును నీ ఆశ భంగము కానేరదు.

Hebrew כן דעה חכמה לנפשך אם מצאת ויש אחרית ותקותך לא תכרת:

Hebrew Vowels כּןֵ֤ ׀ דּעְהֶ֥ חכָמְהָ֗ לְנַ֫פְשֶָׁ֥ אםִ־ מצָָ֭אתָ וְיֵ֣שׁ אחַרֲִ֑ית ותְִ֝קְותְָָ֗ לֹ֣א 

 תכִּרֵָתֽ׃
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Greek τέτοια θα είναι στην ψυχή σου η γνώση τής σοφίας· όταν τη βρεις, 
τότε θα πάρεις αµοιβή, και η ελπίδα σου δεν θα αποκοπεί.


వచనము 15


భక్తిహీనుడా, నీతిమంతుని నివాసమునొద్ద పొంచియుండకుము వాని విశ్రమస్థలమును 

పాడుచేయకుము.

Hebrew אל תארב רשע לנוה צדיק אל תשדד רבצו:

Hebrew Vowels אַל־ תֶּארֱֹ֣ב רָ֭שׁעָ לִנוְהֵ֣ צַדִּ֑יק אַֽל־ תְּשַׁדֵּ֥ד רִבצְוֹ׃ 

Greek Μη στήνεις παγίδα, ω άνοµε, ενάντια στο σπίτι τού δικαίου· µη 
ταράξεις τον τόπο τής ανάπαυσής του·


వచనము 16


నీతిమంతుడు ఏడుమారులు పడినను తిరిగి లేచును ఆపత్కాలమునందు భక్తిహీనులు కూలుదురు.

Hebrew כי שבע יפול צדיק וקם ורשעים יכשלו ברעה:

Hebrew Vowels כִּ֤י שֶׁ֨בעַ ׀ יִפּוֹ֣ל צַדִּ֣יק וָקָם֑ וּרְ֝שׁעִָ֗ים יכִָּשְׁלוּ֥ ברְָעהָֽ׃ 

Greek επειδή, ο δίκαιος πέφτει επτά φορές, και σηκώνεται· αλλ&apos; οι 
ασεβείς θα πέσουν σε όλεθρο.


వచనము 17


నీ శత్రువు పడినప్పుడు సంతోషింపకుము వాడు తొట్రిల్లినప్పుడు నీవు మనస్సున నుల్లసింపకుము.

Hebrew בנפל אויביך אל תשמח ובכשלו אל יגל לבך:

Hebrew Vowels בִּנְפֹ֣ל אַל־ תִּשׂמְחָ֑ וּ֝בכִָּשְׁלוֹ֗ אַל־ יָגֵ֥ל לִבֶָּֽ׃ 

Greek Στην πτώση τού εχθρού σου, µη χαρείς, και στο γλίστρηµά του, ας 
µη ευφραίνεται η καρδιά σου·


వచనము 18


యెహోవా అది చూచి అసహ్యించుకొని వానిమీదనుండి తన కోపము త్రిప్పుకొనునేమో.

Hebrew פן יראה יהוה ורע בעיניו והשיב מעליו אפו:

Hebrew Vowels פּןֶ־ ירְִאהֶ֣ יהְ֭והָ ורְַע֣ בּעְֵינָ֑יו והְֵשִׁ֖יב מעֵָלָ֣יו אַפּוֹֽ׃ 

Greek µήπως, κάποτε, ο Κύριος δει, κι αυτό φανεί κακό στα µάτια του, και 
µεταστρέψει τον θυµό του απ&apos; αυτόν.


వచనము 19


దుర్మార్గులను చూచి నీవు వ్యసనపడకుము భక్తిహీనులయెడల మత్సరపడకుము.

Hebrew אל תתחר במרעים אל תקנא ברשעים:
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Hebrew Vowels אַל־ תּתִחְרַ֥ בּמַּרְֵעִ֑ים אַל־ תְּ֝קַנֵּ֗א בּרְָשׁעִָֽים׃ 

Greek Μη αγανακτείς για τους πονηρευόµενους· να µη ζηλεύεις τους 
ασεβείς·


వచనము 20


దుర్జనునికి ముందుగతి లేదు భక్తిహీనుల దీపము ఆరిపోవును


Hebrew כי לא תהיה אחרית לרע נר רשעים ידעך:

Hebrew Vowels כִּ֤י ׀ לֹֽא־ תהְִיהֶ֣ אחַרֲִ֣ית לרָָע֑ נרֵ֖ רְשׁעִָ֣ים יִדְעְָֽ׃ 

Greek επειδή, ο κακός δεν θα έχει καλό τέλος· το λυχνάρι των ασεβών θα 
το σβήσουν.


వచనము 21


నా కుమారుడా, యెహోవాను ఘనపరచుము రాజును ఘనపరచుము ఆలాగు చేయనివారి జోలికి 

పోకుము. 

Hebrew ירא את יהוה בני ומלך עם שונים אל תתערב:

Hebrew Vowels ירְָֽא־ אתֶ־ יהְוהָ֣ בְּנִ֣י ומֶָ֑לְֶ עםִ־ שׁוֹ֝נִ֗ים אַל־ תּתִעְרָָֽב׃ 

Greek Γιε µου, να φοβάσαι τον Κύριο και τον βασιλιά· και µη έχεις 
επικοινωνία µε στασιαστές·


వచనము 22


అట్టివారికి ఆపద హఠాత్తుగా తటస్థించును వారి కాలము ఎప్పుడు ముగియునో యెవరికి తెలియును?


Hebrew כי פתאם יקום אידם ופיד שניהם מי יודע:

Hebrew Vowels ַכִּֽי־ פתְִ֭אםֹ יָקוּ֣ם אֵידָם֑ וּפִ֥יד שְׁ֝נֵיהםֶ֗ מִ֣י יוֹדֵעֽ׃ 

Greek επειδή, η συµφορά τους θα πέσει ξαφνικά επάνω τους· και ποιος 
γνωρίζει τις τιµωρίες και των δύο;


వచనము 23


ఇవియు జ్ఞానులు చెప్పిన సామెతలే న్యాయము తీర్చుటలో పక్షపాతము చూపుట ధర్మము కాదు


Hebrew גם אלה לחכמים הכר פנים במשפט בל טוב:

Hebrew Vowels גּםַ־ אֵ֥לּהֶ לחַֽכֲמִָ֑ים הכַּֽרֵ־ פָּנִ֖ים בּמְִשְׁפָּ֣ט בַּל־ טוֹֽב׃ 

Greek Ακόµα και τούτα είναι για τους σοφούς. Η προσωποληψία στην 
κρίση δεν είναι καλό.


వచనము 24


Page  of 186 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

నీయందు దోషము లేదని దుష్టునితో చెప్పువానిని ప్రజలు శపించుదురు జనులు అట్టివానియందు 

అసహ్యపడుదురు.

Hebrew אמר לרשע צדיק אתה יקבהו עמים יזעמוהו לאמים:

Hebrew Vowels אמֹ֤רֵ֨ ׀ לרְָשׁעָ֮ צַדִּ֪יק אתָּ֥הָ יִקְּבהֻ֥וּ עמִַּ֑ים יִזעְמָוּ֥הוּ לְאמִֻּֽים׃ 

Greek Αυτόν που λέει στον ασεβή: Είσαι δίκαιος, θα τον καταραστούν οι 
λαοί, και τα έθνη θα τον αηδιάζουν·


వచనము 25


న్యాయముగా తీర్పు తీర్చువారికి మేలు కలుగును క్షేమకరమైన దీవెన అట్టివారిమీదికి వచ్చును.

Hebrew ולמוכיחים ינעם ועליהם תבוא ברכת טוב:

Hebrew Vowels וְלמַּוֹכִיחִ֥ים יִנעְםָ֑ ועֲַֽ֝לֵיהםֶ֗ תָּבוֹ֥א ברְִכּתַ־ טוֹֽב׃ 

Greek αλλά, σ&apos; εκείνους που τον ελέγχουν θα είναι χάρη, και 
ευλογία αγαθών θα είναι επάνω τους.


వచనము 26


సరియైన మాటలతో ప్రత్యుత్తరమిచ్చుట పెదవులతో ముద్దుపెట్టుకొనినట్లుండును.

Hebrew שפתים ישק משיב דברים נכחים:

Hebrew Vowels שְׂפתַָ֥יםִ יִשָּׁ֑ק מֵ֝שִׁ֗יב דְּברִָ֥ים נכְחִֹֽים׃ 

Greek Όποιος αποκρίνεται µε σωστά λόγια, είναι σαν αυτόν που φιλάει τα 
χείλη.


వచనము 27


బయట నీ పని చక్కపెట్టుకొనుము ముందుగా పొలములో దాని సిద్ధపరచుము తరువాత ఇల్లు 

కట్టుకొనవచ్చును.

Hebrew הכן בחוץ מלאכתך ועתדה בשדה לך אחר ובנית ביתך:

Hebrew Vowels הכָ֘ןֵ֤ בּחַוּ֨ץ ׀ מְלַאכתְֶָּ֗ ועְתְַּדָהּ֣ בַּשָּׂדֶה֣ לְָ֑ אחַ֝רַ֗ וּבָנִ֥יתָ בֵיתֶָֽ׃ 

Greek Βάζε σε διάταξη το έργο σου έξω, και προετοίµαζέ το για τον εαυτό 
σου, στο χωράφι· και έπειτα χτίσε το σπίτι σου.


వచనము 28


నిర్నిమిత్తముగా నీ పొరుగువానిమీద సాక్ష్యము పలుకకుము నీ పెదవులతో మోసపు మాటలు 

చెప్పవచ్చునా?


Hebrew אל תהי עד חנם ברעך והפתית בשפתיך:

Hebrew Vowels אַל־ תּהְִ֣י עֵד־ חִנּםָ֣ בּרְֵעֶָ֑ והֲַ֝פתִִּ֗יתָ בִּשְׂפתֶָֽיָ׃ 
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Greek Μη είσαι µάρτυρας άδικος ενάντια στον πλησίον σου ούτε να 
απατάς µε τα χείλη σου.


వచనము 29


వాడు నాకు చేసినట్లు వానికి చేసెదను వాని క్రియచొప్పున వానికి ప్రతిఫలమిచ్చెద ననుకొనకుము.

Hebrew אל תאמר כאשר עשה לי כן אעשה לו אשיב לאיש כפעלו:

Hebrew Vowels אַל־ תֹּאמרַ֗ כַּאֲשׁרֶ֣ עָֽשׂהָ־ לִ֭י כּןֵ֤ אעֱֶֽשׂהֶ־ לּוֹ֑ אָשִׁ֖יב לָאִ֣ישׁ כְּפעֳָלוֹֽ׃ 

Greek Μη πεις: Όπως έκανε σε µένα, έτσι θα κάνω σ&apos; αυτόν· θα 
αποδώσω στον άνθρωπο σύµφωνα µε το έργο του.


వచనము 30


సోమరివాని చేను నేను దాటి రాగా తెలివిలేనివాని ద్రాక్షతోట నేను దాటి రాగా


Hebrew על שדה איש עצל עברתי ועל כרם אדם חסר לב:

Hebrew Vowels עַל־ שְׂדֵה֣ אִישׁ־ עצֵָ֣ל עָברְַ֑תִּי ועְַל־ כּרֶֶ֝֗ם אָדָם֥ חסֲרַ־ לֵֽב׃ 

Greek Περνούσα µέσα από το χωράφι τού οκνηρού, και µέσα από τον 
αµπελώνα τού άµυαλου ανθρώπου·


వచనము 31


ఇదిగో దానియందంతట ముండ్ల తుప్పలు బలిసియుండెను. దూలగొండ్లు దాని కప్పియుండెను దాని 

రాతి గోడ పడియుండెను.

Hebrew והנה עלה כלו קמשנים כסו פניו חרלים וגדר אבניו נהרסה:

Hebrew Vowels והְִנּהֵ֨ עָ֘להָ֤ כֻלּוֹ֨ ׀ קִמְּשֹׂנִ֗ים כּסָּוּ֣ פָנָ֣יו חרֲֻלִּ֑ים וְגֶ֖דֶר אֲבָנָ֣יו נהֶרֱָסֽהָ׃ 

Greek και να, παντού είχαν βλαστήσει αγκάθια· τσουκνίδες είχαν 
σκεπάσει την επιφάνειά του , και το λιθόφραγµά του ήταν 
καταγκρεµισµένο.


వచనము 32


నేను దాని చూచి యోచన చేసికొంటిని దాని కనిపెట్టి బుద్ధి తెచ్చుకొంటిని.

Hebrew ואחזה אנכי אשית לבי ראיתי לקחתי מוסר:

Hebrew Vowels וָֽאחֱֶזהֶ֣ אָ֭נכִֹֽי אָשִׁ֣ית לִבִּ֑י רָ֝אִ֗יתִי לָקַח֥תְִּי מוּסרָֽ׃ 

Greek Τότε, εγώ, αφού κοίταξα, συλλογίστηκα στην καρδιά µου· είδα, και 
πήρα διδασκαλία.


వచనము 33
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ఇంక కొంచెము నిద్ర యింక కొంచెము కునుకుపాటు పరుండుటకై యింక కొంచెము చేతులు 

ముడుచుకొనుట 

Hebrew מעט שנות מעט תנומות מעט חבק ידים לשכב:

Hebrew Vowels מעְַ֣ט שֵׁ֭נוֹת מעְַ֣ט תְּנוּמוֹ֑ת מעְַ֓ט ׀ חִבֻּ֖ק יָדַ֣יםִ לִשׁכְָּֽב׃ 

Greek Λίγος ύπνος, λίγος νυσταγµός, λίγο δίπλωµα των χεριών στον ύπνο·


వచనము 34


వీటివలన నీకు దరిద్రత పరుగెత్తి వచ్చును ఆయుధస్థుడు వచ్చినట్లు లేమి నీమీదికి వచ్చును.

Hebrew ובא מתהלך רישך ומחסריך כאיש מגן:

Hebrew Vowels וּבָֽא־ מתִהְַלְֵּ֥ רֵישֶָׁ֑ וּמ֝חַסְרֶֹ֗יָ כְּאִ֣ישׁ מָגןֵֽ׃ 

Greek έπειτα, η φτώχεια σου έρχεται σαν ταχυδρόµος, και η στέρησή σου 
σαν ένοπλος άνδρας. 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వచనము 1


ఇవియును సొలొమోను సామెతలే యూదా రాజైన హిజ్కియా సేవకులు వీటిని ఎత్తి వ్రాసిరి.

Hebrew גם אלה משלי שלמה אשר העתיקו אנשי חזקיה מלך יהודה:

Hebrew Vowels מֶֽלְֶ־ חִזְקִיּהָ֬  ׀  אַנְשֵׁ֤י  העֶ֝תְִּ֗יקוּ  אֲשׁרֶ֥  שְׁלֹמהֹ֑  מִשְׁלֵ֣י  אֵ֭לּהֶ   גּםַ־ 

 יהְוּדָהֽ׃
Greek Κι αυτές είναι παροιµίες τού Σολοµώντα, που συγκέντρωσαν οι 
άνθρωποι του Εζεκία, βασιλιά τού Ιούδα.


వచనము 2


సంగతి మరుగుచేయుట దేవునికి ఘనత సంగతి శోధించుట రాజులకు ఘనత.

Hebrew כבד אלהים הסתר דבר וכבד מלכים חקר דבר:

Hebrew Vowels כְּבֹ֣ד אֱ֭לֹהִים הסַתְּרֵ֣ דָּברָ֑ וּכְבֹ֥ד מְ֝לכִָ֗ים חֲקֹר֣ דָּברָֽ׃ 

Greek Δόξα τού Θεού είναι να σκεπάζει το πράγµα· και δόξα των 
βασιλιάδων να εξιχνιάζουν το πράγµα.


వచనము 3


ఆకాశముల యెత్తును భూమి లోతును రాజుల అభిప్రాయమును అగోచరములు.

Hebrew שמים לרום וארץ לעמק ולב מלכים אין חקר:

Hebrew Vowels שׁמַָ֣יםִ לרָ֭וּם וָארֶָ֣ץ לעָמֶֹ֑ק וְלֵ֥ב מְ֝לכִָ֗ים אֵ֣ין חֵֽקֶר׃ 

Greek Ο ουρανός κατά το ύψος, και η γη κατά το βάθος, και η καρδιά των 
βασιλιάδων είναι ανεξερεύνητα.


వచనము 4


వెండిలోని మష్టు తీసివేసినయెడల పుటము వేయువాడు పాత్రయొకటి సిద్ధపరచును.

Hebrew הגו סיגים מכסף ויצא לצרף כלי:

Hebrew Vowels הָגוֹ֣ סִיגִ֣ים מכִּסָ֑ףֶ וַיּצֵֵ֖א לצַּרֵֹף֣ כֶּֽלִי׃ 

Greek Αφαίρεσε τη σκουριά από το ασήµι, και θα βγει σκεύος στον 
χρυσοχόο.


వచనము 5


రాజు ఎదుటనుండి దుష్టులను తొలగించినయెడల అతని సింహాసనము నీతివలన స్థిరపరచబడును.

Hebrew הגו רשע לפני מלך ויכון בצדק כסאו:

Hebrew Vowels הָגוֹ֣ רָ֭שׁעָ לִפְנֵי־ מֶ֑לְֶ וְיכִּוֹ֖ן בּצֶַּ֣דֶק כּסְִאוֹֽ׃ 

Greek Αφαίρεσε τους ασεβείς µπροστά από τον βασιλιά, και ο θρόνος του 
θα στερεωθεί µε δικαιοσύνη.
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వచనము 6


రాజు ఎదుట డంబము చూపకుము గొప్పవారున్న చోట నిలువకుము.

Hebrew אל תתהדר לפני מלך ובמקום גדלים אל תעמד:

Hebrew Vowels אַל־ תּתִהְַדּרַ֥ לִפְנֵי־ מֶ֑לְֶ וּבמְִקוֹ֥ם גְּ֝דֹלִ֗ים אַֽל־ תּעַמֲֹֽד׃ 

Greek Μη αλαζονεύεσαι µπροστά από τον βασιλιά, και µη στέκεσαι στον 
τόπο των µεγάλων·


వచనము 7


నీ కన్నులు చూచిన ప్రధాని యెదుట ఒకడు నిన్ను తగ్గించుటకంటె ఇక్కడికి ఎక్కి రమ్మని అతడు నీతో 

చెప్పుట నీకు మేలు గదా.

Hebrew כי טוב אמר לך עלה הנה מהשפילך לפני נדיב אשר ראו עיניך:

Hebrew Vowels ּ֣רָאו אֲשׁרֶ֖  נָדִ֑יב  לִפְנֵ֣י  מהֵַֽ֭שְׁפִּ֣ילְָ  הֵ֥נּהָ  עֲ ֽלהֵ֫  לְָ֗  אמֲרָ־  טוֹ֥ב   כִּ֤י 

 עֵינֶֽיָ׃
Greek επειδή, καλύτερα να σου πουν: Ανέβα εδώ, παρά να σε κατεβάσουν 
παρουσία του άρχοντα, που είδαν τα µάτια σου.


వచనము 8


ఆలోచన లేక వ్యాజ్యెమాడుటకు పోకుము నీ పొరుగువాడు నిన్ను అవమానపరచిదాని అంతమున ఇక 

నీవేమి చేయుదువని నీతో అనునేమో.

Hebrew אל תצא לרב מהר פן מה תעשה באחריתה בהכלים אתך רעך:

Hebrew Vowels ְָֹ֣אַל־ תּצֵֵ֥א לרִָ֗ב מהַ֫רֵ֥ פּןֶ֣ מהַ־ תּעֲַ֭שׂהֶ בְּאחַרֲִיתהָּ֑ בּהְכְַלִ֖ים את 

 רֵעֶָֽ׃
Greek Μη βγεις έξω γρήγορα σε φιλονικία· µήπως και στο τέλος 
απορήσεις τι να κάνεις, όταν ο πλησίον σου σε ντροπιάσει.


వచనము 9


నీ పొరుగువానితో నీవు వ్యాజ్యెమాడవచ్చును గాని పరుని గుట్టు బయటపెట్టకుము.

Hebrew ריבך ריב את רעך וסוד אחר אל תגל:

Hebrew Vowels רִֽ֭יבְָ רִ֣יב אתֶ־ רֵעֶָ֑ וסְוֹ֖ד אחַרֵ֣ אַל־ תְּגָֽל׃ 

Greek Εκδίκασε τη δίκη σου µε τον πλησίον σου· και να µη αποκαλύπτεις 
το µυστικό τού άλλου·


వచనము 10
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బయటపెట్టినయెడల వినువాడు నిన్ను అవమానపరచునేమో అందువలన నీకు కలిగిన అపకీర్తి 

యెన్నటికిని పోకుండును.

Hebrew פן יחסדך שמע ודבתך לא תשוב:

Hebrew Vowels פּןֶֽ־ יחְסֶַּדְָ֥ שׁמֹעֵַ֑ וְ֝דִבּתְָָ֗ לֹ֣א תָשׁוּֽב׃ 

Greek µήπως και εκείνος που σε ακούει, σε κοροϊδέψει, και η ντροπή σου 
δεν εξαλειφθεί.


వచనము 11


సమయోచితముగా పలుకబడిన మాట చిత్రమైన వెండి పళ్లె ములలో నుంచబడిన బంగారు 

పండ్లవంటిది.

Hebrew תפוחי זהב במשכיות כסף דבר דבר על אפניו:

Hebrew Vowels תַּפּוּחֵ֣י זהָָ֭ב בּמְַשׂכְִּיּוֹ֥ת כּסָ֑ףֶ דָּ֝ברָ֗ דָּברֻ֥ עַל־ אָפְנָֽיו׃ 

Greek Ένας λόγος, όταν µιληθεί σωστά, είναι χρυσά µήλα σε ασηµένια 
ποικίλµατα.


వచనము 12


బంగారు కర్ణభూషణమెట్టిదో అపరంజి ఆభరణమెట్టిదో వినువాని చెవికి జ్ఞానముగల ఉపదేశకుడు 

అట్టివాడు.

Hebrew נזם זהב וחלי כתם מוכיח חכם על אזן שמעת:

Hebrew Vowels נֶ֣זםֶ זהָָ֭ב וחֲַלִי־ כתָ֑םֶ מוֹכִ֥יחַ חכָ֝םָ֗ עַל־ אֹ֥זןֶ שׁמֹעָֽתַ׃ 

Greek Σαν χρυσό σκουλαρίκι, και στολίδι από καθαρό χρυσάφι, είναι ο 
σοφός, αυτός που ελέγχει ένα υπάκουο αυτί.


వచనము 13


నమ్మకమైన దూత తనను పంపువారికి కోతకాలపు మంచుచల్లదనము వంటివాడు వాడు తన 

యజమానుల హృదయమును తెప్పరిల్లజేయును.

Hebrew כצנת שלג ביום קציר ציר נאמן לשלחיו ונפש אדניו ישיב:

Hebrew Vowels כּצְִנּתַ־ שֶׁ֨לֶג ׀ בְּיוֹ֬ם קָצִ֗יר צִ֣יר נֶ֭אמֱןָ לְשֹׁלחְָ֑יו וְנֶ֖פֶשׁ אֲדֹנָ֣יו יָשִֽׁיב׃ 

Greek Σαν το ψύχος τού χιονιού σε καιρό τού θερισµού, έτσι είναι ο πιστός 
πρέσβης σ&apos; εκείνους που τον στέλνουν· επειδή αναπαύει την ψυχή 
των κυρίων του.


వచనము 14


Page  of 193 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

కపట మనస్సుతో దానమిచ్చి డంబము చేయువాడు వర్షములేని మబ్బును గాలిని పోలియున్నాడు.

Hebrew נשיאים ורוח וגשם אין איש מתהלל במתת שקר:

Hebrew Vowels נְשִׂיאִ֣ים ורְ֭וּחַ וְגֶ֣שׁםֶ אָ֑יןִ אִ֥ישׁ מתִ֝הְַלֵּ֗ל בּמְתַּתַ־ שָֽׁקֶר׃ 

Greek Εκείνος που καυχάται σε ψεύτικο δώρο, µοιάζει µε σύννεφα και 
άνεµο χωρίς βροχή.


వచనము 15


దీర్ఘశాంతముచేత న్యాయాధిపతిని ఒప్పించవచ్చును సాత్వికమైన నాలుక యెముకలను 

నలుగగొట్టును.

Hebrew בארך אפים יפתה קצין ולשון רכה תשבר גרם:

Hebrew Vowels בְּארְֶֹ֣ אַ֭פַּיםִ יְפתֻּהֶ֣ קָצִ֑ין וְלָשׁוֹ֥ן רַכּ֝הָ֗ תִּשְׁבּרָ־ גּרֶָֽם׃ 

Greek Ο ηγεµόνας πείθεται µε υποµονή· και η γλυκιά γλώσσα σπάει 
κόκαλα.


వచనము 16


తేనె కనుగొంటివా? తగినంతమట్టుకే త్రాగుము అధికముగా త్రాగినయెడల కక్కివేయుదువేమో


Hebrew דבש מצאת אכל דיך פן תשבענו והקאתו:

Hebrew Vowels דְּבַ֣שׁ מצָָ֭אתָ אכֱֹ֣ל דַּיּךֶָּ֑ פּןֶ־ תִּ֝שְׂבּעֶָ֗נּוּ והֲַקֵֽאתוֹֽ׃ 

Greek Βρήκες µέλι; Φάε όσο σου είναι αρκετό, µήπως και παραφάς 
απ&apos; αυτό, και το ξεράσεις.


వచనము 17


మాటిమాటికి నీ పొరుగువాని యింటికి వెళ్లకుము అతడు నీవలన విసికి నిన్ను ద్వేషించునేమో.

Hebrew הקר רגלך מבית רעך פן ישבעך ושנאך:

Hebrew Vowels הֹקַר֣ רַ֭גְלְָ מִבֵּ֣ית רֵעֶָ֑ פּןֶ־ יִ֝שְׂבּעֲָָ֗ וּשְׂנֵאֶָֽ׃ 

Greek Σπάνια να βάλεις το πόδι σου στο σπίτι τού πλησίον σου, µήπως και 
σε βαρεθεί και σε µισήσει.


వచనము 18


తన పొరుగువానిమీద కూటసాక్ష్యము పలుకువాడు సమ్మెటను ఖడ్గమును వాడిగల అంబును 

పోలినవాడు.

Hebrew מפיץ וחרב וחץ שנון איש ענה ברעהו עד שקר:

Hebrew Vowels מֵפִ֣יץ וחְ֭רֶֶב וחְץֵ֣ שָׁנוּ֑ן אִ֥ישׁ עֹנהֶ֥ ברְֵ֝עהֵ֗וּ עֵ֣ד שָֽׁקֶר׃ 
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Greek Ο άνθρωπος, που µαρτυρεί ενάντια στον πλησίον του µε ψεύτικη 
µαρτυρία, είναι σαν ρόπαλο, και µάχαιρα, και βέλος οξύ.


వచనము 19


శ్రమకాలములో విశ్వాసఘాతకుని ఆశ్రయించుట విరిగిన పళ్లతోను కీలు వసిలిన కాలుతోను 

సమానము.

Hebrew שן רעה ורגל מועדת מבטח בוגד ביום צרה:

Hebrew Vowels שׁןֵ֣ רֹע֭הָ ורְֶ֣גֶל מוּעָ֑דֶת מִבְטחָ֥ בּוֹ֝גֵ֗ד בְּיוֹ֣ם צרָֽ הָ׃ 

Greek Πίστη σε άπιστον σε ηµέρα συµφοράς, είναι σαν δόντι σάπιο, και 
πόδι εξαρθρωµένο.


వచనము 20


దుఃఖచిత్తునికి పాటలు వినుపించువాడు చలిదినమున పైబట్ట తీసివేయువానితోను సురేకారముమీద 

చిరకపోయువానితోను సమానుడు. 

Hebrew מעדה בגד ביום קרה חמץ על נתר ושר בשרים על לב רע:

Hebrew Vowels מעֲַ֥דֶה בֶּ֨גֶד ׀ בְּיוֹ֣ם קָרָ֭ה חמֹ֣ץֶ עַל־ נתָ֑רֶ וְשׁרָ֥ בַּ֝שׁרִִּ֗ים עַ֣ל לֶב־ רָעֽ׃ 

Greek Σαν εκείνον που ξεντύνεται το ιµάτιο στην ηµέρα τού ψύχους, και 
σαν το ξίδι επάνω σε νίτρο, έτσι είναι αυτός που ψάλλει άσµατα σε 
λυπηµένη καρδιά.


వచనము 21


నీ పగవాడు ఆకలిగొనినయెడల వానికి భోజనము పెట్టుము దప్పిగొనినయెడల వానికి దాహమిమ్ము


Hebrew אם רעב שנאך האכלהו לחם ואם צמא השקהו מים:

Hebrew Vowels אםִ־ רָעֵ֣ב שֹׂ֭נַאֲָ הַאכֲִלהֵ֣וּ לחָ֑םֶ וְאםִ־ צמֵָ֝֗א הַשְׁקֵה֥וּ מָֽיםִ׃ 

Greek Αν πεινάει ο εχθρός σου, δώσ&apos; του ψωµί να φάει· και αν 
διψάει, πότισέ τον νερό·


వచనము 22


అట్లు చేయుటచేత వాని తలమీద నిప్పులు కుప్పగా పోయుదువు యెహోవా అందుకు నీకు 

ప్రతిఫలమిచ్చును.

Hebrew כי גחלים אתה חתה על ראשו ויהוה ישלם לך:

Hebrew Vowels כִּ֤י גחֶָֽלִ֗ים אתַּ֭הָ חתֹהֶ֣ עַל־ רֹאשׁוֹ֑ וֽ ַ֝יהוהָ֗ יְשַׁלּםֶ־ לְָֽ׃ 

Greek επειδή, θα επισωρεύσεις κάρβουνα φωτιάς επάνω στο κεφάλι του, 
και ο Κύριος θα σε ανταµείψει.
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వచనము 23


ఉత్తరపు గాలి వాన పుట్టించును కొండెగాని నాలుక కోపదృష్టి కలిగించును.

Hebrew רוח צפון תחולל גשם ופנים נזעמים לשון סתר:

Hebrew Vowels רוּ֣חַ צָ֭פוֹן תּחְוֹ֣לֵֽל גָּ֑שׁםֶ וּפָנִ֥ים נִ֝זעְמִָ֗ים לְשׁוֹ֣ן סתָֽרֶ׃ 

Greek Ο βοριάς άνεµος διώχνει τη βροχή· και το οργισµένο πρόσωπο τη 
γλώσσα που υποψιθυρίζει.


వచనము 24


గయ్యాళితో పెద్ద యింట నుండుటకంటె మిద్దె మీద నొక మూలను నివసించుట మేలు


Hebrew טוב שבת על פנת גג מאשת מדונים ובית חבר:

Hebrew Vowels טוֹ֗ב שֶׁ֥בתֶ עַל־ פִּנּתַ־ גָּ֑ג מֵאֵ֥שׁתֶ וּבֵ֥ית חָֽברֶ׃ 

Greek Καλύτερα να κατοικεί κάποιος σε µια γωνιά δωµατίου, παρά σε ένα 
ευρύχωρο σπίτι µε φιλόνικη γυναίκα.


వచనము 25


దప్పిగొనినవానికి చల్లని నీరు ఎట్లుండునో దూరదేశమునుండి వచ్చిన శుభసమాచారము అట్లుండును.

Hebrew מים קרים על נפש עיפה ושמועה טובה מארץ מרחק:

Hebrew Vowels מַ֣יםִ קָרִ֭ים עַל־ נֶ֣פֶשׁ עֲיֵפהָ֑ וּשׁמְוּעהָ֥ טוֹ֝בהָ֗ מֵארֶֶ֥ץ מרְֶחָֽק׃ 

Greek Σαν το κρύο νερό σε ψυχή που διψάει, έτσι είναι οι αγαθές αγγελίες 
από µακρινή γη.


వచనము 26


కలకలు చేయబడిన ఊటయు చెడిపోయిన బుగ్గయు నీతిమంతుడు దుష్టునికి లోబడుటయు 

సమానములు.

Hebrew מעין נרפש ומקור משחת צדיק מט לפני רשע:

Hebrew Vowels מעְַיןָ֣ נרְִ֭פָּשׂ וּמָקוֹ֣ר מָשׁחְתָ֑ צַ֝דִּ֗יק מָ֣ט לִפְנֵֽי־ רָשׁעָֽ׃ 

Greek Ο δίκαιος σφάλλοντας µπροστά στον ασεβή είναι σαν θολή πηγή, 
και µολυσµένη βρύση.


వచనము 27


తేనె నధికముగా త్రాగుట మంచిది కాదు. దుర్లభమైన సంగతి పరిశీలన చేయుట ఘనతకు కారణము.

Hebrew אכל דבש הרבות לא טוב וחקר כבדם כבוד:

Hebrew Vowels אכָֹ֤֘ל דְּבַ֣שׁ הרְַבּוֹ֣ת לֹא־ טוֹ֑ב וחְֵ֖קֶר כְּבֹדָם֣ כָּבוֹֽד׃ 
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Greek Καθώς δεν είναι καλό να τρώει κανείς πολύ µέλι, έτσι δεν είναι 
ένδοξο να ζητάει κανείς τη δική του δόξα.


వచనము 28


ప్రాకారము లేక పాడైన పురము ఎంతో తన మనస్సును అణచుకొనలేనివాడును అంతే.

Hebrew עיר פרוצה אין חומה איש אשר אין מעצר לרוחו:

Hebrew Vowels עִ֣יר פּרְ֭וּצהָ אֵ֣ין חוֹמהָ֑ אִ֝֗ישׁ אֲשׁרֶ֤ אֵ֖ין מעַצְרָ֣ לרְוּחוֹֽ׃ 

Greek Όποιος δεν κρατάει το πνεύµα του, είναι σαν µια κατεδαφισµένη 
και ατείχιστη πόλη. 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వచనము 1


ఎండకాలమునకు మంచు గిట్టదు కోతకాలమునకు వర్షము గిట్టదు అటువలె బుద్ధిహీనునికి ఘనత 

గిట్టదు.

Hebrew כשלג בקיץ וכמטר בקציר כן לא נאוה לכסיל כבוד:

Hebrew Vowels כַּשֶּׁ֤לֶג ׀ בַּקַּ֗יץִ וכְמַָּטרָ֥ בַּקּצִָ֑יר כּןֵ֤ לֹא־ נָאוהֶ֖ לכִסְִ֣יל כָּבוֹֽד׃ 

Greek ΟΠΩΣ το χιόνι µέσα στο καλοκαίρι, και όπως η βροχή µέσα στον 
θερισµό, έτσι η τιµή δεν αρµόζει στον άφρονα.


వచనము 2


రెక్కలు కొట్టుకొనుచు తారాడుచున్న పిచ్చుకయు దాటుచుండు వానకోవెలయు దిగకుండునట్లు 

హేతువులేని శాపము తగులకపోవును.

Hebrew כצפור לנוד כדרור לעוף כן קללת חנם לא תבא:

Hebrew Vowels כּצִַּפּוֹ֣ר לָ֭נוּד כַּדּרְוֹ֣ר לעָוּ֑ף כּןֵ֥ קִֽלְלתַ֥ חִ֝נּםָ֗ תָבֹֽא׃ 

Greek Όπως περιφέρεται το σπουργίτι, όπως πετάει ολόγυρα το χελιδόνι, 
έτσι η άδικη κατάρα δεν θα φτάσει στον σκοπό της.


వచనము 3


గుఱ్ఱమునకు చబుకు గాడిదకు కళ్లె ము మూర్ఖుల వీపునకు బెత్తము.

Hebrew שוט לסוס מתג לחמור ושבט לגו כסילים:

Hebrew Vowels שׁוֹ֣ט לסַּ֭וּס מתֶֶ֣ג לחַמֲוֹ֑ר וְ֝שֵׁ֗בֶט לְגוֵ֣ כּסְִילִֽים׃ 

Greek Μάστιγα για το άλογο, και χαλινάρι για το γαϊδούρι, και ράβδος για 
τη ράχη των αφρόνων.


వచనము 4


వాని మూఢత చొప్పున మూర్ఖునికి ప్రత్యుత్తరమియ్యకుము ఇచ్చినయెడల నీవును వాని 

పోలియుందువు.

Hebrew אל תען כסיל כאולתו פן תשוה לו גם אתה:

Hebrew Vowels אַל־ תּעַ֣ןַ כּסְִ֭יל כְּאוִַּלתְּוֹ֑ פּןֶֽ־ תִּשׁוְהֶ־ לּוֹ֥ גםַ־ אתָּֽהָ׃ 

Greek Μη απαντάς στον άφρονα σύµφωνα µε την αφροσύνη του, για να 
µη γίνεις κι εσύ όµοιος µ&apos; αυτόν.


వచనము 5
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వాని మూఢత చొప్పున మూర్ఖునికి ప్రత్యుత్తరమిమ్ము ఆలాగు చేయనియెడల వాడు తన దృష్టికి తాను 

జ్ఞానిననుకొనును.

Hebrew ענה כסיל כאולתו פן יהיה חכם בעיניו:

Hebrew Vowels עֲנהֵ֣ כסְִ֭יל כְּאוִַּלתְּוֹ֑ פּןֶ־ יהְִיהֶ֖ חכָםָ֣ בּעְֵינָֽיו׃ 

Greek Να απαντάς στον άφρονα σύµφωνα µε την αφροσύνη του, για να 
µη είναι σοφός στα µάτια του.


వచనము 6


మూర్ఖునిచేత వర్తమానము పంపువాడు కాళ్లు తెగగొట్టుకొని విషము త్రాగినవానితో సమానుడు.

Hebrew מקצה רגלים חמס שתה שלח דברים ביד כסיל:

Hebrew Vowels מְקַצּהֶ֣ רַ֭גְלַיםִ חמָסָ֣ שׁתֹהֶ֑ שֹׁלחֵַ֖ דְּברִָ֣ים בְּיַד־ כּסְִֽיל׃ 

Greek Όποιος στέλνει µήνυµα διαµέσου τού άφρονα, κόβει τα πόδια του 
και πίνει ζηµία.


వచనము 7


కుంటివాని కాళ్లు పట్టులేక యున్నట్లు మూర్ఖుల నోట సామెత పాటి లేకుండును


Hebrew דליו שקים מפסח ומשל בפי כסילים:

Hebrew Vowels דַּלְיוּ֣ שֹׁ֭קַיםִ מִפּסִּחֵַ֑ וּמָ֝שָׁ֗ל בְּפִ֣י כסְִילִֽים׃ 

Greek Καθώς τα σκέλη τού χωλού κρέµονται ανωφελή, έτσι είναι και η 
παροιµία στο στόµα των αφρόνων.


వచనము 8


బుద్ధిహీనుని ఘనపరచువాడు వడిసెలలోని రాయి కదలకుండ కట్టువానితో సమానుడు.

Hebrew כצרור אבן במרגמה כן נותן לכסיל כבוד:

Hebrew Vowels כּצִרְוֹ֣ר אֶ֭בןֶ בּמְרְַגּמֵהָ֑ כּןֵ־ נוֹתןֵ֖ לכִסְִ֣יל כָּבוֹֽד׃ 

Greek Όπως εκείνος που δεσµεύει µια πέτρα µέσα σε σφενδόνη, έτσι είναι 
και όποιος δίνει τιµή στον άφρονα.


వచనము 9


మూర్ఖుల నోట సామెత మత్తునుగొనువానిచేతిలో ముల్లు గుచ్చుకొన్నట్లుండును.

Hebrew חוח עלה ביד שכור ומשל בפי כסילים:

Hebrew Vowels חוֹ֭חַ עָלהָ֣ בְיַד־ שׁכִּוֹ֑ר וּמָ֝שָׁ֗ל בְּפִ֣י כסְִילִֽים׃ 

Greek Όπως το αγκάθι που σπρώχνεται στο χέρι τού µέθυσου, έτσι είναι 
και η παροιµία στο στόµα των αφρόνων.
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వచనము 10


అధికముగా నొందినవాడు సమస్తము చేయవచ్చును మూర్ఖునివలన కలుగు లాభము నిలువదు కూలికి 

వానిని పిలిచినవాడును చెడిపోవును.

Hebrew רב מחולל כל ושכר כסיל ושכר עברים:

Hebrew Vowels רַ֥ב מחְוֹֽלֵֽל־ כֹּ֑ל וְשׂכֹרֵ֥ כּסְִ֝֗יל וְשׂכֹרֵ֥ עֹברְִֽים׃ 

Greek Ο δυνάστης µολύνει τα πάντα, και µισθώνει τους άφρονες· µισθώνει 
και τους παραβάτες.


వచనము 11


తన మూఢతను మరల కనుపరచు మూర్ఖుడు కక్కినదానికి తిరుగు కుక్కతో సమానుడు.

Hebrew ככלב שב על קאו כסיל שונה באולתו:

Hebrew Vowels כּכְֶ֭לֶב שָׁ֣ב עַל־ קֵאוֹ֑ כּסְִ֝֗יל שׁוֹנהֶ֥ בְאוִַּלתְּוֹֽ׃ 

Greek Όπως το σκυλί γυρίζει στον εµετό του, έτσι και ο άφρονας 
επαναλαµβάνει την αφροσύνη του.


వచనము 12


తన దృష్టికి జ్ఞానిననుకొనువానిని చూచితివా? వానిని గుణపరచుటకంటె మూర్ఖుని గుణపరచుట 

సుళువు.

Hebrew ראית איש חכם בעיניו תקוה לכסיל ממנו:

Hebrew Vowels רָאִ֗יתָ אִ֭ישׁ חכָםָ֣ בּעְֵינָ֑יו תִּקְוהָ֖ לכִסְִ֣יל ממִֶּֽנּוּ׃ 

Greek Είδες άνθρωπο, που νοµίζει τον εαυτό του σοφό; Περισσότερη 
ελπίδα είναι από τον άφρονα, παρά απ&apos; αυτόν.


వచనము 13


సోమరి దారిలో సింహమున్నదనును వీధిలో సింహమున్నదనును.

Hebrew אמר עצל שחל בדרך ארי בין הרחבות:

Hebrew Vowels אמָרַ֣ עצֵָ֭ל שׁחַַ֣ל בַּדּרְֶָ֑ ארֲִ֝֗י בֵּ֣ין הרְָחֹבוֹֽת׃ 

Greek Ο οκνηρός λέει: Λιοντάρι είναι στον δρόµο, λιοντάρι είναι στις 
πλατείες.


వచనము 14


ఉతకమీద తలుపు తిరుగును తన పడకమీద సోమరి తిరుగును.

Hebrew הדלת תסוב על צירה ועצל על מטתו:
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Hebrew Vowels הַ֭דֶּלתֶ תּסִּוֹ֣ב עַל־ צִירָהּ֑ ועְ֝צֵָ֗ל עַל־ מִטּתָוֹֽ׃ 

Greek Όπως η πόρτα περιστρέφεται στις στρόφιγγές της, έτσι και ο 
οκνηρός στο κρεβάτι του.


వచనము 15


సోమరి పాత్రలో తన చెయ్యి ముంచును నోటియొద్దకు దాని తిరిగి యెత్తుట కష్టమనుకొనును.

Hebrew טמן עצל ידו בצלחת נלאה להשיבה אל פיו:

Hebrew Vowels טמָ֘ןַ֤ עצֵָ֣ל יָ֭דוֹ בּצַַּלּחָ֑תַ נִ֝לְאהָ֗ להֲַֽשִׁיבהָּ֥ אֶל־ פִּֽיו׃ 

Greek Ο οκνηρός βουτάει το χέρι του στην πιατέλα, βαριέται όµως να το 
γυρίσει στο στόµα του.


వచనము 16


హేతువులు చూపగల యేడుగురికంటె సోమరి తన దృష్టికి తానే జ్ఞానిననుకొనును


Hebrew חכם עצל בעיניו משבעה משיבי טעם:

Hebrew Vowels חכָםָ֣ עצֵָ֣ל בּעְֵינָ֑יו מִ֝שִּׁבעְהָ֗ מְשִׁ֣יבֵי טעָֽםַ׃ 

Greek Ο οκνηρός νοµίζει τον εαυτό του σοφότερο από επτά σοφούς 
γνωµοδότες.


వచనము 17


తనకు పట్టని జగడమునుబట్టి రేగువాడు దాటిపోవుచున్న కుక్క చెవులు పట్టుకొనువానితో సమానుడు.

Hebrew מחזיק באזני כלב עבר מתעבר על ריב לא לו:

Hebrew Vowels מחֲַזִ֥יק בְּאָזְנֵי־ כָ֑לֶב עֹברֵ֥ מתִ֝עְַבּרֵ֗ עַל־ רִ֥יב לֹּֽא־ לוֹֽ׃ 

Greek Όποιος, περνώντας, ανακατεύεται σε φιλονικία, που δεν τον 
αφορά, µοιάζει µ&apos; εκείνον που πιάνει ένα σκυλί από τα αυτιά.


వచనము 18


తెగులు అమ్ములు కొరవులు విసరు వెఱ్ఱి వాడు 

Hebrew כמתלהלה הירה זקים חצים ומות:

Hebrew Vowels כּמְֽ֭תְִלהְַלהֵַּ הַיּרֶֹה֥ זִקִּ֗ים חצִִּ֥ים ומָוָֽתֶ׃ 

Greek Όπως ο µανιακός, που ρίχνει φλόγες, βέλη, και θάνατο,


వచనము 19


తన పొరుగువాని మోసపుచ్చి నేను నవ్వులాటకు చేసితినని పలుకువానితో సమానుడు.

Hebrew כן איש רמה את רעהו ואמר הלא משחק אני:

Hebrew Vowels כּןֵֽ־ אִ֭ישׁ רִמּהָ֣ אתֶ־ רֵעהֵ֑וּ וְ֝אמָרַ֗ הֲ ֽלֹא־ מְשׂחֵַ֥ק אָֽנִי׃ 
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Greek έτσι είναι και ο άνθρωπος που απατάει τον πλησίον του, και λέει: 
Δεν το έκανα εγώ παίζοντας;


వచనము 20


కట్టెలు లేనియెడల అగ్ని ఆరిపోవును కొండెగాడు లేనియెడల జగడము చల్లారును.

Hebrew באפס עצים תכבה אש ובאין נרגן ישתק מדון:

Hebrew Vowels בְּאֶ֣פסֶ עצִֵ֭ים תּכְִבּהֶ־ אֵ֑שׁ וּבְאֵ֥ין נרְִ֝גּןָ֗ יִשׁתְֹּ֥ק מָדוֹֽן׃ 

Greek Όπου δεν υπάρχουν ξύλα, η φωτιά σβήνει· και όπου δεν υπάρχει 
ψιθυριστής, η φιλονικία ησυχάζει.


వచనము 21


వేడిబూడిదెకు బొగ్గులు అగ్నికి కట్టెలు కలహములు పుట్టించుటకు కలహప్రియుడు.

Hebrew פחם לגחלים ועצים לאש ואיש מדונים לחרחר ריב:

Hebrew Vowels פּחֶםָ֣ לְ֭גחֶָלִים ועְצִֵ֣ים לְאֵ֑שׁ וְאִ֥ישׁ לחְרְַחרַ־ רִֽיב׃ 

Greek Τα κάρβουνα είναι για την ανθρακιά, και τα ξύλα για τη φωτιά, και 
ο φιλόνικος άνθρωπος για να ανάβει φιλονικίες.


వచనము 22


కొండెగాని మాటలు రుచిగల పదార్థములవంటివి అవి లోకడుపులోనికి దిగిపోవును.

Hebrew דברי נרגן כמתלהמים והם ירדו חדרי בטן:

Hebrew Vowels דִּברְֵ֣י נרְִ֭גּןָ כּמְתְִֽלהַמֲִ֑ים והְ֝םֵ֗ ירְָדוּ֥ חַדְרֵי־ בָֽטןֶ׃ 

Greek Τα λόγια τού ψιθυριστή καταπίνονται µε ευχαρίστηση, και 
κατεβαίνουν στα ενδόµυχα της κοιλιάς.


వచనము 23


చెడు హృదయమును ప్రేమగల మాటలాడు పెదవులును కలిగియుండుట మంటి పెంకుమీది వెండి 

పూతతో సమానము.

Hebrew כסף סיגים מצפה על חרש שפתים דלקים ולב רע:

Hebrew Vowels כּסֶ֣ףֶ סִ֭יגִים מצְֻפּהֶ֣ עַל־ חרֶָ֑שׂ שְׂפתַָ֖יםִ דֹּלְקִ֣ים וְלֶב־ רָעֽ׃ 

Greek Τα ένθερµα χείλη µε πονηρή καρδιά, είναι σαν σκουριά από ασήµι, 
που έχει επιχριστεί επάνω σε πήλινο αγγείο.


వచనము 24


పగవాడు పెదవులతో మాయలు చేసి అంతరంగములో కపటము దాచుకొనును. 

Hebrew בשפתו ינכר שונא ובקרבו ישית מרמה:
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Hebrew Vowels יִנּכָרֵ֣ שׂוֹנֵ֑א וּ֝בְקִרְבּוֹ֗ יָשִׁ֥ית מרְִמהָֽ׃ 

Greek Όποιος µισεί, υποκρίνεται µε τα χείλη του, και µηχανεύεται δόλο 
µέσα στην καρδιά του.


వచనము 25


వాడు దయగా మాటలాడినప్పుడు వాని మాట నమ్మకుము వాని హృదయములో ఏడు హేయ 

విషయములు కలవు.

Hebrew כי יחנן קולו אל תאמן בו כי שבע תועבות בלבו:

Hebrew Vowels כִּֽי־ יחְַנּןֵ֣ קוֹ֭לוֹ אַל־ תַּֽאמֲןֶ־ בּוֹ֑ כִּ֤י שֶׁ֖בעַ תּוֹעֵבוֹ֣ת בְּלִבּוֹֽ׃ 

Greek Όταν µιλάει φιλόφρονα, µη τον πιστεύεις· επειδή, µέσα στην 
καρδιά του έχει επτά βδελύγµατα.


వచనము 26


వాడు తన ద్వేషమును కపట వేషముచేత దాచుకొనును సమాజములో వాని చెడుతనము 

బయలుపరచబడును.

Hebrew תכסה שנאה במשאון תגלה רעתו בקהל:

Hebrew Vowels תּכִּסַּהֶ֣ שִׂ֭נְאהָ בּמְַשָּׁאוֹ֑ן תִּגָּלהֶ֖ רָעתָוֹ֣ בְקָהָֽל׃ 

Greek Όποιος σκεπάζει το µίσος µε δόλο, η πονηρία του θα φανερωθεί στο 
µέσον τής σύναξης.


వచనము 27


గుంటను త్రవ్వువాడే దానిలో పడును రాతిని పొర్లించువానిమీదికి అది తిరిగి వచ్చును.

Hebrew כרה שחת בה יפל וגלל אבן אליו תשוב:

Hebrew Vowels כּרֶֹֽה־ שׁחַּ֭תַ בּהָּ֣ יִפֹּ֑ל וְגֹ֥לֵ֥ל אֶ֝בןֶ אֵלָ֥יו תָּשׁוּֽב׃ 

Greek Όποιος σκάβει λάκκο, θα πέσει ο ίδιος σ&apos; αυτόν· και η πέτρα 
θα γυρίσει επάνω σ&apos; εκείνον που την κυλάει.


వచనము 28


అబద్ధములాడువాడు తాను నలుగగొట్టినవారిని ద్వేషించును ఇచ్చకపు మాటలాడు నోరు నష్టము 

కలుగజేయును.

Hebrew לשון שקר ישנא דכיו ופה חלק יעשה מדחה:

Hebrew Vowels לְֽשׁוֹן־ שֶׁ֭קֶר יִשְׂנָ֣א דַכָּ֑יו וּפהֶ֥ חָ֝לָ֗ק יעֲַשׂהֶ֥ מִדְחהֶֽ׃ 

Greek Η αναληθής γλώσσα µισεί αυτούς που καταθλίβονται απ&apos; 
αυτή· και το απατηλό στόµα εργάζεται καταστροφή. 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వచనము 1


రేపటి దినమునుగూర్చి అతిశయపడకుము ఏ దినమున ఏది సంభవించునో అది నీకు తెలియదు.

Hebrew אל תתהלל ביום מחר כי לא תדע מה ילד יום:

Hebrew Vowels אַֽל־ תּתִ֭הְַלֵּל בְּיוֹ֣ם מחָרָ֑ כִּ֤י לֹא־ תֵ֝דַע֗ מהַ־ יֵּ֥לֶד יוֹֽם׃ 

Greek ΜΗ καυχάσαι στην αυριανή ηµέρα· επειδή, δεν ξέρεις τι θα 
γεννήσει η ηµέρα.


వచనము 2


నీ నోరు కాదు అన్యుడే, నీ పెదవులు కాదు పరులే నిన్ను పొగడదగును.

Hebrew יהללך זר ולא פיך נכרי ואל שפתיך:

Hebrew Vowels יהְַלֶּלְָ֣ זרָ֣ וְלֹא־ פִ֑יָ נכָ֝רְִ֗י וְאַל־ שְׂפתֶָֽיָ׃ 

Greek Ας σε επαινεί άλλος, κι όχι το στόµα σου· ξένος, κι όχι τα χείλη σου.


వచనము 3


రాయి బరువు ఇసుక భారము మూఢుని కోపము ఆ రెంటికంటె బరువు.

Hebrew כבד אבן ונטל החול וכעס אויל כבד משניהם:

Hebrew Vowels כֹּֽבֶד־ אֶ֭בןֶ וְנֵ֣טֶל החַוֹ֑ל וכְעַ֥סַ אוֱִ֝֗יל כָּבֵ֥ד מִשְּׁנֵיהםֶֽ׃ 

Greek Βαριά είναι η πέτρα, και δυσβάσταχτη η άµµος· η οργή, όµως, του 
άφρονα είναι βαρύτερη κι από τα δύο.


వచనము 4


క్రోధము క్రూరమైనది కోపము వరదవలె పొర్లునది. రోషము ఎదుట ఎవడు నిలువగలడు?


Hebrew אכזריות חמה ושטף אף ומי יעמד לפני קנאה:

Hebrew Vowels אכְַזרְִיּוּ֣ת חמֵ֭הָ וְשֶׁ֣טףֶ אףָ֑ וּמִ֥י יעַ֝מֲֹד לִפְנֵ֥י קִנְאהָֽ׃ 

Greek Ο θυµός είναι σκληρός, και η οργή οξεία· αλλά, ποιος µπορεί να 
σταθεί µπροστά στη ζηλοτυπία;


వచనము 5


లోలోపల ప్రేమించుటకంటె బహిరంగముగా గద్దించుట మేలు


Hebrew טובה תוכחת מגלה מאהבה מסתרת:

Hebrew Vowels טוֹ֭בהָ תּוֹכחַ֣תַ מְגֻלּהָ֑ מֵֽאהֲַבהָ֥ מסְתֻּרֶָֽת׃ 

Greek Ο φανερός έλεγχος είναι καλύτερος παρά η κρυπτόµενη αγάπη.


వచనము 6


Page  of 206 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

మేలును కోరి స్నేహితుడు గాయములు చేయును పగవాడు లెక్కలేని ముద్దులుపెట్టును.

Hebrew נאמנים פצעי אוהב ונעתרות נשיקות שונא:

Hebrew Vowels נֶ֭אמֱָנִים פּצִעְֵ֣י אוֹהֵ֑ב וְ֝נעַתְּרָוֹ֗ת נְשִׁיקוֹ֥ת שׂוֹנֵֽא׃ 

Greek Πληγές φίλου είναι πιστές· φιλήµατα, όµως, εχθρών, πολυάριθµα.


వచనము 7


కడుపు నిండినవాడు తేనెపట్టునైనను త్రొక్కివేయును. ఆకలిగొనినవానికి చేదువస్తువైనను తియ్యగా 

నుండును.

Hebrew נפש שבעה תבוס נפת ונפש רעבה כל מר מתוק:

Hebrew Vowels נֶ֣פֶשׁ שְׂ֭בעֵהָ תָּבוּ֣ס נֹ֑פתֶ וְנֶ֥פֶשׁ רְעֵ֝בהָ֗ כָּל־ מרַ֥ מתָוֹֽק׃ 

Greek Η χορτασµένη ψυχή αποστρέφεται την κηρήθρα· στην πεινασµένη 
ψυχή, όµως, κάθε τι πικρό φαίνεται γλυκό.


వచనము 8


తన యిల్లు విడిచి తిరుగువాడు గూడు విడిచి తిరుగు పక్షితో సమానుడు.

Hebrew כצפור נודדת מן קנה כן איש נודד ממקומו:

Hebrew Vowels כּצְִ֭פּוֹר נוֹדֶ֣דֶת מןִ־ קִנּהָּ֑ כּןֵֽ־ אִ֝֗ישׁ נוֹדֵ֥ד ממְִּקוֹמוֹֽ׃ 

Greek Όπως το πουλί που πλανιέται µακριά από τη φωλιά του, έτσι είναι 
και ο άνθρωπος που πλανιέται µακριά από τον τόπο του.


వచనము 9


తైలమును అత్తరును హృదయమును సంతోషపరచునట్లు చెలికాని హృదయములోనుండి వచ్చు 

మధురమైన మాటలు హృదయమును సంతోషపరచును.

Hebrew שמן וקטרת ישמח לב ומתק רעהו מעצת נפש:

Hebrew Vowels שׁמֶ֣ןֶ וּ֭קְטרֶֹת יְשׂמַּחַֽ־ לֵ֑ב וּמתֶֶ֥ק רֵע֝הֵ֗וּ מעֵֽצֲתַ־ נָֽפֶשׁ׃ 

Greek Τα µύρα και τα θυµιάµατα ευφραίνουν την καρδιά, και η γλυκύτητα 
του φίλου µε την εγκάρδια συµβουλή.


వచనము 10


నీ స్నేహితునినైనను నీ తండ్రి స్నేహితునైనను విడిచిపెట్టకుము నీకు అపద కలిగిన దినమందు నీ 

సహోదరుని యింటికి వెళ్లకుము దూరములోనున్న సహోదరునికంటె దగ్గరనున్న పొరుగువాడు వాసి,

Hebrew רעך ורעה אביך אל תעזב ובית אחיך אל תבוא ביום אידך טוב שכן קרוב 

:מאח רחוק
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Hebrew Vowels ֵ֥רֵעֲָֽ֨ אָבִ֡יָ אַֽל־ תּעֲַזֹ֗ב וּבֵ֥ית אחִָ֗יָ אַל־ תָּ֭בוֹא בְּיוֹ֣ם אֵידֶָ֑ טוֹ֥ב שׁכָן 

 קָר֝וֹ֗ב מֵאחָ֥ רָחוֹֽק׃
Greek Τον φίλο σου και τον φίλο του πατέρα σου µη τον εγκαταλείπεις· 
µέσα στο σπίτι, όµως, του αδελφού σου µη µπεις στην ηµέρα τής συµφοράς 
σου· επειδή, καλύτερα είναι ένας γείτονας κοντά, παρά ένας αδελφός 
µακριά.


వచనము 11


నా కుమారుడా, జ్ఞానమును సంపాదించి నా హృదయమును సంతోషపరచుము. అప్పుడు నన్ను 

నిందించువారితో నేను ధైర్యముగా మాటలాడుదును. 

Hebrew חכם בני ושמח לבי ואשיבה חרפי דבר:

Hebrew Vowels חכֲםַ֣ בְּ֭נִי וְשׂמַּחַ֣ לִבִּ֑י וְאָשִׁ֖יבהָ חרְֹפִ֣י דָברָֽ׃ 

Greek Γιε µου, γίνε σοφός και εύφραινε την καρδιά µου, για να έχω τι να 
απαντώ σ&apos; εκείνον που µε ονειδίζει.


వచనము 12


బుద్ధిమంతుడు అపాయము వచ్చుట చూచి దాగును జ్ఞానము లేనివారు యోచింపక ఆపదలో 

పడుదురు.

Hebrew ערום ראה רעה נסתר פתאים עברו נענשו:

Hebrew Vowels ערָוּ֤ם רָאהָ֣ רָעהָ֣ נסִתְּרָ֑ פּתְָ֝איםִ֗ עָברְוּ֥ נעֱֶנָֽשׁוּ׃ 

Greek Ο φρόνιµος προβλέπει το κακό, και κρύβεται· οι άφρονες, όµως, 
εξακολουθούν τον δρόµο τους, και τιµωρούνται.


వచనము 13


ఎదుటివానికొరకు పూటబడినవాని వస్త్రము పుచ్చుకొనుము పరులకొరకు పూటబడిన వానివలన 

కుదువపెట్టించుము.

Hebrew קח בגדו כי ערב זר ובעד נכריה חבלהו:

Hebrew Vowels קַח־ בִּ֭גְדוֹ כִּי־ ערַָ֣ב זרָ֑ וּבעְַ֖ד נכָרְִיּהָ֣ חַבְלהֵֽוּ׃ 

Greek Πάρε το ιµάτιο εκείνου που εγγυάται για έναν ξένο και πάρε 
ενέχυρο απ&apos; αυτόν, που εγγυάται για ξένα πράγµατα.


వచనము 14


వేకువనే లేచి గొప్ప శబ్దముతో తన స్నేహితుని దీవించువాని దీవెన వానికి శాపముగా ఎంచబడును.

Hebrew מברך רעהו בקול גדול בבקר השכים קללה תחשב לו:
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Hebrew Vowels מְברְֵָ֤֘ רֵעהֵ֨וּ ׀ בְּקוֹ֣ל גָּ֭דוֹל בַּבֹּ֣קֶר הַשׁכְֵּ֑ים קְ֝לָלהָ֗ תּחֵָ֥שֶׁב לוֹֽ׃ 

Greek Αυτός που σηκώνεται το πρωί και ευλογεί µε µεγάλη φωνή τον 
πλησίον του θα θεωρηθεί σαν να τον καταριέται.


వచనము 15


ముసురు దినమున ఎడతెగక కారు నీళ్లును గయ్యాళియైన భార్యయు సమానము


Hebrew דלף טורד ביום סגריר ואשת מדונים נשתוה:

Hebrew Vowels דֶּ֣לףֶ טוֹ֭רֵד בְּיוֹ֣ם סַגרְִ֑יר וְאֵ֥שׁתֶ נִשׁתְּוָהָֽ׃ 

Greek Το ακατάπαυστο στάξιµο σε µια βροχερή ηµέρα, και η φιλόνικη 
γυναίκα, είναι όµοια·


వచనము 16


దానిని ఆపజూచువాడు గాలిని అపజూచు వానితోను తన కుడిచేత నూనె పట్టుకొనువానితోను 

సమానుడు.

Hebrew צפניה צפן רוח ושמן ימינו יקרא:

Hebrew Vowels צֹפְנֶ֥יהָ צָֽפןַ־ רוּ֑חַ וְשׁמֶ֖ןֶ ימְִינוֹ֣ יִקְרָֽא׃ 

Greek αυτός που την κρύβει, κρύβει τον άνεµο· και το µύρο στα δεξιά του, 
καίτοι κρυµµένο φωνάζει.


వచనము 17


ఇనుముచేత ఇనుము పదునగును అట్లు ఒకడు తన చెలికానికి వివేకము పుట్టించును.

Hebrew ברזל בברזל יחד ואיש יחד פני רעהו:

Hebrew Vowels בּרְַזֶ֣ל בְּברְַזֶ֣ל יחַָ֑ד וְ֝אִ֗ישׁ יחַַ֣ד פְּנֵֽי־ רֵעהֵֽוּ׃ 

Greek Το σίδερο ακονίζει το σίδερο· και ο άνθρωπος ακονίζει το πρόσωπο 
του φίλου του.


వచనము 18


అంజూరపు చెట్టును పెంచువాడు దాని ఫలము తినును తన యజమానుని మన్నించువాడు 

ఘనతనొందును.

Hebrew נצר תאנה יאכל פריה ושמר אדניו יכבד:

Hebrew Vowels נצֹרֵ֣ תְּ֭אֵנהָ יֹאכַ֣ל פּרְִיהָּ֑ וְשׁמֹרֵ֖ אֲדֹנָ֣יו יכְֻבָּֽד׃ 

Greek Αυτός που φυλάττει τη συκιά, θα φάει τον καρπό της· κι αυτός που 
φυλάττει τον κύριό του, θα τιµηθεί.


వచనము 19
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నీటిలో ముఖమునకు ముఖము కనబడునట్లు ఒకని మనస్సునకు మరియొకని మనస్సు కనబడును.

Hebrew כמים הפנים לפנים כן לב האדם לאדם:

Hebrew Vowels כּמַַּ֭יםִ הַפָּנִ֣ים לַפָּנִ֑ים כּןֵ֤ לֵֽב־ הָ֝אָדָם֗ לָאָדָםֽ׃ 

Greek Όπως µέσα στο νερό ανταποκρίνεται πρόσωπο σε πρόσωπο, έτσι 
και η καρδιά ανθρώπου σε άνθρωπο.


వచనము 20


పాతాళమునకును అగాధ కూపమునకును తృప్తి కానేరదు ఆలాగున నరుల దృష్టి తృప్తికానేరదు.

Hebrew שאול ואבדה לא תשבענה ועיני האדם לא תשבענה:

Hebrew Vowels שְׁאוֹ֣ל לֹ֣א תִשְׂבּעְַ֑נהָ ועְֵינֵ֥י הָ֝אָדָם֗ לֹ֣א תִשְׂבּעְַֽנהָ׃ 

Greek Ο άδης και η απώλεια δεν χορταίνουν· και τα µάτια τού ανθρώπου 
δεν χορταίνουν.


వచనము 21


మూసచేత వెండిని కొలిమిచేత బంగారును తాను పొందిన కీర్తిచేత నరుని పరిశోధింపవచ్చును.

Hebrew מצרף לכסף וכור לזהב ואיש לפי מהללו:

Hebrew Vowels מצַרְֵף֣ לכַּ֭סֶףֶ וכְוּ֣ר לַזּהָָ֑ב וְ֝אִ֗ישׁ לְפִ֣י מהֲַלָלוֹֽ׃ 

Greek Το ασήµι δοκιµάζεται µε το χωνευτήρι, και το χρυσάφι µε το καµίνι· 
ο άνθρωπος, όµως, µε το στόµα εκείνων που τον εγκωµιάζουν.


వచనము 22


మూఢుని రోటిలోని గోధుమలలో వేసి రోకట దంచినను వాని మూఢత వాని వదలిపోదు.

Hebrew מעליו תסור  לא  בעלי  הריפות  בתוך  במכתש  האויל  את  תכתוש   אם 

:אולתו
Hebrew Vowels לֹא־ בּעֱַֽלִ֑י  הרִָ֭יפוֹת  בּתְוְֹ֣  בּמַּֽכַתְֵּ֡שׁ  ׀  הָאוֱִ֨יל  אתֶ־  תּכִתְּוֹֽשׁ־   אםִ֥ 

 תסָוּ֥ר מעֵָ֝לָ֗יו אוִַּלתְּוֹֽ׃
Greek Κι αν κοπανίσεις τον άφρονα µε έναν κόπανο µέσα σε γουδί, 
ανάµεσα σε σιτάρι που κοπανίζεται, η αφροσύνη του δεν θα αποχωριστεί 
απ&apos; αυτόν.


వచనము 23


నీ పశువుల స్థితి జాగ్రత్తగా తెలిసికొనుము నీ మందలయందు మనస్సు ఉంచుము.

Hebrew ידע תדע פני צאנך שית לבך לעדרים:

Hebrew Vowels יָדֹעַ֣ תֵּ֭דַע פְּנֵ֣י צֹאנֶָ֑ שִׁ֥ית לִ֝בְָּ֗ לעֲַדָרִֽים׃ 

Greek Πρόσεχε να γνωρίζεις την κατάσταση των ποιµνίων σου, και να 
επιµελείσαι καλά τα κοπάδια σου·
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వచనము 24


ధనము శాశ్వతము కాదు కిరీటము తరతరములు ఉండునా?


Hebrew כי לא לעולם חסן ואם נזר לדור דור:

Hebrew Vowels כִּ֤י לֹ֣א לעְוֹלםָ֣ חסֹ֑ןֶ וְאםִ־ נֵ֝֗זרֶ לְדוֹ֣ר 

Greek επειδή, ο πλούτος δεν µένει για πάντα· ούτε το διάδηµα από γενεά 
σε γενεά.


వచనము 25


ఎండిన గడ్డి వామి వేయబడెను పచ్చిక కనబడుచున్నది కొండగడ్డి యేరబడియున్నది


Hebrew גלה חציר ונראה דשא ונאספו עשבות הרים:

Hebrew Vowels גָּלהָ֣ חצִָ֭יר וְנרְִאהָ־ דֶ֑שֶׁא וְ֝נֶאסְֶפוּ֗ עִשְּׂבוֹ֥ת הרִָֽים׃ 

Greek Το χορτάρι βλαστάνει, και η χλόη αναφαίνεται, και τα χόρτα των 
βουνών µαζεύονται.


వచనము 26


నీ వస్త్రములకొరకు గొఱ్ఱపిల్లలున్నవి ఒక చేని క్రయధనమునకు పొట్టేళ్లు సరిపోవును


Hebrew כבשים ללבושך ומחיר שדה עתודים:

Hebrew Vowels כְּבָשִׂ֥ים לִלְבוּשֶָׁ֑ וּמחְִ֥יר שָׂ֝דֶה֗ עתַּוּדִֽים׃ 

Greek Τα αρνιά είναι για τα ενδύµατά σου, και οι τράγοι για την πληρωµή 
τού χωραφιού.


వచనము 27


నీ ఆహారమునకు నీ యింటివారి ఆహారమునకు నీ పనికత్తెల జీవనమునకు మేకపాలు 

సమృద్ధియగును.

Hebrew ודי חלב עזים ללחמך ללחם ביתך וחיים לנערותיך:

Hebrew Vowels וְדֵ֤י ׀ חֲלֵ֬ב עִזִּ֗ים לְֽ֭לחַמְְָ לְלחֶ֣םֶ בֵּיתֶָ֑ וחְַ֝יִּ֗ים לְנעַרֲוֹתֶֽיָ׃ 

Greek Και θα έχεις άφθονο γάλα κατσικιών για την τροφή σου, και για την 
τροφή τής οικογένειάς σου, και τη ζωή των υπηρετριών σου. 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వచనము 1


ఎవడును తరుమకుండనే దుష్టుడు పారిపోవును నీతిమంతులు సింహమువలె ధైర్యముగా నుందురు.

Hebrew נסו ואין רדף רשע וצדיקים ככפיר יבטח:

Hebrew Vowels נסָ֣וּ וְאֵין־ רֹדֵף֣ רָשׁעָ֑ וצְַ֝דִּיקִ֗ים כּכְִפִ֥יר יִבְטחָֽ׃ 

Greek Οι ασεβείς φεύγουν, αν και δεν τους καταδιώκει κανένας· ενώ οι 
δίκαιοι έχουν θάρρος σαν λιοντάρι.


వచనము 2


దేశస్థుల దోషమువలన దాని అధికారులు అనేకులగుదురు బుద్ధిజ్ఞానములు గలవారిచేత దాని 

అధికారము స్థిరపరచబడును.

Hebrew בפשע ארץ רבים שריה ובאדם מבין ידע כן יאריך:

Hebrew Vowels בְּפֶ֣שׁעַֽ ארֶֶ֭ץ רַבִּ֣ים שׂרֶָ֑יהָ וּבְאָדָם֥ מֵבִ֥ין יֹ֝דֵעַ֗ כּןֵ֣ יַארֲִֽיְ׃ 

Greek Εξαιτίας των αµαρτηµάτων τού τόπου, πολλοί είναι οι άρχοντές 
του· µε έναν, όµως, συνετό και νοήµονα άνθρωπο, το πολίτευµά του θα 
διαρκεί.


వచనము 3


బీదలను బాధించు దరిద్రుడు ఆహారవస్తువులను ఉండనియ్యక కొట్టుకొనిపోవు వానతో సమానుడు.

Hebrew גבר רש ועשק דלים מטר סחף ואין לחם:

Hebrew Vowels גֶּ֣ברֶ רָ֭שׁ ועְֹשֵׁ֣ק דַּלִּ֑ים מָטרָ֥ סחֹ֝ףֵ֗ וְאֵ֣ין לחָֽםֶ׃ 

Greek Ένας φτωχός άνθρωπος που, όµως, δυναστεύει τους φτωχούς, είναι 
σαν τη βροχή που κατακλύζει, και δεν δίνει ψωµί.


వచనము 4


ధర్మశాస్త్రమును త్రోసివేయువారు దుష్టులను పొగడుచుందురు ధర్మశాస్త్రము ననుసరించువారు వారితో 

పోరాడుదురు.

Hebrew עזבי תורה יהללו רשע ושמרי תורה יתגרו בם:

Hebrew Vowels עֹזְבֵ֣י תוֹ֭רָה יהְַֽלְלוּ֣ רָשׁעָ֑ וְשׁמֹרְֵ֥י תוֹ֝רָה֗ יתְִגּרָ֥וּ בםָֽ׃ 

Greek Όσοι εγκαταλείπουν τον νόµο, εγκωµιάζουν τους ασεβείς· 
αλλ&apos; όσοι φυλάττουν τον νόµο, τους αντιµάχονται.


వచనము 5


దుష్టులు న్యాయమెట్టిదైనది గ్రహింపరు యెహోవాను ఆశ్రయించువారు సమస్తమును గ్రహించుదురు.

Hebrew אנשי רע לא יבינו משפט ומבקשי יהוה יבינו כל:
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Hebrew Vowels אַנְשֵׁי־ רָע֭ לֹא־ יָבִ֣ינוּ מִשְׁפָּ֑ט וּמְבַקְשֵׁ֥י יהְ֝והָ֗ יָבִ֥ינוּ כֹֽל׃ 

Greek Οι κακοί άνθρωποι δεν θα εννοήσουν κρίση· αυτοί, όµως, που 
ζητούν τον Θεό θα καταλάβουν τα πάντα.


వచనము 6


వంచకుడై ధనము సంపాదించిన వానికంటె యథార్థముగా ప్రవర్తించు దరిద్రుడు వాసి.

Hebrew טוב רש הולך בתמו מעקש דרכים והוא עשיר:

Hebrew Vowels טוֹֽב־ רָ֭שׁ הוֹלְֵ֣ בּתְמֻּוֹ֑ מעִֵקֵּ֥שׁ דּרְָ֝כַ֗יםִ והְוּ֣א עָשִֽׁיר׃ 

Greek Καλύτερος ο φτωχός, που περπατάει στην ακεραιότητά του, παρά ο 
διεστραµµένος στους δρόµους του, έστω και αν είναι πλούσιος.


వచనము 7


ఉపదేశము నంగీకరించు కుమారుడు బుద్ధిగలవాడు తుంటరుల సహవాసము చేయువాడు తన 

తండ్రికి అపకీర్తి తెచ్చును.

Hebrew נוצר תורה בן מבין ורעה זוללים יכלים אביו:

Hebrew Vowels נוֹצרֵ֣ תּוֹ֭רָה בּןֵ֣ מֵבִ֑ין ורְֹעהֶ זוֹֽ֝לְלִ֗ים יכְַלִ֥ים אָבִֽיו׃ 

Greek Αυτός που φυλάττει τον νόµο είναι γιος συνετός· ο φίλος, όµως, των 
ασώτων καταντροπιάζει τον πατέρα του.


వచనము 8


వడ్డిచేతను దుర్లాభముచేతను ఆస్తి పెంచుకొనువాడు దరిద్రులను కరుణించువానికొరకు దాని 

కూడబెట్టును.

Hebrew מרבה הונו בנשך ובתרבית לחונן דלים יקבצנו:

Hebrew Vowels מרְַבּהֶ֣ הוֹ֭נוֹ בְּנֶ֣שְֶׁ לחְוֹנןֵ֖ דַּלִּ֣ים יִקְבּצְֶֽנּוּ׃ 

Greek Αυτός που αυξάνει την περιουσία του µε τόκο, και πλεονεξία, τη 
συγκεντρώνει γι&apos; αυτόν που ελεεί τους φτωχούς.


వచనము 9


ధర్మశాస్త్రము వినబడకుండ చెవిని తొలగించుకొనువాని ప్రార్థన హేయము.

Hebrew מסיר אזנו משמע תורה גם תפלתו תועבה:

Hebrew Vowels מסִֵ֣יר אָ֭זְנוֹ מִשׁמְּעַֹ֣ תּוֹרָה֑ גּםַֽ־ תְּ֝פִלּתָוֹ֗ תּוֹעֵבהָֽ׃ 

Greek Εκείνος που αποστρέφει το αυτί του από το να ακούει τον νόµο, 
ακόµα και η προσευχή του θα είναι βδέλυγµα.


వచనము 10
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యథార్థవంతులను దుర్మార్గమందు చొప్పించువాడు తాను త్రవ్విన గోతిలో తానే పడును 

యథార్థవంతులు మేలైనదానిని స్వతంత్రించుకొందురు.

Hebrew משגה ישרים בדרך רע בשחותו הוא יפול ותמימים ינחלו טוב:

Hebrew Vowels מַשְׁגּהֶ֤ יְשׁרִָ֨ים ׀ בְּדֶרְֶ֥ רָע֗ בִּשׁחְוּתוֹ֥ הוּֽא־ יִפּוֹ֑ל וּת֝מְִימִ֗ים יִנחְֲלוּ־ 

 טוֹֽב׃
Greek Εκείνος που αποπλανάει τους ευθείς σε κακό δρόµο, αυτός θα πέσει 
στον ίδιο του τον λάκκο· οι άµεµπτοι, όµως, θα κληρονοµήσουν αγαθά.


వచనము 11


ఐశ్వర్యవంతుడు తన దృష్టికి తానే జ్ఞాని వివేకముగల దరిద్రుడు వానిని పరిశోధించును.

Hebrew חכם בעיניו איש עשיר ודל מבין יחקרנו:

Hebrew Vowels חכָםָ֣ בּעְֵ֭ינָיו אִ֣ישׁ עָשִׁ֑יר וְדַ֖ל מֵבִ֣ין יחְַקְרֶֽנּוּ׃ 

Greek Ο πλούσιος άνθρωπος νοµίζει τον εαυτό του σοφό· ο συνετός 
φτωχός, όµως, τον εξελέγχει.


వచనము 12


నీతిమంతులకు జయము కలుగుట మహాఘనతకు కారణము దుష్టులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు 

దాగియుందురు.

Hebrew בעלץ צדיקים רבה תפארת ובקום רשעים יחפש אדם:

Hebrew Vowels בּעֲַלֹץ֣ צַ֭דִּיקִים רַבּהָ֣ תִפְארֶָ֑ת וּבְקוּ֥ם רְ֝שׁעִָ֗ים יחְֻפַּ֥שׂ אָדָםֽ׃ 

Greek Όταν οι δίκαιοι θριαµβεύουν, µεγάλη είναι η δόξα· όταν, όµως, 
υψώνονται οι ασεβείς, οι άνθρωποι κρύβονται.


వచనము 13


అతిక్రమములను దాచిపెట్టువాడు వర్ధిల్లడు వాటిని ఒప్పుకొని విడిచిపెట్టువాడు కనికరము పొందును.

Hebrew מכסה פשעיו לא יצליח ומודה ועזב ירחם:

Hebrew Vowels מכְסַּהֶ֣ פְ֭שׁעָָיו לֹ֣א יצְַלִ֑יחַ וּמוֹדֶה֖ ועְֹזֵ֣ב ירְֻחםָֽ׃ 

Greek Αυτός που κρύβει τις αµαρτίες του, δεν θα ευοδωθεί· αλλ&apos; 
αυτός, που τις εξοµολογείται και τις εγκαταλείπει, θα ελεηθεί.


వచనము 14


నిత్యము భయము గలిగి ప్రవర్తించువాడు ధన్యుడు హృదయమును కఠినపరచుకొనువాడు కీడులో 

పడును.

Hebrew אשרי אדם מפחד תמיד ומקשה לבו יפול ברעה:
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Hebrew Vowels אַשׁרְֵ֣י אָ֭דָם מְפחֵַ֣ד תּמִָ֑יד וּמַקְשׁהֶ֥ לִ֝בּוֹ֗ יִפּוֹ֥ל בּרְָעהָֽ׃ 

Greek Μακάριος ο άνθρωπος που φοβάται πάντοτε· όποιος, όµως, 
σκληραίνει την καρδιά του, θα πέσει σε συµφορά.


వచనము 15


బొబ్బరించు సింహమును తిరుగులాడు ఎలుగుబంటియు దరిద్రులైన జనుల నేలు దుష్టుడును 

సమానములు.

Hebrew ארי נהם ודב שוקק משל רשע על עם דל:

Hebrew Vowels ארֲִי־ נהֹ֭םֵ וְדֹ֣ב שׁוֹקֵ֑ק מֹשֵׁ֥ל רָ֝שׁעָ֗ עַ֣ל עםַ־ דָּֽל׃ 

Greek Λιοντάρι που βρυχάζει, και αρκούδα που πεινάει, είναι ο ασεβής 
διοικητής επάνω σε έναν πενιχρό λαό.


వచనము 16


వివేకము లేనివాడవై జనులను అధికముగా బాధపెట్టు అధికారీ, దుర్లాభమును ద్వేషించువాడు 

దీర్ఘాయుష్మంతుడగును.

Hebrew נגיד חסר תבונות ורב מעשקות שנאי בצע יאריך ימים:

Hebrew Vowels נָגִ֗יד חסֲרַ֣ תְּ֭בוּנוֹת ורְַ֥ב מעֲַשַׁקּוֹ֑ת בצֶ֝֗עַ יַארֲִ֥יְ ימִָֽים׃ 

Greek Ο ηγεµόνας που στερείται σύνεση, πληθαίνει τις καταδυναστείες· 
εκείνος, όµως, που µισεί την αρπαγή, θα µακρύνει τις ηµέρες του.


వచనము 17


ప్రాణము తీసి దోషము కట్టుకొనినవాడు గోతికి పరుగెత్తుచున్నాడు ఎవరును అట్టివానిని ఆపకూడదు.

Hebrew אדם עשק בדם נפש עד בור ינוס אל יתמכו בו:

Hebrew Vowels אָ֭דָם עָשֻׁ֣ק בְּדַם־ נָפֶשׁ עַד־ בּוֹ֥ר יָ֝נוּ֗ס אַל־ יתִמְכְוּ־ בוֹֽ׃ 

Greek Ο άνθρωπος που είναι ένοχος για αίµα ανθρώπου, θα σπεύσει στον 
λάκκο· κανένας δεν θα τον κρατήσει.


వచనము 18


యథార్థముగా ప్రవర్తించువాడు రక్షింపబడును మూర్ఖప్రవర్తన గలవాడు హఠాత్తుగా పడిపోవును.

Hebrew הולך תמים יושע ונעקש דרכים יפול באחת:

Hebrew Vowels הוֹלְֵ֣ תּמִָ֭ים יוִָּשׁעֵַ֑ וְנעְֶקַ֥שׁ דּרְָ֝כַ֗יםִ יִפּוֹ֥ל בְּאחֶתָֽ׃ 

Greek Όποιος περπατάει µε ακεραιότητα, θα σωθεί· όµως, ο 
διεστραµµένος στους δρόµους του θα πέσει µονοµιάς.


వచనము 19
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తన పొలము సేద్యము చేసికొనువానికి కడుపునిండన్నము దొరకును వ్యర్థమైనవాటిని 

అనుసరించువారికి కలుగు పేదరికము ఇంతంతకాదు.

Hebrew עבד אדמתו ישבע לחם ומרדף רקים ישבע ריש:

Hebrew Vowels עֹבֵ֣ד אַ֭דְמתָוֹ יִֽשְׂבּעַֽ־ לחָ֑םֶ וּמרְַדּףֵ֥ רֵ֝קִ֗ים יִֽשְׂבּעַֽ־ רִֽישׁ׃ 

Greek Αυτός που εργάζεται τη γη του, θα χορτάσει ψωµί· ενώ αυτός που 
ακολουθεί τους µαταιόφρονες, θα γεµίσει από φτώχεια.


వచనము 20


నమ్మకమైనవానికి దీవెనలు మెండుగా కలుగును. ధనవంతుడగుటకు ఆతురపడువాడు 

శిక్షనొందకపోడు.

Hebrew איש אמונות רב ברכות ואץ להעשיר לא ינקה:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ אמֱ֭וּנוֹת רַב־ בּרְָכוֹ֑ת וְאץָ֥ להְ֝עֲַשִׁ֗יר לֹ֣א יִנָּקֶהֽ׃ 

Greek Ο πιστός άνθρωπος θα έχει πολλή ευλογία· όποιος, όµως, σπεύδει 
να πλουτήσει, δεν θα µείνει ατιµώρητος.


వచనము 21


పక్షపాతము చూపుట మంచిది కాదు రొట్టెముక్క కొరకు ఒకడు దోషము చేయును.

Hebrew הכר פנים לא טוב ועל פת לחם יפשע גבר:

Hebrew Vowels הכַּֽרֵ־ פָּנִ֥ים לֹא־ טוֹ֑ב ועְַל־ פּתַ־ לחֶ֝֗םֶ יִפְשׁעַ־ גָּֽברֶ׃ 

Greek Το να είναι κανείς προσωπολήπτης, δεν είναι καλό· επειδή, ο 
άνθρωπος αυτού του είδους θα ανοµήσει για ένα κοµµάτι ψωµί.


వచనము 22


చెడు దృష్టిగలవాడు ఆస్తి సంపాదింప ఆతురపడును తనకు దరిద్రత వచ్చునని వానికి తెలియదు.

Hebrew נבהל להון איש רע עין ולא ידע כי חסר יבאנו:

Hebrew Vowels נִֽבהֳָ֥ל להַוֹ֗ן אִ֭ישׁ רַע֣ עָ֑יןִ וְלֹֽא־ יֵ֝דַע כִּי־ חסֶ֥רֶ יְבֹאֶֽנּוּ׃ 

Greek Αυτός που έχει πονηρό µάτι, σπεύδει να πλουτήσει, και δεν 
καταλαβαίνει ότι η στέρηση θάρθει επάνω του.


వచనము 23


నాలుకతో ఇచ్చకములాడు వానికంటె నరులను గద్దించువాడు తుదకు ఎక్కువ దయపొందును.

Hebrew מוכיח אדם אחרי חן ימצא ממחליק לשון:

Hebrew Vowels מוֹ֘כִ֤יחַ אָדָם֣ אחַ֭רֲַי חןֵ֣ ימִצְָ֑א ממִּֽחֲַלִ֥יק לָשׁוֹֽן׃ 


Page  of 217 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Greek Εκείνος που ελέγχει έναν άνθρωπο, ύστερα θα βρει περισσότερη 
χάρη, παρά εκείνος που κολακεύει µε τη γλώσσα.


వచనము 24


తన తలిదండ్రుల సొమ్ము దోచుకొని అది ద్రోహము కాదనుకొనువాడు నశింపజేయువానికి జతకాడు.

Hebrew גוזל אביו ואמו ואמר אין פשע חבר הוא לאיש משחית:

Hebrew Vowels גּוֹזֵ֤ל ׀ אָ֘בִ֤יו וְאמִּוֹ֗ וְאמֹרֵ֥ אֵֽין־ פָּ֑שׁעַ חָברֵ֥ הוּ֝֗א לְאִ֣ישׁ מַשׁחְִֽית׃ 

Greek Αυτός που κλέβει τον πατέρα του ή τη µητέρα του, και λέει: Αυτό 
δεν είναι αµαρτία, αυτός είναι σύντροφος του ληστή.


వచనము 25


పేరాస గలవాడు కలహమును రేపును యెహోవాయందు నమ్మకముంచువాడు వర్ధిల్లును.

Hebrew רחב נפש יגרה מדון ובוטח על יהוה ידשן:

Hebrew Vowels רְחַב־ נֶ֭פֶשׁ יְגרֶָה֣ מָדוֹ֑ן וּבוֹטחֵַ֖ עַל־ יהְוהָ֣ יְדֻשׁןָּֽ׃ 

Greek Ο αλαζόνας στην καρδιά διεγείρει έριδες· εκείνος, όµως, που έχει το 
θάρρος του επάνω στον Κύριο, θα παχύνει.


వచనము 26


తన మనస్సును నమ్ముకొనువాడు బుద్ధిహీనుడు జ్ఞానముగా ప్రవర్తించువాడు తప్పించుకొనును.

Hebrew בוטח בלבו הוא כסיל והולך בחכמה הוא ימלט:

Hebrew Vowels בּוֹטחֵַ֣ בְּ֭לִבּוֹ הוּ֣א כסְִ֑יל והְוֹלְֵ֥ בּחְ֝כָמְהָ֗ הוּ֣א ימִָּלֵֽט׃ 

Greek Αυτός που έχει το θάρρος του επάνω στη δική του καρδιά, είναι 
άφρονας· αλλ&apos; αυτός που περπατάει µε σοφία, αυτός θα σωθεί.


వచనము 27


బీదలకిచ్చువానికి లేమి కలుగదు కన్నులు మూసికొనువానికి బహు శాపములు కలుగును.

Hebrew נותן לרש אין מחסור ומעלים עיניו רב מארות:

Hebrew Vowels נוֹתןֵ֣ לרָָ֭שׁ אֵ֣ין מחַסְוֹ֑ר וּמעְַלִ֥ים עֵ֝ינָ֗יו רַב־ מְארֵוֹֽת׃ 

Greek Όποιος δίνει στους φτωχούς, δεν θάρθει σε στέρηση· όποιος, όµως, 
αποστρέφει τα µάτια του, θα έχει πολλές κατάρες.


వచనము 28


దుష్టులు గొప్పవారగునప్పుడు జనులు దాగుకొందురు వారు నశించునప్పుడు నీతిమంతులు 

ఎక్కువగుదురు.

Hebrew בקום רשעים יסתר אדם ובאבדם ירבו צדיקים:
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Hebrew Vowels בְּקוּ֣ם רְ֭שׁעִָים יסִּתָרֵ֣ אָדָם֑ וּ֝בְאָבְדָם֗ ירְִבּוּ֥ צַדִּיקִֽים׃ 

Greek Όταν υψώνονται οι ασεβείς, οι άνθρωποι κρύβονται· όταν, όµως, 
εκείνοι χάνονται, οι δίκαιοι πληθαίνουν. 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వచనము 1


ఎన్నిసారులు గద్దించినను లోబడనివాడు మరి తిరుగులేకుండ హఠాత్తుగా నాశనమగును.

Hebrew איש תוכחות מקשה ערף פתע ישבר ואין מרפא:

Hebrew Vowels אִ֣ישׁ תּוֹ֭כחָוֹת מַקְשׁהֶ־ ערֶֹ֑ף פּתֶ֥עַ יִ֝שָּׁברֵ֗ וְאֵ֣ין מרְַפֵּֽא׃ 

Greek Ο άνθρωπος που, καθώς ελέγχεται, σκληρύνει τον τράχηλο, θα 
αφανιστεί ξαφνικά, και χωρίς γιατρειά.


వచనము 2


నీతిమంతులు ప్రబలినప్పుడు ప్రజలు సంతోషింతురు దుష్టుడు ఏలునప్పుడు ప్రజలు నిట్టూర్పులు 

విడుతురు.

Hebrew ברבות צדיקים ישמח העם ובמשל רשע יאנח עם:

Hebrew Vowels בּרְִבוֹ֣ת צַ֭דִּיקִים יִשׂמְחַ֣ העָםָ֑ וּבמְִשֹׁ֥ל רָ֝שׁעָ֗ יֵאָ֥נחַֽ עםָֽ׃ 

Greek Όταν οι δίκαιοι µεγαλυνθούν, ευφραίνεται ο λαός· όταν, όµως, ο 
ασεβής εξουσιάζει, στενάζει ο λαός.


వచనము 3


జ్ఞానమును ప్రేమించువాడు తన తండ్రిని సంతోషపరచును వేశ్యలతో సాంగత్యము చేయువాడు అతని 

ఆస్తిని పాడుచేయును.

Hebrew איש אהב חכמה ישמח אביו ורעה זונות יאבד הון:

Hebrew Vowels אִֽישׁ־ אהֵֹ֣ב חכָ֭מְהָ יְשׂמַּחַ֣ אָבִ֑יו ורְֹעהֶ֥ זוֹ֝נוֹ֗ת יְאַבֶּד־ הוֹֽן׃ 

Greek Όποιος αγαπάει τη σοφία, ευφραίνει τον πατέρα του· όποιος, όµως, 
συναναστρέφεται µε πόρνες, φθείρει την περιουσία του.


వచనము 4


న్యాయము జరిగించుటవలన రాజు దేశమునకు క్షేమము కలుగజేయును లంచములు 

పుచ్చుకొనువాడు దేశమును పాడుచేయును.

Hebrew מלך במשפט יעמיד ארץ ואיש תרומות יהרסנה:

Hebrew Vowels מֶ֗לְֶ בּמְִ֭שְׁפָּט יעַמֲִ֣יד ארֶָ֑ץ וְאִ֖ישׁ תּרְוּמוֹ֣ת יהֶֽרְֶסֶֽנּהָ׃ 

Greek Ο βασιλιάς στερεώνει τον τόπο µε τη δικαιοσύνη, ενώ ο 
δωρολήπτης τον καταστρέφει.


వచనము 5


తన పొరుగువానితో ఇచ్చకములాడువాడు వాని పట్టుకొనుటకు వలవేయువాడు.
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Hebrew גבר מחליק על רעהו רשת פורש על פעמיו:

Hebrew Vowels גֶּ֭ברֶ מחֲַלִ֣יק עַל־ רֵעהֵ֑וּ רֶ֝֗שׁתֶ פּוֹרֵ֥שׂ עַל־ פּעְמָָֽיו׃ 

Greek Ο άνθρωπος, που κολακεύει τον πλησίον του, απλώνει δίχτυ 
µπροστά από τα βήµατά του.


వచనము 6


దుష్టుని మార్గమున బోనులు ఉంచబడును నీతిమంతుడు సంతోషగానములు చేయును.

Hebrew בפשע איש רע מוקש וצדיק ירון ושמח:

Hebrew Vowels ַבְּפֶ֤שׁעַֽ אִ֣ישׁ רָע֣ מוֹקֵ֑שׁ וצְַ֝דִּ֗יק ירָוּ֥ן וְשׂמָחֵֽ׃ 

Greek Ο κακός άνθρωπος παγιδεύεται στην ανοµία· ο δίκαιος, όµως, 
ψάλλει και ευφραίνεται.


వచనము 7


నీతిమంతుడు బీదలకొరకు న్యాయము విచారించును దుష్టుడు జ్ఞానము వివేచింపడు.

Hebrew ידע צדיק דין דלים רשע לא יבין דעת:

Hebrew Vowels יֹדֵעַ֣ צַ֭דִּיק דִּ֣ין דַּלִּ֑ים רָ֝שׁעָ֗ לֹא־ יָבִ֥ין דּעָֽתַ׃ 

Greek Ο δίκαιος παίρνει γνώση τής κρίσης των πενήτων· ο ασεβής δεν 
καταλαβαίνει γνώση.


వచనము 8


అపహాసకులు పట్టణము తల్లడిల్లజేయుదురు జ్ఞానులు కోపము చల్లార్చెదరు.

Hebrew אנשי לצון יפיחו קריה וחכמים ישיבו אף:

Hebrew Vowels אַנְשֵׁ֣י לצָ֭וֹן יָפִ֣יחוּ קִרְיהָ֑ וחַ֝כֲמִָ֗ים יָשִׁ֥יבוּ אףָֽ׃ 

Greek Οι χλευαστές άνθρωποι κατακαίνε την πόλη µε φωτιά· οι σοφοί, 
όµως, αποστρέφουν την οργή.


వచనము 9


జ్ఞాని మూఢునితో వాదించునప్పుడు వాడు ఊరకుండక రేగుచుండును.

Hebrew איש חכם נשפט את איש אויל ורגז ושחק ואין נחת:

Hebrew Vowels אִֽישׁ־ חכָםָ֗ נִ֭שְׁפָּט אתֶ־ אִ֣ישׁ אוֱִ֑יל ורְָגַ֥ז וְ֝שׂחַָ֗ק וְאֵ֣ין נחָֽתַ׃ 

Greek Ο σοφός άνθρωπος, έχοντας διαφορά µε τον άφρονα άνθρωπο, είτε 
οργίζεται είτε γελάει, δεν βρίσκει ανάπαυση.


వచనము 10


నరహంతకులు నిర్దోషులను ద్వేషించుదురు అట్టివారు యథార్థవంతుల ప్రాణము తీయజూతురు.

Hebrew אנשי דמים ישנאו תם וישרים יבקשו נפשו:
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Hebrew Vowels אַנְשֵׁ֣י דָמִ֭ים יִשְׂנְאוּ־ תםָ֑ וִֽ֝ישׁרִָ֗ים יְבַקְשׁוּ֥ נַפְשׁוֹֽ׃ 

Greek Οι άνδρες των αιµάτων µισούν τον άµεµπτο, οι ευθείς, όµως, 
εκζητούν τη ζωή του.


వచనము 11


బుద్ధిహీనుడు తన కోపమంత కనుపరచును జ్ఞానము గలవాడు కోపము అణచుకొని దానిని 

చూపకుండును.

Hebrew כל רוחו יוציא כסיל וחכם באחור ישבחנה:

Hebrew Vowels כָּל־ רוּ֭חוֹ יוֹצִ֣יא כסְִ֑יל וחְ֝כָםָ֗ בְּאחָוֹ֥ר יְשַׁבּחְֶֽנּהָ׃ 

Greek Ο άφρονας εκθέτει όλη του την ψυχή· ενώ ο σοφός την αναχαιτίζει 
προς τα πίσω.


వచనము 12


అబద్ధముల నాలకించు రాజునకు ఉద్యోగస్థులందరు దుష్టులుగా నుందురు


Hebrew משל מקשיב על דבר שקר כל משרתיו רשעים:

Hebrew Vowels מֹ֭שֵׁל מַקְשִׁ֣יב עַל־ דְּברַ־ שָׁ֑קֶר כָּֽל־ מְשׁרְָתָ֥יו רְשׁעִָֽים׃ 

Greek Αν ο διοικητής προσέχει σε αναληθή λόγια, όλοι οι υπηρέτες του 
γίνονται ασεβείς.


వచనము 13


బీదలును వడ్డికిచ్చువారును కలిసికొందురు ఉభయులకు వెలుగునిచ్చువాడు యెహోవాయే.

Hebrew רש ואיש תככים נפגשו מאיר עיני שניהם יהוה:

Hebrew Vowels רָ֤שׁ וְאִ֣ישׁ תּכְכִָ֣ים נִפְגָּ֑שׁוּ מֵ֤אִיר־ עֵינֵ֖י שְׁנֵיהםֶ֣ יהְוֽ הָ׃ 

Greek Πένητας και δανειστής συναντιούνται· ο Κύριος φωτίζει τα µάτια 
και των δύο.


వచనము 14


ఏ రాజు దరిద్రులకు సత్యముగా న్యాయము తీర్చునో ఆ రాజు సింహాసనము నిత్యముగా 

స్థిరపరచబడును.

Hebrew מלך שופט באמת דלים כסאו לעד יכון:

Hebrew Vowels מֶ֤לְֶ שׁוֹפֵ֣ט בֶּֽאמֱתֶ֣ דַּלִּ֑ים כּסְִ֝אוֹ֗ לעַָ֥ד יכִּוֹֽן׃ 

Greek Ο θρόνος τού βασιλιά, που κρίνει τους φτωχούς µε αλήθεια, θα 
στερεωθεί για πάντα.


వచనము 15
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బెత్తమును గద్దింపును జ్ఞానము కలుగజేయును అదుపులేని బాలుడు తన తల్లికి అవమానము తెచ్చును.

Hebrew שבט ותוכחת יתן חכמה ונער משלח מביש אמו:

Hebrew Vowels שֵׁ֣בֶט ותְ֭וֹכחַתַ יתִּןֵ֣ חכָמְהָ֑ וְנעַ֥רַ מְ֝שֻׁלּחָ֗ מֵבִ֥ישׁ אמִּוֹֽ׃ 

Greek Η ράβδος και ο έλεγχος δίνουν σοφία· αλλ&apos; ένα 
εγκαταλειµµένο παιδί ντροπιάζει τη µητέρα του.


వచనము 16


దుష్టులు ప్రబలినప్పుడు చెడుతనము ప్రబలును వారు పడిపోవుటను నీతిమంతులు కన్నులార 

చూచెదరు.

Hebrew ברבות רשעים ירבה פשע וצדיקים במפלתם יראו:

Hebrew Vowels בּרְִבוֹ֣ת רְ֭שׁעִָים ירְִבּהֶ־ פָּ֑שׁעַ וצְַ֝דִּיקִ֗ים בּמְַֽפַּלתְּםָ֥ ירְִאוּֽ׃ 

Greek Όταν πληθαίνουν οι ασεβείς, περισσεύει η ανοµία· οι δίκαιοι, όµως, 
θα δουν την πτώση τους.


వచనము 17


నీ కుమారుని శిక్షించినయెడల అతడు నిన్ను సంతోషపరచును నీ మనస్సుకు ఆనందము 

కలుగజేయును


Hebrew יסר בנך ויניחך ויתן מעדנים לנפשך:

Hebrew Vowels יסַּרֵ֣ בִּ֭נְָ וִֽינִיחֶָ֑ וְיתִּןֵ֖ מעֲַדַנִּ֣ים לְנַפְשֶָֽׁ׃ 

Greek Να διαπαιδαγωγείς τον γιο σου, και θα σου φέρει ανάπαυση· και θα 
φέρει ηδονή στην ψυχή σου.


వచనము 18


దేవోక్తి లేనియెడల జనులు కట్టులేక తిరుగుదురు ధర్మశాస్త్రము ననుసరించువాడు ధన్యుడు.

Hebrew באין חזון יפרע עם ושמר תורה אשרהו:

Hebrew Vowels בְּאֵ֣ין חָ֭זוֹן יִפּרַָ֣עֽ עםָ֑ וְשׁמֹרֵ֖ תּוֹרָה֣ אַשׁרְֵהֽוּ׃ 

Greek Όπου δεν υπάρχει όραση, ο λαός διαφθείρεται· είναι δε µακάριος 
εκείνος που φυλάττει τον νόµο.


వచనము 19


దాసుడు వాగ్దండనచేత గుణపడడు తాత్పర్యము తెలిసికొన్నను వాడు లోబడడు


Hebrew בדברים לא יוסר עבד כי יבין ואין מענה:

Hebrew Vowels בִּ֭דְברִָים לֹא־ יוִּסָ֣רֶ עָ֑בֶד כִּֽי־ יָ֝בִ֗ין וְאֵ֣ין מעֲַנהֶֽ׃ 


Page  of 224 243



Telugu Hebrew Greek Parallel Bible	 www.BibleNestam.com	 	 సామెతలు

Greek Ο δούλος δεν θα διορθωθεί µε λόγια· επειδή, καταλαβαίνει µεν, 
αλλά δεν υπακούει.


వచనము 20


ఆతురపడి మాటలాడువాని చూచితివా? వానికంటె మూర్ఖుడు సుళువుగా గుణపడును.

Hebrew חזית איש אץ בדבריו תקוה לכסיל ממנו:

Hebrew Vowels חָזִ֗יתָ אִ֭ישׁ אץָ֣ בִּדְברָָ֑יו תִּקְוהָ֖ לכִסְִ֣יל ממִֶּֽנּוּ׃ 

Greek Είδες άνθρωπο γρήγορνο στα λόγια του; Περισσότερη ελπίδα είναι 
από τον άφρονα παρά απ&apos; αυτόν.


వచనము 21


ఒకడు తన దాసుని చిన్నప్పటినుండి గారాబముగా పెంచినయెడల తుదిని వాడు కుమారుడుగా 

ఎంచబడును.

Hebrew מפנק מנער עבדו ואחריתו יהיה מנון:

Hebrew Vowels מְפַנֵּ֣ק מִנּעֹ֣רַ עַבְדּוֹ֑ וְ֝אחַרֲִיתוֹ֗ יהְִיהֶ֥ מָנוֹֽן׃ 

Greek Αν κάποιος ανατρέφει από παιδί τον δούλο του µε τρυφερότητα, 
στο τέλος θα γίνει γιος.


వచనము 22


కోపిష్ఠుడు కలహము రేపును ముంగోపి అధికమైన దుష్క్రియలు చేయును.

Hebrew איש אף יגרה מדון ובעל חמה רב פשע:

Hebrew Vowels אִֽישׁ־ אףַ֭ יְגרֶָה֣ מָדוֹ֑ן וּבעַַ֖ל חמֵהָ֣ רַב־ פָּֽשׁעַ׃ 

Greek Ο οξύθυµος άνθρωπος εξάπτει φιλονικία, και ο οργίλος άνθρωπος 
πληθαίνει ανοµίες.


వచనము 23


ఎవని గర్వము వానిని తగ్గించును వినయ మనస్కుడు ఘనతనొందును


Hebrew גאות אדם תשפילנו ושפל רוח יתמך כבוד:

Hebrew Vowels גַּאוֲתַ֣ אָ֭דָם תַּשְׁפִּילֶ֑נּוּ וּשְׁפַל־ רוּ֝֗חַ יתִמְְֹ֥ כָּבוֹֽד׃ 

Greek Η υπερηφάνεια του ανθρώπου θα τον ταπεινώσει· ενώ ο 
ταπεινόφρονας απολαµβάνει τιµή.


వచనము 24


దొంగతో పాలుకూడువాడు తనకుతానే పగవాడు అట్టివాడు ఒట్టు పెట్టినను సంగతి చెప్పడు.

Hebrew חולק עם גנב שונא נפשו אלה ישמע ולא יגיד:
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Hebrew Vowels חוֹלֵ֣ק עםִ־ גַּ֭נָּב שׂוֹנֵ֣א נַפְשׁוֹ֑ אָלהָ֥ יִ֝שׁמְעַ֗ וְלֹ֣א יַגִּֽיד׃ 

Greek Ο συµµεριστής τού κλέφτη µισεί τη δική του ψυχή· ακούει τον όρκο, 
και δεν οµολογεί.


వచనము 25


భయపడుటవలన మనుష్యులకు ఉరి వచ్చును యెహోవాయందు నమ్మిక యుంచువాడు 

సురక్షితముగా నుండును.

Hebrew חרדת אדם יתן מוקש ובוטח ביהוה ישגב:

Hebrew Vowels חרְֶדּתַ֣ אָ֭דָם יתִּןֵ֣ מוֹקֵ֑שׁ וּבוֹטחֵַ֖ בַּיהוהָ֣ יְשֻׂגָּֽב׃ 

Greek Ο φόβος τού ανθρώπου στήνει παγίδα· ενώ, αυτός που 
εµπιστεύεται στον Κύριο, θα είναι σε ασφάλεια.


వచనము 26


అనేకులు ఏలువాని దయ కోరుచుందురు మనుష్యులను తీర్పు తీర్చుట యెహోవా వశము.

Hebrew רבים מבקשים פני מושל ומיהוה משפט איש:

Hebrew Vowels רַ֭בִּים מְבַקְשִׁ֣ים פְּנֵי־ מוֹשֵׁ֑ל וּמֵ֝יהְוהָ֗ מִשְׁפַּט־ אִֽישׁ׃ 

Greek Πολλοί ζητούν το πρόσωπο του ηγεµόνα· η κρίση, όµως, του 
ανθρώπου είναι από τον Κύριο.


వచనము 27


దుర్మార్గుడు నీతిమంతులకు హేయుడు యథార్థవర్తనుడు భక్తిహీనునికి హేయుడు.

Hebrew תועבת צדיקים איש עול ותועבת רשע ישר דרך:

Hebrew Vowels תּוֹעֲבתַ֣ צַ֭דִּיקִים אִ֣ישׁ עוֶָ֑ל ותְוֹעֲבתַ֖ רָשׁעָ֣ יְשׁרַ־ דּרְֶָֽ׃ 

Greek Ο άδικος άνθρωπος είναι βδέλυγµα στους δικαίους· και ο ευθύς 
στον δρόµο του, είναι βδέλυγµα στους ασεβείς. 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వచనము 1


దేవోక్తి, అనగా యాకె కుమారుడైన ఆగూరు పలికిన మాటలు.ఆ మనుష్యుడు ఈతీయేలునకును, 

ఈతీయేలునకును ఉక్కాలునకును చెప్పిన మాట.

Hebrew דברי אגור בן יקה המשא נאם הגבר לאיתיאל לאיתיאל ואכל:

Hebrew Vowels לְאִ֖יתִיאֵ֣ל לְאִֽיתִיאֵ֑ל  הַ֭גֶּברֶ  נְאםֻ֣  המַַּ֫שָּׂ֥א  יָקֶה֗  בּןִ־  אָגוּ֥ר  ׀   דִּברְֵ֤י 

 וְאכָֻֽל׃
Greek Τα λόγια τού Αγούρ, του γιου τού Ιακαί· ο χρησµός, δηλαδή, που ο 
άνθρωπος µίλησε στον Ιθιήλ, προς τον Ιθιήλ, και τον Ούκαλ.


వచనము 2


నిశ్చయముగా మనుష్యులలో నావంటి పశుప్రాయుడు లేడు నరులకున్న వివేచన నాకు లేదు.

Hebrew כי בער אנכי מאיש ולא בינת אדם לי:

Hebrew Vowels כִּ֤י בעַ֣רַ אָנכִֹ֣י מֵאִ֑ישׁ וְלֹֽא־ בִינתַ֖ אָדָם֣ לִֽי׃ 

Greek Βέβαια, εγώ είµαι ο πλέον άφρονας από τους ανθρώπους, και 
φρόνηση ανθρώπου δεν υπάρχει µέσα µου·


వచనము 3


నేను జ్ఞానాభ్యాసము చేసికొన్నవాడను కాను పరిశుద్ధ దేవుని గూర్చిన జ్ఞానము పొందలేదు.

Hebrew ולא למדתי חכמה ודעת קדשים אדע:

Hebrew Vowels וְלֹֽא־ למַָ֥דְתִּי חכָמְהָ֑ וְדַע֖תַ קְדֹשִׁ֣ים אֵדָעֽ׃ 

Greek και δεν έµαθα τη σοφία ούτε ξέρω τη γνώση των αγίων.


వచనము 4


ఆకాశమునకెక్కి మరల దిగినవాడెవడు? తన పిడికిళ్లతో గాలిని పట్టుకొన్నవాడెవడు? బట్టలో నీళ్లు 

మూటకట్టినవాడెవడు? భూమియొక్క దిక్కులన్నిటిని స్థాపించినవాడెవడు? ఆయన పేరేమో ఆయన 

కుమారుని పేరేమో నీకు తెలిసియున్నదా? 

Hebrew מי עלה שמים וירד מי אסף רוח בחפניו מי צרר מים בשמלה מי הקים 

:כל אפסי ארץ מה שמו ומה שם בנו כי תדע
Hebrew Vowels מִ֤י עָלהָֽ־ שׁמַָ֨יםִ ׀ וַיּרֵַ֡ד מִ֤י אסָֽףַ־ רוּ֨חַ ׀ בּחְָפְנָ֡יו מִ֤י צרַָֽר־ מַ֨יםִ ׀ 

 בַּשׂמְִּלהָ֗ מִ֭י הֵקִ֣ים כָּל־ אַפסְֵי־ ארֶָ֑ץ מהַ־ שׁמְּוֹ֥ וּמהַֽ־ שׁםֶּ־ בְּ֝נוֹ֗ כִּ֣י תֵדָעֽ׃
Greek Ποιος ανέβηκε στον ουρανό και κατέβηκε; Ποιος συγκέντρωσε τον 
άνεµο στα χέρια του; Ποιος δέσµευσε τα νερά µέσα σε ιµάτιο; Ποιος 
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στερέωσε όλα τα άκρα τής γης; Ποιο είναι το όνοµά του; Και ποιο το όνοµα 
του υιού του, αν ξέρεις;


వచనము 5


దేవుని మాటలన్నియు పుటము పెట్టబడినవే ఆయనను ఆశ్రయించువారికి ఆయన కేడెము.

Hebrew כל אמרת אלוה צרופה מגן הוא לחסים בו:

Hebrew Vowels כָּל־ אמִרְַת֣ אֱלוֹ֣הַּ צרְוּפהָ֑ מָגןֵ֥ הוּ֝֗א לחַֽסִֹ֥ים בּוֹֽ׃ 

Greek Κάθε λόγος τού Θεού είναι δοκιµασµένος· είναι ασπίδα σ&apos; 
εκείνους που εµπιστεύονται σ&apos; αυτόν.


వచనము 6


ఆయన మాటలతో ఏమియు చేర్చకుము ఆయన నిన్ను గద్దించునేమో అప్పుడు నీవు 

అబద్ధికుడవగుదువు.

Hebrew אל תוסף על דבריו פן יוכיח בך ונכזבת:

Hebrew Vowels ָאַל־ תּוֹ֥סףְְּ עַל־ דְּברָָ֑יו פּןֶ־ יוֹכִ֖יחַ בְָּ֣ וְנכְִזָֽבתְּ׃ 

Greek Μη προσθέσεις στα λόγια του· µήπως σε ελέγξει, και βρεθείς 
ψεύτης.


వచనము 7


దేవా, నేను నీతో రెండు మనవులు చేసికొనుచున్నాను నేను చనిపోకముందు వాటిని 

నాకనుగ్రహింపుము; 

Hebrew שתים שאלתי מאתך אל תמנע ממני בטרם אמות:

Hebrew Vowels שׁתְַּ֭יםִ שָׁאַ֣לתְִּי מֵאתְִָּ֑ אַל־ תּמְִנעַ֥ ממִֶּ֝֗נִּי בְּטרֶֶ֣ם אמָוּֽת׃ 

Greek Δύο πράγµατα ζητάω από σένα· µη µου τα αρνηθείς πριν πεθάνω·


వచనము 8


వ్యర్థమైనవాటిని ఆబద్ధములను నాకు దూరముగా నుంచుము పేదరికమునైనను ఐశ్వర్యమునైనను 

నాకు దయచేయకుము తగినంత ఆహారము నాకు అనుగ్రహింపుము.

Hebrew שוא ודבר כזב הרחק ממני ראש ועשר אל תתן לי הטריפני לחם חקי:

Hebrew Vowels שׁוְָ֤א ׀ וּֽדְברַ־ כָּזָ֡ב הרְַחֵ֬ק ממִֶּ֗נִּי רֵ֣אשׁ ועָֹ֭שׁרֶ אַל־ תּתִּֽןֶ־ לִ֑י הַ֝טרְִיפֵ֗נִי 

 לחֶ֣םֶ חֻקִּֽי׃
Greek µαταιότητα και αναληθή λόγο αποµάκρυνε από µένα· φτώχεια και 
πλούτο µη µου δώσεις· να µε τρέφεις µε αυτάρκη τροφή·


వచనము 9
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ఎక్కువైనయెడల నేను కడుపు నిండినవాడనై నిన్ను విసర్జించి యెహోవా యెవడని అందునేమో లేక 

బీదనై దొంగిలి నా దేవుని నామమును దూషింతునేమో. 

Hebrew פן אשבע וכחשתי ואמרתי מי יהוה ופן אורש וגנבתי ותפשתי שם אלהי:

Hebrew Vowels וְגָנַ֑בתְִּי אוִּרֵָ֥שׁ  וּפןֶֽ־  יהְו֫הָ֥  מִ֥י  וְאמָרְַ֗תִּי  וכְחִַשׁתְִּי֮  ׀  אֶשְׂבּעַ֨   פּןֶ֥ 

 ותְָ֝פַ֗שׂתְִּי שׁםֵ֣ אֱלֹהָֽי׃
Greek Μήπως χορτάσω, και σε αρνηθώ, και πω: Ποιος είναι ο Κύριος; Ή, 
µήπως, καθώς βρεθώ φτωχός, κλέψω, και πάρω επιπόλαια το όνοµα του 
Θεού µου.


వచనము 10


దాసునిగూర్చి వాని యజమానునితో కొండెములు చెప్పకుము వాడు నిన్ను శపించును ఒకవేళ నీవు 

శిక్షార్హుడవగుదువు.

Hebrew אל תלשן עבד אל אדנו פן יקללך ואשמת:

Hebrew Vowels ָאַל־ תַּלְשׁןֵ֣ עֶ֭בֶד אֶל־ פּןֶֽ־ יְקַלֶּלְָ֥ וְאָשׁמָֽתְּ׃ 

Greek Μη καταλαλείς υπηρέτη στον κύριό του· µήπως και σε καταραστεί, 
και βρεθείς ένοχος.


వచనము 11


తమ తండ్రిని శపించుచు తల్లిని దీవించని తరము కలదు.

Hebrew דור אביו יקלל ואת אמו לא יברך:

Hebrew Vowels דּוֹ֭ר אָבִ֣יו יְקַלֵּ֑ל וְאתֶ־ אמִּ֝וֹ֗ לֹ֣א יְברְֵָֽ׃ 

Greek Υπάρχει γενεά, που καταριέται τον πατέρα της, και δεν ευλογεί τη 
µητέρα της.


వచనము 12


తమ దృష్టికి తాము శుద్ధులై తమ మాలిన్యమునుండి కడుగబడని వారి తరము కలదు.

Hebrew דור טהור בעיניו ומצאתו לא רחץ:

Hebrew Vowels דּוֹ֭ר טהָוֹ֣ר בּעְֵינָ֑יו וּמ֝צִֹּאתָוֹ֗ לֹ֣א רֻחץָֽ׃ 

Greek Υπάρχει γενεά καθαρή στα µάτια της, αλλά δεν είναι πλυµένη από 
την ακαθαρσία της.


వచనము 13


కన్నులు నెత్తికి వచ్చినవారి తరము కలదు. వారి కనురెప్పలు ఎంత పైకెత్తబడియున్నవి!


Hebrew דור מה רמו עיניו ועפעפיו ינשאו:
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Hebrew Vowels דּוֹ֭ר מהָ־ רָמוּ֣ עֵינָ֑יו ועְַ֝פעְַפָּ֗יו יִנָּשֵֽׂאוּ׃ 

Greek Υπάρχει γενεά, της οποίας τα µάτια πόσο ψηλά είναι! Και τα 
βλέφαρά της υπερήφανα!


వచనము 14


దేశములో ఉండకుండ వారు దరిద్రులను మింగునట్లును మనుష్యులలో ఉండకుండ బీదలను 

నశింపజేయునట్లును ఖడ్గమువంటి పళ్లును కత్తులవంటి దవడపళ్లును గల వారి తరము కలదు.

Hebrew ואביונים מארץ  עניים  לאכל  מתלעתיו  ומאכלות  שניו  חרבות   דור 

:מאדם
Hebrew Vowels מֵארֶֶ֑ץ עֲנִיִּ֣ים  לֶאכֱֹ֣ל  מתְַֽלּעְתָֹ֥֫יו  וּמַֽאכֲָלוֹ֪ת  שִׁנָּיו֮  חרֲָבוֹ֣ת  ׀   דּוֹ֤ר 

 וְ֝אֶבְיוֹנִ֗ים מֵאָדָםֽ׃
Greek Υπάρχει γενεά, που τα δόντια της είναι ροµφαίες, και οι µυλόδοντες 
µάχαιρες, για να κατατρώνε τούς φτωχούς από τη γη, και τους άπορους 
ανάµεσα από τους ανθρώπους.


వచనము 15


జలగకు ఇమ్ము ఇమ్ము అను కూతురులిద్దరు కలరు తృప్తిపడనివి మూడు కలవు చాలును అని 

పలుకనివి నాలుగు కలవు.

Hebrew לעלוקה שתי בנות הב הב שלוש הנה לא תשבענה ארבע לא אמרו הון:

Hebrew Vowels ַ֗לֽ עֲַלוּקָה֨ ׀ שׁתְֵּ֥י בָנוֹת֮ הַ֤ב ׀ הַ֥ב שָׁלוֹ֣שׁ הֵ֭נּהָ לֹ֣א תִשְׂבּעְַ֑נהָ ארְַ֝בּע 

 לֹא־ אמָ֥רְוּ הוֹֽן׃
Greek Η βδέλλα έχει δύο θυγατέρες, που φωνάζουν: Φέρε, φέρε. Τα τρία 
αυτά δεν χορταίνουν ποτέ, µάλιστα τα τέσσερα δεν λένε ποτέ: Αρκεί.


వచనము 16


అవేవనగా పాతాళము, కనని గర్భము, నీరు చాలును అనని భూమి, చాలును అనని అగ్ని.

Hebrew שאול ועצר רחם ארץ לא שבעה מים ואש לא אמרה הון:

Hebrew Vowels שְׁאוֹל֮ ועְצֹ֪רֶ֫ רָח֥םַ ארֶֶ֭ץ לֹא־ שָׂ֣בעְהָ מַּ֑יםִ וְ֝אֵ֗שׁ לֹא־ אמָ֥רְָה הוֹֽן׃ 

Greek Ο άδης, και η στείρα µήτρα· η γη, η οποία δεν χορταίνει από νερό· 
και η φωτιά, που δεν λέει: Αρκεί.


వచనము 17


తండ్రిని అపహసించి తల్లి మాట విననొల్లని వాని కన్ను లోయకాకులు పీకును పక్షిరాజు పిల్లలు దానిని 

తినును.
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Hebrew עין תלעג לאב ותבוז ליקהת אם יקרוה ערבי נחל ויאכלוה בני נשר:

Hebrew Vowels ָעַ֤יןִ ׀ תִּֽלעְַ֣ג לְאָב֮ ותְָבוּ֪ז לִֽיקּהֲתַ֫־ אםֵ֥ יִקּרְוּ֥הָ ערְֹבֵי־ נחַַ֑ל וְֽיֹאכְלוּ֥ה 

 בְנֵי־ נָֽשׁרֶ׃
Greek Το µάτι, που εµπαίζει τον πατέρα του, και καταφρονεί να 
υπακούσει στη µητέρα του, οι κόρακες της χαράδρας θα το βγάλουν, και θα 
το φάνε οι νεοσσοί των αετών.


వచనము 18


నా బుద్ధికి మించినవి మూడు కలవు నేను గ్రహింపలేనివి నాలుగు కలవు. అవేవనగా, అంతరిక్షమున 

పక్షిరాజు జాడ,

Hebrew שלשה המה נפלאו ממני וארבע לא ידעתים:

Hebrew Vowels שְׁלֹשׁהָ֣ המֵּ֭הָ נִפְלְאוּ֣ ממִֶּ֑נִּי לֹ֣א יְדַעתְִּֽים׃ 

Greek Αυτά τα τρία µού είναι θαυµαστά, µάλιστα τα τέσσερα δεν τα 
εννοώ·


వచనము 19


బండమీద సర్పము జాడ, నడిసముద్రమున ఓడ నడచు జాడ, కన్యకతో పురుషుని జాడ.

Hebrew גבר ודרך  ים  בלב  אניה  דרך  צור  עלי  נחש  דרך  בשמים  הנשר   דרך 

:בעלמה
Hebrew Vowels ְֶ֖דּרְֶֶ֤ הַנֶּ֨שׁרֶ ׀ בַּשׁמַָּיםִ֮ דּרְֶֶ֥ נחָָ֗שׁ עֲלֵ֫י צוּ֥ר דּרְֶֶֽ־ אֳנִיּהָ֥ בְלֶב־ יםָ֑ וְדֶר 

 גֶּ֣ברֶ בּעְַלמְהָֽ׃
Greek τα ίχνη τού αετού στον ουρανό· τα ίχνη τού φιδιού επάνω στον 
βράχο· τα ίχνη τού πλοίου στο µέσον τής θάλασσας· και τα ίχνη τού 
ανθρώπου στη νιότη του.


వచనము 20


జారిణియొక్క చర్యయును అట్టిదే; అది తిని నోరు తుడుచుకొని నేను ఏ దోషము ఎరుగననును.

Hebrew כן דרך אשה מנאפת אכלה ומחתה פיה ואמרה לא פעלתי און:

Hebrew Vowels כּןֵ֤ ׀ דּרְֶֶ֥ אִשׁהָּ֗ מְנָ֫אָ֥פתֶ אכְָ֭להָ וּמחָ֣תֲהָ פִ֑יהָ וְ֝אמָרְָה֗ לֹֽא־ פעַָ֥לתְִּי 

 אוָֽןֶ׃
Greek Τέτοιος είναι ο δρόµος τής µοιχαλίδας γυναίκας· τρώει, και 
σκουπίζει το στόµα της, και λέει: Δεν έπραξα ανοµία.


వచనము 21


భూమిని వణకించునవి మూడు కలవు, అది మోయలేనివి నాలుగు కలవు.

Hebrew תחת שלוש רגזה ארץ ותחת ארבע לא תוכל שאת:
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Hebrew Vowels תּחַ֣תַ שָׁ֭לוֹשׁ רָ֣גְזהָ ארֶֶ֑ץ ותְחַ֥תַ ארְַ֝בּעַ֗ לֹא־ תוּכַ֥ל שְׂאתֵֽ׃ 

Greek Για τρία πράγµατα ταράζεται η γη, µάλιστα για τέσσερα, τα οποία 
δεν µπορεί να υποφέρει·


వచనము 22


అవేవనగా, రాజరికమునకు వచ్చిన దాసుడు, కడుపు నిండ అన్నము కలిగిన మూర్ఖుడు,

Hebrew תחת עבד כי ימלוך ונבל כי ישבע לחם:

Hebrew Vowels תּחַֽתַ־ עֶ֭בֶד כִּ֣י ימְִלוְֹ֑ וְ֝נָבָ֗ל כִּ֣י יִֽשְׂבּעַֽ־ לחָֽםֶ׃ 

Greek για τον δούλο, όταν βασιλεύσει· και τον άφρονα, όταν χορτάσει 
ψωµί·


వచనము 23


కంటకురాలైయుండి పెండ్లియైన స్త్రీ, యజమానురాలికి హక్కుదారురాలైన దాసి.

Hebrew תחת שנואה כי תבעל ושפחה כי תירש גברתה:

Hebrew Vowels תּחַ֣תַ שְׂ֭נוּאהָ כִּ֣י תִבּעֵָ֑ל וְ֝שִׁפחְהָ֗ כִּֽי־ תִירַ֥שׁ גְּברְִתּהָּֽ׃ 

Greek για τη µισητή γυναίκα όταν παντρευτεί· και τη δούλη, όταν διώξει 
την κυρία της.


వచనము 24


భూమిమీద చిన్నవి నాలుగు కలవు అయినను అవి మిక్కిలి జ్ఞానము గలవి.

Hebrew ארבעה הם קטני ארץ והמה חכמים מחכמים:

Hebrew Vowels ארְַבּעָ֣הָ הםֵ֭ קְטַנֵּי־ ארֶָ֑ץ והְ֝מֵּ֗הָ חכֲמִָ֥ים מחְכֻּמִָֽים׃ 

Greek Αυτά τα τέσσερα είναι ελάχιστα επάνω στη γη, είναι όµως 
σοφότατα·


వచనము 25


చీమలు బలములేని జీవులు అయినను అవి వేసవిలో తమ ఆహారమును సిద్ధపరచుకొనును.

Hebrew הנמלים עם לא עז ויכינו בקיץ לחמם:

Hebrew Vowels הַ֭נּמְָלִים עםַ֣ לֹא־ עָ֑ז וַיּכִָ֖ינוּ בַקַּ֣יץִ לחַמְםָֽ׃ 

Greek τα µυρµήγκια, που είναι ένας αδύνατος λαός, ετοιµάζουν όµως την 
τροφή τους µέσα στο καλοκαίρι·


వచనము 26


చిన్న కుందేళ్లు బలములేని జీవులు అయినను అవి పేటు సందులలో నివాసములు కల్పించుకొనును.

Hebrew שפנים עם לא עצום וישימו בסלע ביתם:

Hebrew Vowels שְׁ֭פַנִּים עםַ֣ לֹא־ עצָוּ֑ם וַיָּשִׂ֖ימוּ בסֶַּ֣לעַ בֵּיתםָֽ׃ 
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Greek οι ασβοί των βράχων, που είναι ένας ανίσχυρος λαός, κάνουν, όµως, 
τις φωλιές τους επάνω σε βράχο·


వచనము 27


మిడుతలకు రాజు లేడు అయినను అవన్నియు పంక్తులు తీరి సాగిపోవును. 

Hebrew מלך אין לארבה ויצא חצץ כלו:

Hebrew Vowels מֶ֭לְֶ אֵ֣ין לָארְַבּהֶ֑ וַיּצֵֵ֖א חצֹץֵ֣ כֻּלּוֹֽ׃ 

Greek οι ακρίδες, που δεν έχουν βασιλιά, βγαίνουν, όµως, όλες µαζί, κατά 
τάγµατα·


వచనము 28


బల్లిని చేతితో నీవు పట్టుకొనగలవు అయినను రాజుల గృహములలో అది యుండును.

Hebrew שממית בידים תתפש והיא בהיכלי מלך:

Hebrew Vowels שׂמְ֭מִָית בְּיָדַ֣יםִ תּתְַפֵּ֑שׂ והְִ֝֗יא בּהְֵ֣יכְלֵי מֶֽלְֶ׃ 

Greek ο ασκάλαβος, που υποβαστάζεται στα χέρια, και διαµένει στα 
παλάτια των βασιλιάδων.


వచనము 29


డంబముగా నడుచునవి మూడు కలవు ఠీవితో నడుచునవి నాలుగు కలవు


Hebrew שלשה המה מיטיבי צעד וארבעה מיטבי לכת:

Hebrew Vowels שְׁלֹשׁהָ֣ המֵּ֭הָ מֵיטִ֣יבֵי צעַָ֑ד וְ֝ארְַבּעָהָ֗ מֵיטִ֥בֵי לכָֽתֶ׃ 

Greek Αυτά τα τρία βαδίζουν καλά, µάλιστα, τα τέσσερα περπατούν µε 
ευπρέπεια·


వచనము 30


అవేవనగా ఎల్లమృగములలో పరాక్రమముగలదై ఎవనికైన భయపడి వెనుకకు తిరుగని సింహము


Hebrew ליש גבור בבהמה ולא ישוב מפני כל:

Hebrew Vowels לַ֭יִשׁ גִּבּוֹ֣ר בַּבּהְמֵהָ֑ וְלֹא־ יָ֝שׁוּ֗ב מִפְּנֵי־ כֹֽל׃ 

Greek το λιοντάρι, που είναι το ισχυρότερο από τα ζώα, και δεν στρέφει 
από το πρόσωπο κάποιου·


వచనము 31


శోణంగి కుక్క, మేకపోతు, తన సైన్యమునకు ముందు నడుచుచున్న రాజు.

Hebrew זרזיר מתנים או תיש ומלך אלקום עמו:

Hebrew Vowels זרְַזִ֣יר מתְָנַ֣יםִ אוֹ־ תָ֑יִשׁ וּמֶ֝֗לְֶ אַלְקוּ֥ם עמִּוֹֽ׃ 
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Greek ο πετεινός, ακόµα και ο τράγος· και ο βασιλιάς, περικυκλωµένος 
από τον λαό του.


వచనము 32


నీవు బుద్ధిహీనుడవై అతిశయపడి యుండినయెడల కీడు యోచించి యుండినయెడల నీచేతితో నోరు 

మూసికొనుము.

Hebrew אם נבלת בהתנשא ואם זמות יד לפה:

Hebrew Vowels אםִ־ נָבַ֥לתְָּ בהְתְִנַשֵּׂ֑א וְאםִ־ זמַּ֝וֹ֗תָ יָ֣ד לְפהֶֽ׃ 

Greek Αν έπραξες µε αφροσύνη υψώνοντας τον εαυτό σου, και αν 
βουλεύθηκες κακό, βάλε το χέρι επάνω στο στόµα.


వచనము 33


పాలు తరచగా వెన్న పుట్టును, ముక్కు పిండగా రక్తము వచ్చును, కోపము రేపగా కలహము పుట్టును


Hebrew כי מיץ חלב יוציא חמאה ומיץ אף יוציא דם ומיץ אפים יוציא ריב:

Hebrew Vowels כִּ֤י מִ֪יץ חָלָ֡ב יוֹ֘צִ֤יא חמְֶאהָ֗ וּמִֽיץ־ אףַ֭ יוֹ֣צִיא דָם֑ וּמִ֥יץ אַ֝פַּ֗יםִ יוֹ֣צִיא 

 רִֽיב׃
Greek Επειδή, όποιος χτυπάει το γάλα, βγάζει βούτυρο· και όποιος πιέζει 
τη µύτη, βγάζει αίµα· και όποιος ερεθίζει οργή, προξενεί µάχες. 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వచనము 1


రాజైన లెమూయేలు మాటలు, అతని తల్లి అతనికుపదేశించిన దేవోక్తి,

Hebrew דברי למואל מלך משא אשר יסרתו אמו:

Hebrew Vowels דִּ֭ברְֵי למְוּאֵ֣ל מֶ֑לְֶ מַ֝שָּׂ֗א אֲ ֽשׁרֶ־ יסִּרְַתּ֥וּ אמִּוֹֽ׃ 

Greek Τα λόγια τού βασιλιά Λεµουήλ, ο χρησµός που η µητέρα του τον 
δίδαξε.


వచనము 2


నా కుమారుడా, నేనేమందును? నేను కన్న కుమారుడా, నేనేమందును? నా మ్రొక్కులు మ్రొక్కి కనిన 

కుమారుడా, నేనేమందును? 

Hebrew מה ברי ומה בר בטני ומה בר נדרי:

Hebrew Vowels מהַ־ בּרְִ֭י וּמהַֽ־ בּרַ־ בִּטְנִ֑י וּמ֝הֶ בּרַ־ נְדָרָֽי׃ 

Greek Τι, γιε µου; Και τι, παιδί τής κοιλιάς µου; Και τι, γιε των ευχών µου;


వచనము 3


నీ బలమును స్త్రీలకియ్యకుము రాజులను నశింపజేయు స్త్రీలతో సహవాసము చేయకుము


Hebrew אל תתן לנשים חילך ודרכיך למחות מלכין:

Hebrew Vowels אַל־ תּתִּןֵ֣ לַנָּשִׁ֣ים חֵילֶָ֑ וּ֝דְרָכֶ֗יָ למַֽחְוֹ֥ת מְלכִָֽין׃ 

Greek Μη δώσεις τις δυνάµεις σου στις γυναίκες ούτε τους δρόµους σου 
στις αφανίστριες των βασιλιάδων.


వచనము 4


ద్రాక్షారసము త్రాగుట రాజులకు తగదు లెమూయేలూ, అది రాజులకు తగదు మద్యపానాసక్తి 

అధికారులకు తగదు.

Hebrew אל למלכים למואל אל למלכים שתו יין ולרוזנים או שכר:

Hebrew Vowels אַ֤ל למְַֽלכִָ֨ים ׀ למְֽוֹאֵ֗ל אַ֣ל למְַֽלכִָ֣ים שׁתְוֹ־ יָ֑יןִ וּ֝לרְוֹזְנִ֗ים שׁכֵרָֽ׃ 

Greek Δεν είναι των βασιλιάδων, Λεµουήλ, δεν είναι των βασιλιάδων να 
πίνουν κρασί ούτε των ηγεµόνων να πίνουν σίκερα·


వచనము 5


త్రాగినయెడల వారు కట్టడలను మరతురు దీనులకందరికి అన్యాయము చేయుదురు


Hebrew פן ישתה וישכח מחקק וישנה דין כל בני עני:

Hebrew Vowels פּןֶ־ יִ֭שׁתְּהֶ וְיִשׁכְּחַ֣ מחְֻקָּ֑ק וִֽ֝ישַׁנּהֶ דִּ֣ין כָּל־ בְּנֵי־ עֹֽנִי׃ 
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Greek µήπως και, όταν πιουν, ξεχάσουν τον νόµο, και διαστρέψουν την 
κρίση κάποιου θλιµµένου.


వచనము 6


ప్రాణము పోవుచున్నవానికి మద్యము నియ్యుడి మనోవ్యాకులము గలవారికి ద్రాక్షారసము నియ్యుడి.

Hebrew תנו שכר לאובד ויין למרי נפש:

Hebrew Vowels תְּנוּ־ שׁכֵרָ֣ לְאוֹבֵ֑ד וְ֝יַיןִ למְרֵָ֣י נָֽפֶשׁ׃ 

Greek Να δίνετε σίκερα στους θλιµµένους, και κρασί στους πικραµένους 
στην ψυχή·


వచనము 7


వారు త్రాగి తమ పేదరికము మరతురు తమ శ్రమను ఇక తలంచకుందురు.

Hebrew ישתה וישכח רישו ועמלו לא יזכר עוד:

Hebrew Vowels יִ֭שׁתְּהֶ וְיִשׁכְּחַ֣ רִישׁוֹ֑ ועַ֝מֲָלוֹ֗ לֹ֣א יִזכְּרָ־ עוֹֽד׃ 

Greek για να πιουν και να λησµονήσουν τη φτώχεια τους, και να µη 
θυµούνται πια τη δυστυχία τους.


వచనము 8


మూగవారికిని దిక్కులేని వారికందరికిని న్యాయము జరుగునట్లు నీ నోరు తెరువుము.

Hebrew פתח פיך לאלם אל דין כל בני חלוף:

Hebrew Vowels פּתְחַ־ פִּ֥יָ לְאִלּםֵ֑ אֶל־ דִּ֝֗ין כָּל־ בְּנֵ֥י חֲלוֹֽף׃ 

Greek Άνοιγε το στόµα σου υπέρ τού άφωνου, υπέρ τής κρίσης όλων των 
εγκαταλειµµένων.


వచనము 9


నీ నోరు తెరచి న్యాయముగా తీర్పు తీర్చుము దీనులకును శ్రమపడువారికిని దరిద్రులకును న్యాయము 

జరిగింపుము.

Hebrew פתח פיך שפט צדק ודין עני ואביון:

Hebrew Vowels פּתְחַ־ פִּ֥יָ שְׁפָט־ צֶ֑דֶק וְ֝דִ֗ין עָנִ֥י וְאֶבְיוֹֽן׃ 

Greek Άνοιγε το στόµα σου, να κρίνεις δίκαια, και να υπερασπίζεσαι τον 
φτωχό και τον άπορο.


వచనము 10


గుణవతియైన భార్య దొరుకుట అరుదు అట్టిది ముత్యముకంటె అమూల్యమైనది.

Hebrew אשת חיל מי ימצא ורחק מפנינים מכרה:
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Hebrew Vowels אֵֽשׁתֶ־ חַ֭יִל מִ֣י ימִצְָ֑א ורְָחֹ֖ק מִפְּנִינִ֣ים מכִרְָהּֽ׃ 

Greek ΜΙΑ ΕΝΑΡΕΤΗ γυναίκα ποιος θα βρει; Επειδή, µια τέτοιου είδους 
γυναίκα είναι πολύ πιο πολύτιµη, περισσότερο ακόµα και από τα 
µαργαριτάρια.


వచనము 11


ఆమె పెనిమిటి ఆమెయందు నమ్మికయుంచును అతని లాభప్రాప్తికి వెలితి కలుగదు.

Hebrew בטח בה לב בעלה ושלל לא יחסר:

Hebrew Vowels בָּ֣טחַ בּהָּ֭ לֵ֣ב בּעְַלהָּ֑ וְ֝שָׁלָ֗ל לֹ֣א יחֶסְרָֽ׃ 

Greek Η καρδιά τού άνδρα της θαρρεί επάνω σ&apos; αυτή, και δεν θα 
στερείται από αφθονία.


వచనము 12


ఆమె తాను బ్రదుకు దినములన్నియు అతనికి మేలు చేయును గాని కీడేమియు చేయదు.

Hebrew גמלתהו טוב ולא רע כל ימי חייה:

Hebrew Vowels גּמְָלתַ֣הְוּ טוֹ֣ב וְלֹא־ רָע֑ כֹּ֝֗ל ימְֵ֣י חַיֶּֽיה׃ 

Greek Θα του φέρνει καλό, και όχι κακό, όλες τις ηµέρες τής ζωής της.


వచనము 13


ఆమె గొఱ్ఱబొచ్చును అవిసెనారను వెదకును తన చేతులార వాటితో పనిచేయును.

Hebrew דרשה צמר ופשתים ותעש בחפץ כפיה:

Hebrew Vowels ָדּרְָ֭שׁהָ צמֶ֣רֶ וּפִשׁתְִּ֑ים ותַּ֝עַַ֗שׂ בּחְֵ֣פץֶ כַּפֶּֽיה׃ 

Greek Ζητάει µαλλί και λινάρι, και εργάζεται µε τα χέρια της ευχαρίστως.


వచనము 14


వర్తకపు ఓడలు దూరమునుండి ఆహారము తెచ్చునట్లు ఆమె దూరమునుండి ఆహారము తెచ్చుకొనును.

Hebrew היתה כאניות סוחר ממרחק תביא לחמה:

Hebrew Vowels הָ֭יתְהָ כָּאֳנִיּוֹ֣ת סוֹחרֵ֑ ממִּ֝רְֶחָ֗ק תָּבִ֥יא לחַמְהָּֽ׃ 

Greek Είναι σαν τα πλοία των εµπόρων· φέρνει την τροφή της από 
µακριά.


వచనము 15


ఆమె చీకటితోనే లేచి, తన యింటివారికి భోజనము సిద్ధపరచును తన పనికత్తెలకు బత్తెము 

ఏర్పరచును.

Hebrew ותקם בעוד לילה ותתן טרף לביתה וחק לנערתיה:
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Hebrew Vowels ָותַָּ֤קָם ׀ בּעְוֹ֬ד לַ֗יְלהָ ותַּתִּןֵ֣ טרֶֶ֣ף לְבֵיתהָּ֑ וחְֹ֝֗ק לְנעַרֲֹתֶֽיה׃ 

Greek Και σηκώνεται, ενώ είναι ακόµα νύχτα, και δίνει τροφή στην 
οικογένειά της, και έργα στις υπηρέτριές της.


వచనము 16


ఆమె పొలమును చూచి దానిని తీసికొనును తాము కూడబెట్టిన ద్రవ్యము పెట్టి ద్రాక్షతోట యొకటి 

నాటించును.

Hebrew זממה שדה ותקחהו מפרי כפיה נטע כרם:

Hebrew Vowels זמָמְהָ֣ שָׂ֭דֶה ותִַּקּחָהֵ֑וּ מִפּרְִ֥י כַ֝פֶּ֗יהָ כּרֶָֽם׃ 

Greek Κοιτάζει ένα χωράφι, και το αγοράζει· από τον καρπό των χεριών 
της φυτεύει αµπελώνα.


వచనము 17


ఆమె నడికట్టుచేత నడుము బలపరచుకొని చేతులతో బలముగా పనిచేయును 

Hebrew חגרה בעוז מתניה ותאמץ זרעותיה:

Hebrew Vowels ָחָֽגרְָה֣ בעְוֹ֣ז מתְָנֶ֑יהָ ותְַּ֝אמַּץֵ֗ זרְֹעוֹתֶֽיה׃ 

Greek Ζώνει την οσφύ της µε δύναµη, και ενισχύει τους βραχίονές της.


వచనము 18


తన వ్యాపారలాభము అనుభవముచే తెలిసికొనును రాత్రివేళ ఆమె దీపము ఆరిపోదు.

Hebrew טעמה כי טוב סחרה לא יכבה בליל נרה:

Hebrew Vowels טעָ֭מֲהָ כִּי־ טוֹ֣ב סחַרְָהּ֑ לֹֽא־ יכְִבּהֶ֖ נרֵָהּֽ׃ 

Greek Αισθάνεται ότι το εµπόριό της είναι καλό· το λυχνάρι της δεν 
σβήνεται τη νύχτα.


వచనము 19


ఆమె పంటెను చేత పట్టుకొనును తన వ్రేళ్లతో కదురు పట్టుకొని వడుకును.

Hebrew ידיה שלחה בכישור וכפיה תמכו פלך:

Hebrew Vowels יָ֭דֶיהָ שִׁלּחְהָ֣ בכִַּישׁוֹ֑ר וכְַ֝פֶּ֗יהָ תּמָ֣כְוּ פָֽלְֶ׃ 

Greek Βάζει τα χέρια της στο αδράχτι, και κρατάει στο χέρι της τη ρόκα.


వచనము 20


దీనులకు తన చెయ్యి చాపును దరిద్రులకు తన చేతులు చాపును


Hebrew כפה פרשה לעני וידיה שלחה לאביון:

Hebrew Vowels כַּ֭פּהָּ פּרְָשׂהָ֣ לעֶָנִ֑י וְ֝יָדֶ֗יהָ שִׁלּחְהָ֥ לָֽאֶבְיוֹֽן׃ 
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Greek Ανοίγει το χέρι της στους φτωχούς, και απλώνει το χέρι της στους 
απόρους.


వచనము 21


తన యింటివారికి చలి తగులునని భయపడదు ఆమె యింటివారందరు రక్తవర్ణ వస్త్రములు 

ధరించినవారు.

Hebrew לא תירא לביתה משלג כי כל ביתה לבש שנים:

Hebrew Vowels לֹא־ תִירָ֣א לְבֵיתהָּ֣ מִשָּׁ֑לֶג כִּ֥י כָל־ בֵּ֝יתהָּ֗ לָבֻ֥שׁ שָׁנִֽים׃ 

Greek Δεν φοβάται το χιόνι για την οικογένειά της· επειδή, ολόκληρη η 
οικογένειά της είναι ντυµένοι διπλά.


వచనము 22


ఆమె పరుపులను సిద్ధపరచుకొనును ఆమె బట్టలు సన్నని నారబట్టలు రక్తవర్ణపు వస్త్రములు.

Hebrew מרבדים עשתה לה שש וארגמן לבושה:

Hebrew Vowels מרְַבַדִּ֥ים עָֽשׂתְהָ־ לּהָּ֑ שֵׁ֖שׁ וְארְַגּמָןָ֣ לְבוּשׁהָּֽ׃ 

Greek Κάνει για τον εαυτό της σκεπάσµατα· το ένδυµά της είναι βύσσος 
και πορφύρα.


వచనము 23


ఆమె పెనిమిటి దేశపు పెద్దలతోకూడ కూర్చుండును గవినియొద్ద పేరుగొనినవాడై యుండును.

Hebrew נודע בשערים בעלה בשבתו עם זקני ארץ:

Hebrew Vowels נוֹדָע֣ בַּשׁעְּרִָ֣ים בּעְַלהָּ֑ בְּ֝שִׁבתְּוֹ֗ עםִ־ זִקְנֵי־ ארֶָֽץ׃ 

Greek Ο άνδρας της γνωρίζεται στις πύλες, όταν κάθεται ανάµεσα στους 
πρεσβύτερους του τόπου.


వచనము 24


ఆమె నారబట్టలు నేయించి అమ్మును నడికట్లను వర్తకులకు అమ్మును.

Hebrew סדין עשתה ותמכר וחגור נתנה לכנעני:

Hebrew Vowels סָדִ֣ין עָ֭שׂתְהָ ותַּמִכְּרֹ֑ וחֲַ֝גוֹ֗ר נתְָנהָ֥ לכְַּֽנעֲַנִֽי׃ 

Greek Κάνει λεπτό πανί, και το πουλάει· και δίνει ζώνες στους εµπόρους.


వచనము 25


బలమును ఘనతయు ఆమెకు వస్త్రములు ఆమె రాబోవు కాలము విషయమై నిర్భయముగా ఉండును.

Hebrew עז והדר לבושה ותשחק ליום אחרון:

Hebrew Vowels עֹז־ והְָדָר֥ לְבוּשׁהָּ֑ ותִַּ֝שׂחְַ֗ק לְיוֹ֣ם אחַרֲוֹֽן׃ 
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Greek Ισχύ και ευπρέπεια είναι ντυµένη· και ευφραίνεται για τον 
µελλοντικό καιρό.


వచనము 26


జ్ఞానము కలిగి తన నోరు తెరచును కృపగల ఉపదేశము ఆమె బోధించును.

Hebrew פיה פתחה בחכמה ותורת חסד על לשונה:

Hebrew Vowels פִּ֭יהָ פּתָחְהָ֣ בחְכָמְהָ֑ ותְוֹֽרַת־ חסֶֶ֝֗ד עַל־ לְשׁוֹנהָּֽ׃ 

Greek Ανοίγει το στόµα της µε σοφία· και επάνω στη γλώσσα της είναι 
νόµος ευµένειας.


వచనము 27


ఆమె తన యింటివారి నడతలను బాగుగా కనిపెట్టును పనిచేయకుండ ఆమె భోజనము చేయదు.

Hebrew צופיה הליכות ביתה ולחם עצלות לא תאכל:

Hebrew Vowels צוֹ֭פִיּהָ הֲלִיכוֹ֣ת בֵּיתהָּ֑ וְלחֶ֥םֶ עצְַ֝לוּ֗ת לֹ֣א תֹאכֵֽל׃ 

Greek Επαγρυπνεί στη διακυβέρνηση του σπιτιού της, και ψωµί οκνηρίας 
δεν τρώει.


వచనము 28


ఆమె కుమారులు లేచి ఆమెను ధన్యురాలందరు చాలమంది కుమార్తెలు పతివ్రతా ధర్మము ననుసరించి


Hebrew קמו בניה ויאשרוה בעלה ויהללה:

Hebrew Vowels קָמ֣וּ בָ֭נֶיהָ וַֽיְאַשׁרְּוּ֑הָ בּעְַ֝להָּ֗ וַֽיהְַֽלְלהָּ׃ 

Greek Τα παιδιά της σηκώνονται και τη µακαρίζουν· ο άνδρας της, και την 
επαινεί·


వచనము 29


యున్నారు గాని వారందరిని నీవు మించినదానవు అని ఆమె పెనిమిటి ఆమెను పొగడును.

Hebrew רבות בנות עשו חיל ואת עלית על כלנה:

Hebrew Vowels רַבּוֹ֣ת בָּ֭נוֹת עָ֣שׂוּ חָ֑יִל וְ֝אתְַּ֗ עָלִ֥ית עַל־ כֻּלָּֽנהָ׃ 

Greek πολλές θυγατέρες φέρθηκαν άξια, εσύ, όµως, τις ξεπέρασες όλες.


వచనము 30


అందము మోసకరము, సౌందర్యము వ్యర్థము యెహోవాయందు భయభక్తులు కలిగిన స్త్రీ 

కొనియాడబడును


Hebrew שקר החן והבל היפי אשה יראת יהוה היא תתהלל:

Hebrew Vowels שֶׁ֣קֶר החַ֭ןֵ והְֶ֣בֶל הַיֹּ֑פִי אִשׁהָּ֥ ירְִאתַ־ יהְ֝והָ֗ הִ֣יא תתִהְַלָּֽל׃ 
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Greek Ψεύτικη είναι η χάρη, και µάταιη η οµορφιά· η γυναίκα η οποία 
φοβάται τον Κύριο, αυτή θα επαινείται.


వచనము 31


చేసిన పనినిబట్టి అట్టిదానికి ప్రతిఫలమియ్యదగును గవునులయొద్ద ఆమె పనులు ఆమెను 

కొనియాడును.

Hebrew תנו לה מפרי ידיה ויהללוה בשערים מעשיה:

Hebrew Vowels ָתְּנוּ־ להָּ֭ מִפּרְִ֣י יָדֶ֑יהָ וִֽיהַלְלוּ֖הָ בַשׁעְּרִָ֣ים מעֲַשֶֽׂיה׃ 

Greek Δώστε της από τον καρπό των χεριών της· και τα έργα της ας την 
επαινούν στις πύλες.
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